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V E T A 
DELAVCI V IE 
HIKI POIPIlA-
JO OBREGOM 

Mehiška delavska federacija 
dozdaj še ni podvzela akcije. 

1 — Ampak Obregonova pre. 
teklost govori, da je nasprot-
nik imperijalizma in lojalen 
delavnemu ljudstvu. 

' \Vashington, D. C Santia-

go Iglesias, tajnik Panamerišk« 
delavske federacije, ki ae je rav-
nokar vrnil is Mehike, izjavlja 
da bo general Alvaro Obregon, 
bivši mehiški predsednik izvo-
ljen s pomočjo delavcev, da na 
sledi predsednika Elija Callesa. 

Mehiška delavska federacija 
dozdaj še ni podvzela akcije in 
odobrila njegove kandidature, 
toda občuti se, da Obregonova 
preteklost, kajti Obregon je bil 
predsednik od leta 1920 do 1924, 
jamči, da je nasprotnik verske 
diktature in imperijalizma, kar 
govori, da bo zopet izvoljen. Cal-
les je nasledil Obregona, dasi-
ravno bi bil Obregon lahko zo-
pet izvoljen leta 1924, če bi u-
stava ne določala drugače. 

Svojo kanddiaturo je prijavil 
tudi generaJ tGotnez, vojaški 
zapovednik garnizije v Vera 
Cruzu, ki je položil svojo ostav-
ko. Gomez se smatra za kandi-
data bizniških in oljnih intere-
sov, ki žele, da se odpravijo vse 
ovire za izkoriščanje mehiškega 
narodnega bogastva. 

General Serrano, poveljnik 
garnizije v zveznem distriktu, 
je tudi poslal resignacijo in pri-
javil svojo predsedniško kandi-
daturo. Serrano kandidira na 
platformi neponovne izvolitve. 
¡Serrano pravi, da ponovna izvo-
litev Obregona krši duh tistave, 
ako že ne krši njenih določb. 
Tudi Serrano se smatra za kan-
didata bizniških interesov. 

Delavci in organizirani me-
hiški kmetje tvorijo še vedno 
najmočnejšo skupino v Mehiki, 
vseeno pa tvori armada še vse-
eno nevarnost, meni Iglesias. 
Eden izmed generalov, ki se po-
ganjata za predsedništvo, še 
vedno lahko dobi domačo ali pa 
tujezemsko finančno podporo, 
s katero lahko organizira držav-
ni preobrat, zasede glavna me 
«ta in proglasi diktaturo. 

Delavci in kmetje se trudijo, 
da se armada popolnoma loči od 
politike in da služi samo obram-
bi. Orožje je razdeljeno med 
strokovno organiziranimi delav-
ci in kmeti, in akoraj vsi «po-
dobni moški razumejo nekaj o 
vojaških vajah in disciplini 

Mehiška delavska federacija, 
katere člani tvorijo članstvo 
mehiške delavske stranke, ne bo 
oficijelno proglasila Obregona 
svojim kandidatom, dokler «e v 
mesecu septembru ne snide na 
konvenciji. Kakšen bo izid na 
konvenciji, se lahko že zdaj po-
ve, ako se v tem času ne izvrši 
velika politična izprememba. 

Iglesias izjavlja, da Mehika 
v rlo napreduje gospodarsko. 
'¿Krajene so bila naprave za u-
metno namakanje zemlje, ce-
nte, šole in ustanovljene so bile 
farme za peone, na katerih nek-
danji peoni hitro napredujejo. 
Po izjavi Iglesiasa se Mehika 
izpremeoi v deželo, V kateri se 
"plača živeti za delavce in 
kmete, ako bo tako napredova-
•a. kot je dozdaj. 

Medaaradia zavaroval-
nica prali katastrofam 

Ženeva, 5. Jul. — Ta teden se 
vrši nova mednarodna kon-

ferenca pod avspicljami Lig' 
narodov, katere namen fe, usta-
l i t i mednarodno zavarovanje 
a d«»iele proti elementarnim 
kMaAtrofam kot so povodnji, po-
l^si , vulkanični izbruhi in ve-

požari. Načrt ae glaai. da 
-aka dežela plača v začetku 

>0,000 kot pristopnino. 
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Anton Kristanovi 
shodi po naselbinah 

M 

Prvi shod se vrši prihodnjo soboto ivečer v Waukeganu, 
v nedeljo v Milwaukeeju in v pondeljek v Sheboyga-
nu. Prihodnji torek je banket v Chicagu, dne 14. ju-
lija pa shod v veliki dvorani S. N. P. J. Datumi za, 
druge naselbine bodo naznanjeni kasneje. 

rudarjem so Z delavskega bojnega 
i U W i J * | | I n v 1 • • 

polja križem Amerike 

Chicago. — Odbor, v katerem 
so Charles Pogorelec, Andrew 
Kobal in Fr. S. Tauchar in ki 
ima v oskrbi aranžmo Anton 
Kristanovih shodov po raznih 
slovenskih naselbinah, je dolo-
čil sledeče datume za prva pre-
davanja: l 

Waukegan, III., v soboto 9. 
julija ob osmih zvečer v dvora-
ni Slovenskega narodnega doma. 

Milwaukee, Wis., v nedeljo 
10. julija ob desetih predpoldne 
v South Side Turn dvorani. 

Sheboygan, Wia., v pondeljek 
11. julija ob sedmih zvečer v 
Fludemikovi dvorani. 

Chicago: v torek 12. julija ob 
osmih zvečer banket v spodnji 
dvorani S. N. P. J. (vstopnina 
$1.50 za osebo); v četrtek 14. 
julija ob osmih zvečer predava-1 

nje v avditoriju S. N. P. J. 

Za druge naselbine še ni da-
tumov določenih, ker odbor še 
nima zadosti informacij v ro-, 
kah. Bodo pa objavljeni kakor 
hitro bo mogoče, da bodo orga-
nizacije izvršile čim večjo agi-
tacijo za dobro udeležbo teh eko-
nomskih predavanj. Sledeče na-
selbine imajo pripravljalni od-
bor v programu, s katerimi je 
čikaški odbor v pismenih stikih 
za prireditev shodov: 

Detroit, Mich., Cleveland, 
Collinwood, Barberton in Girard, 
a , Canonsburg, Johnstown, Fo-
rest City in Pittsburgh, Pa. Po-
leg teh ima odbor še nekaj dru-
gih naselbin v provizoričnem 
programu, s katerimi je zdaj v 
korespondenčnih stikih v svrho 
dogovorov za prireditev Krista-
novega predavanja. ^ 

Ako se katera naselbina zani-
ma za predavanja in ni omenje-
na v gornjem seznamu, naj ta-
koj sporoči odboru. Vstopnina 
na vsa predavanja in shode bo 
25c za osetjo. V naselbinah, kjer 
bo predavanje, je pričakovati, 
da se prireditelji potrudijo, da 

bo udeležba kolikor mogoče ve-
lika prvič zato, da se naši de-
lavci okoristijo a predavanjem, 
ki je izobraževalnega in infor-
mativnega pomena in drugič, 
da se pokrijejo stroški. Odbor 
toplo priporoča slovenskemu de-
lavstvu v teh krajih, da ae teh 
predavanj udeleži kolikor mogo-
če kompaktno. 

S. Anton Kriatan je ta teden 
v Chicagu, kjer obiskuje vse 
večje industrije in proučava de-
lavske ter v splošnem gospodar-
ske razmere. V nedeljo je obi-
skal Joiiet in nekatere druge 
kraje v okolici. • 

Dva čikaška angleška dnevni-
ka 'Tribune" in "Herald-Exa-
miner" sta objavila o Kristanu 
sledeče vesti: 

"Anton Kristan, goapodarski 
ekspert iz Jugoslsvije, je prišel 
včersj v Chicago z namenom, da 
študira tukaj ekonomske raz-
mere. Ostane več tednov. Nje-
gov glavni interes je, da pridejo 
podjetja v roke ljudstva. V Ju-
goslaviji je ustanovil konsumne 
zadruge in je predsednik koope-
rativne banke ter zadružne zve-
ze. Mr. Kristan je goat Frank 
S. Taucharja, 2501 So. Central 
Park ave." 

"Anton Kristan, bivši član 
jugoslovanskega kabineta, ki se 
zdaj nahaja v Chicagu. je dejal 
včeraj v intervjuvu, da je na 
Balkanu močno gibane za poli 
tično zdfužitev Jugoslavije, Bol 
garije, Rum unije in Grške. Mr. 
Kristan, vodilni ekonomičar v 
Jugoslaviji, je že 30 leti v socia-
lističnem in delavokem gibanju. 
Clan kabineta je bil leta 1919. 
"Situacija na Balkanu je mirna, 
izvzemši v Albaniji, kjer ho 
Mussolinijevi fašisti vedno na 
delu," je rekel Kristan. "Mr. 
Kristan ostane v Ameriki nekaj 
mesecev, kjer bo proučaval ko-
operativne aiateme, trgovino, 
industrije, farmarstvo in ekono-
mijo v splošnem." 1 v 

Zastoj v Žaaavl 
Amerika in Anglija «ta al 

laaeh radi bojnih ladij. 

Nova rsvolta v Chiloja? 
Huenoa Alres. Arg., 6. jul. — 

Iz Santiaga je prišla vest, da ae 
v Chileju apet kuha revolucija. 

Ženeva 5 jul. — Kriza mod j Mnogi voJa*ki polki in enote v 
zborujočimi mornaričnimi sila- mornarici so se dvignile prot 
mi glede omejitve kriiark in j diktatorju-predsedniku, genera 
drugih manjših bojnih ladij jeilu Ibanezu 
postala akutna. Anglija je izra 

čunala koliko kriiark mora imo-
ti za nadvlado na oceanih in zdaj 
zahteva, da manjšega števila 
zase ne sprejme, drugače naj se 

Vprašal je policijo, če ame uatre 
liti prijatelja. 

Chicago. — Fred Smith iz 
I^ke Foresta je v nedeljo vpra 

pa k o n f e r e n c a odloži do leta.Aal policijo, če ame ustreliti sVo-
1931 ko poteče washingtonska jega bivšega prijatelja In sode-
Doirodba glede redukcije velikih Isvcs v garaži, ki ga je obtožil, 
bojnih ladij: Ameriški delegat- da nadleguje njegovo ženo Po-
Jo ao razočarani in brzojavili so .litijski načelnik ga je podučil, 
v Washington po nova navodila, da do danes še nI lova na ljudi. 

'o je sadnje barbarsko sred-
stvo, a katerim ae bojuje tr-
dosrčna kompanija proti 
vztrajnim rudarjem. 

Pittsburgh, Pa. — Pittsburgh 
Terminal .Coal kompanija ae bo-
uje proti stavkujočim ruda-

rjem s sredstvi, kt' so bila v na-
vadi v barbarskih čaalh pri ob-
eganju meat. Nalezljive bolezni 
so sredstvo, s katerim upa ta 
premogovniška družba ugnati 
vporne rudarje, ki so nastanje-
ni v kompanijskih hišah v 
Caatle Shannonu. Mestni vodo-
vod, ki je napeljan v bližini hiš, 
da atanovalci dobe zdravo pitno 
vodo, je bil zaprt. Zaradi tega 
e veliko družin prisiljenih je-

mati pitno vodo fe starih vod-
njakov in cistern. Državne 
zdravstvene avtorftete so dogna-
e, da je ta voda okužena z raz-
nimi bakterijami. Nabita so bt-
a blizu vodnjakov in cistern na-
vodila, da se mora voda preku-
hati, preden se pij«. Tods ru-
darji in odborniki rudarske uni-
je so-v skrbeh, da otroci kljub 
svarilu pijejo okuženo vodo. 

Phillip Murray, podpredsed-
nik rudarske unije lcjsvljs, če 
zruhne kakšna epidemlčna bo-
lezen, tedaj odpade sanjo krivda 
na Pittsburgh Terminal Cosl 
(orporacijo. 

Državni zdrgvatvenl uradniki 
so poročali v Harrisburg o fak-
tih, ki so jih našli pri prsisksvi 
vode, pa čakajo na odgovor vi 
šjih, predan pod vzamejo konč 
no akcijo. Komp^gijaki uradni-
ki priznajo, da je i>ila voda za-
prta, ker je to nova poteza, da 
se stavkujočl rudarji z družina-
mi vred postavijo na cesto. Bolj 
brutalni niso bili tudi fevdni 
baroni v temnih Časih, katerih 
so civilizirano človeštvo spomi-
nja le še z grozo. 

Potesa podjetnikov proti delav-
atvu ae iskrhala. — Stavka 
perlčnlkov in peric v Tacoml 
Ae traja. — Brutalno ravna-
nje a atavkujočlml rudarji In 
drugo. 

San Franclaco, ( al. — Pod-
jetniki, katerim ao organizirani 
delavci trn v peti, ao obdržavall 
konferenco v tem mestu. Pri-
lezli so skupaj iz dvajset držav 
na zapadu in arednjem zapadu. 
Tri dni ao ae pogovorjall in ugi-
bali, kako odpravijo organizira-
ne delavce in Industrijskih pod-
jetnij in proglase lastnike za ln ! 

duatrljske kralje z neomejeno 
močjo v avojih podjetjih. Konč-
no ao ae gospodje ohladili, ki ao 
že v duhu videli razbito in po-
mandrano Ameriško delavsko 
federacijo, In so postali malo-
glaanl. Rekli so, da so zadovolj-
ni, ako ae "s delavstvom doatžs 
boljši sporasum". 

Tacoma, Waah. — Perice In 
peričnlkl vtem mestu so še ved-
no na stavki. Stavkujoče delav-
ke ln delavci se trudijo, da atav-
kokaške pralnice ne dobe veliko 
dela. 

Brownavllle, Pa. — Dva stav-
kujoča rudarja ata šla po csatl, 
kar njima pride nasproti privat-
na policija, v službi premogov-
niških in jeklaraklh baronov, pa 
ju aretira, odvede v zapor in 
tam pretepe. Prihodnji dan jih 
policija žene pred mirovnega 
aodnlka K. L. 8wartza. ponižne-
ga hlapca Plttsburgh Coal kom-
panlje, ki obsodi vaaksga delav-
ca na dolir denarne globe. Ru-
darja nista hotela plačati denar-
ne globe, nakar sta bila lKpuiČs-
na Is zapora pod $26 poroštva 

Žlazaa zdravila 
zdravijo la žepe! 

Vaeučellščni profesor svari lah-
kovsrneže pred aajnevsjšlm 
humbugom. 

Chlcago. — Profesor Anton 
Carlson, glava itIzljologičnegm 
oddelka na čikaški univerzi, je 
te dni predaval o rezultatu naj-
novejše preiskave glede rsznlh 
"žleznlh zdravil", katerih kar 
mrgoli po Ameriki. Rekel je, da 
razni "žleznl ekstraktr, ki s« 
Jemljejo v formi pilul v želodec, 
pomagajo Is onim, ki jih proda-
jajo, onim, pa, ki jih vžlvajo, pa 
ne pomagajo prav nič. 

Vsi takozvani "žlezni ekstrak-
t r so navaden humbug, s kate-
rim si polnijo žepe razni šarla-
tani. Nekateri ekstrakti so do-
bri, na primer insulin, toda mo-
rajo biti ubri7.g>)j«ni v telo, ne 
pa povžiti. Carlson je tudi re 

za vsakega. Pittsburgh Coal 
kompanija hoče za vaako ceno 
obratovati avoje premogovnike, 
pa je izpuatila svoje pobojnlke 
na stavkujoče rudarje, da bra-
nijo rudarjem hoditi po držav-
nih ceatah. 

Detroit, Mich. — V tem me-
stu je velika brezposelnost med 
dels vel. "Detroit Lsbor News" 
poroča, da je najmanj sto tisoč 
delavcev brez dela, Poplavljen-
cl v dolini Miasissippija so sli-
šali, da v Detroltu iščejo 4«l»v-
ce In prišli so v mesto v velikem 
številu. Zdaj v tovarnah ne na-
jemajo delavcev, ampak jih od-
puščajo. 

Vancouver, H. C. —- Tukaj 
atavkujo vodovodni monterji že 
več kot dva mesece. Oni zahte-
vajo, da se dnevns mezda poviša 
na devet dolarjev. To je petde-
set centov mezdnega povišanja 
na dan, kar gotovo nI pretirano 
v teh Časih neznosne draginje. 

"Atlantic City, N. J. — Kon-
vencija kleparskih delavcev 
prične dne ia . julija v tem mo-
stu, 

Chlcago, 111. — Cestni pome-
tačl ln znažllcl ao zagroslll, da 
zaatavkajo dne prvega julija, a 
ko se jim ne poviša mesda. Od-
sek občlnakega odseka Jim Je 
obljubil, da jim poviša mezdo za 
pet in dvajset centov na dan. 
Delavci ao zahtevali štirideset 
centov. Sedaj bodo pometač! In 
snažild cest prejemali po ||.60 
na dan. 

Tipograflčna unija štev. 16 jo 
dna 25. junij» obhajala slavnost 
pst In sedemdeset 1st avojsga 
obstanka. MaiokaUra delavska 
strokovna organizacija Is ob-
stoji toliko 1st. 

J«(oelaviia hi Mba-
alfa apot "prijatelja" 

Spor med obema deželama Je 
likvidiran. 

Tirana. Albsnljs, fi. Jul. — Al-
banski tiskovni biro poročs, ds 
je spor med Albanijo in Jugo-
alsvijo končan in med obema de-
želama so upostavljeni prijatelj-
ski stiki. Največ zaslug za po-
mtrjenje ima francoski poslanik 
v Tirani, baron De Vaux, ki J« 
po navodilih avoje vlade prego-
vorll jugoslovanako vlado, da je 
umaknila ofenzivno noto in po-
slala drugo, ujudnejšo. Albanska 
vlada je takoj odgovorila Jugo-
slaviji in jI naznanila, da "v do-
kaz, da želi mir, hoče takoj iz-
pustiti aretiranega dragomana 
Vuka GJuraškoviča." 

Nov letalni I ^ H 
v N o n i l J I 

l/najdba skrči polet čez morje 
na 20 ur. 

magljlva, pravi Rikov 
Moskva, 'ti. Jul. — "Rdeča ar-

mada aovjetskih republik je ne-
premagljiva," Js rekel Alekslj 
F. Rikov, predsednik ljudskega 
sveta, v svojem včsrsjšnjem go-
voru v Moskvi pred 230 novimi 
lioveljniki, ki so dovršili Frun-
zejevo vojaško akademijo. "Sov-
jetska unija je edina dežela na 
svetu, ki lahko rsčuns ns pomoč 
svojih razrodnlh zaveznikov \ 
xaiedju sovražnjlh linij," je na-
daljeval Rikov. "Ta pomoč, k 
nam ja zagotovljena od delav 
rev vaeh dežel, fiomenl zmago v 
vaakl vojni." 

Vorošllov, vrhovni poveljnik 
rdeče armade, je rekel, da aov-
jetake republike potrebujejo še 
nekaj časa miru, nakar bo rdeča 
armada v stanu braniti aovjete 
proti vaškemu številu sovražni-
kov. 

Žrtve 'alavasp iatrtaga' 

M As» 

Ottlsa ef PttbUcattoai 
BSS7 South LawndaJa Avs. 
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MITSKA CMLI-
ZMURVKLE-

MLADINSKI LIST 
ZA JULIJ 

js bogato ilustriran z originalnimi sli-
kami In posnetki. Nsročlte al gs za 
poizkusnjo in zsdovoljnl boste z njim 
ter podali bwte »talen naročnik. 

Vsebina Mladinskega lista v juliju 
je: "Kaj nas oči Izjava neodvisnosti? 
Brezkončno razdejanje vojne (s slika 
S T ftaljk.P-.fi: "Kikiriki!" ftola 
z« mlade delavce. Pesmi ra mladino. 
V anirleAkem delu Je tudi večle Mevlls 
pesmi ter članki is povesti: "Casada" 
__ the < ountrv of s Future 
(Ilustrirano). The Rrsln Ihat sevrr 
Sleep* The KsH'er H Mory oí (be 
Southern Slava (O Kkivesrlh - llusiri-
rano). Betty Ansr and the Gard«»n 
She llava In-

' Naročil* <m snWnlk takoj. 7m trio 

leto stsne asmo $1.20. 

Chlcago. — Pri običajnim 
— | slavljenju četrtega Julija s stre-

r . ^ Berlin. 5. Jul. — Hermann (Janjem Je bilo letos ubitih 
kel, da cepljenje t\fi nima dru- Hiess, star mornarlčni inženir, okrog 90 oseb žirom Ameriki*, 
gega efekta Ikakor pslhologlA naznanja, da Je Iznašel nove ranjenih p* 3(K). Najvoč smrt-
nega. V procesu tranaplantaeije! vrste turbino, ki omogoči letal* nlh nesreč Js bilo v Indiani, nam-
(preaaditve) si' vleknenina po , c«m, da pridejo v Ameriko v r*č V Chkagu Ja bil «den 
kvari in žleza ne živi dalj kot dvajsetih urah. Turbina ima ubit ln okrog IVO ranjenih, 
največ par mesi-cev. \ #000 konjskih sil, Je polovico V Mllwsuke«ju so U• v nsds-

— j |AfjA kot sedanji najboljši mo- I jo aretirali 800 oseb radi atre-
Francoska zbornica ščiti torji in omogoči, da bo letalo Ijsnja. Tam Imajo ostro mssnto 

Csrhins. Ishko brer. f>restsnks pstavo proti IstdasUmu strelja-

Parlz, h. Jul. — Francoska j 10,000 milj. j raju. 

Britsks policija ravna s ruskimi 
moraarjf kot hudodelci. — Pa 
tudi nad domačini Iskaauja 
svojo Isobraaho. — Rrltskl 
delodajalci nlao nič boljši. 

I New York, N. Y. — Aleksan-
drla. staro trgovsko mesto v & 
glptu. trpi že od nekdaj pod že-
lezno peto Britov, ampak mor-
narjem vaeh narodov je bilo do-
voljeno al gaaitl žejo s raznim 
atrupom, ki se prodaja kot opoj» 
na pijača. Tu smejo piti Ameri-
čani, Italijani, Francos!, Nemci 
in mornarji drugih narodov, le 
Rusom je pa prepovedan ne le 
rum, ampak vsaka druga pijača. 

Ruaki mornar ne more dobiti 
opojne pijače, ker mu nI dovo-
ljeno atopitl pa auho, odkar jo 
Baldwlnova vlada prelomila sti-
ke s Sovjetsko unijo. Ameriški 
momsr je povedal, kaj se Jo 
zgodilo, ko ae je ruaka tovorna 
ladja zaaidrala pred Alekaan-
drljo., 

Priataniščne oblasti so posts-
le mrzlični. Ruska ladja as Je 
morala zasidrati tam zunaj svo-
tilnika. Na ladji Js bilo več poli-
cajev kot pristanlščnlh delavcev 
za nakladanje in razkladanje 
blaga. Policaji ao bili tam, da 
ščitijo" arabake pristanlščno 

delavce, da jim ruski mornarji 
ne Isroče propagande v tiskani 
beaodl In je aeznanijo s dej-
stvom, da ss narodi opirajo že-
lssnl pasti Britanije. 

Noč In dan J« policijska mo-
torna ladja obkrožsvala ladjo, 
da aihčo os zapusti ladjs, To Js 
trajalo, dokler nf ladja naložila 
bombaža in odpiuia v Črno mo-
rje. 

Neki ruski mornar na ameri-
ški Isdjl je imel ravnotako sre-
čo, dssirsvno Je bil ameriški dr-
žavljan In ae js pred 86 Isti Isso-
lil v Ameriko. Prepovedano mu 
Je bilo stopiti na suho. Policija 
Je Imela nalog, da ga takoj u-
streli, ko z mostiča stopi na au-
ho. Končno Je kapitan Interve-
niral in zagotovil, da Js mornar 
lojalen Američan. 

Ameriški mornar, ki Je pri-
povedoval o teh britakih clvlll-
zatorlčnih činih, Je prevozil Ša 
vsa morja, toda vedel nI, dokler 
ni prlplul v Aleksandrijo, kako 
al rov je avet. Brltaka ljubezen 
za red in zakon nI prihranila 
maraikateremu pomore u udar-
ca prek glave. 

Prodaja opija Je legalna trgo-
vina. aaj tako se zdi, ker as opij 
prodaja odprto. Kokain Js pre-
povedan In prodajajo ga akrl-
vaj. Na kokain napfavlja polici-
ja lov ln pogone, na opij Jih ns 
dela. Američan Je videl s ulice 
prizor, ksko ae prlradlll pogon 
na kokain. Ko ao ljudi vlekli iz 
brloga, v katerem %> prodajali 
kokain, jih je višji poltcijakl u-
isdnlk vžlgsl z dvojnim bičem 
prek glave. 

Delavke ao silno Izkoriščana 
v Aleksandrlji, J« rtkel Ameri-
čan. Ko je žel mimo velikega 
skladišča za čebulo, je slišal 
ženakl krik. ker |»riganjačl s bi-
čam priganjajo delavke k delu. 

Taka britska civilizacija v 
Kglptu. Ni čudo, ako ves avst 
sovraži britske torljsks vlado, 
držce, 

zbornice je včeraj rjdgla-ovala. .Ml|fc t ohaplaBlJl Malljaa.1 s t ^ j s j o 7 frsneosk* 

da ne Izroči Marcels Cschlns. \' i , 
komunističnega poslanca, «ril- ^ » g s j , fi. ju . - B ^ i « V s T v-s ... ± 
šču kakor zahteva justičnl mini- smodnika, ki Je bil naložen v Pari?. 6. jul. — Več županov 
Ster Caehin je obtožen propa- <**eh »• r t k l v francoakik občin v HavoJu ob 
iBMtdsTisrmadi. ^ ^ ! w l t , B l N i n k l n y i 1 ' ^ Italijanski meji se Je pritožilo, 
mmm ' krog st/i oseb in ¡«vzročlla ve- u preko hribov iz Italija pads-

Nove araske v Mehiki. t m a t e r l j a l n o žkodo. j jo granaU v francoske vlno-
' ' j. . , a • ' grade, kjer ao že naredile pre-

Meaico Uty, jul. urno- ^ ^ j ^ i h vojaksv saslrup <*j Ak<sle. Ursnste prihajajo z 
poročalo, da ao katoliški I I J K IHF « J L . - • ^ M ^ J T I U. no 

, . . . , I Jen II». I Mont Cenias v Italiji, kjer imajo 

\ m ' « C v t ^ r ^ ^„-,.„ v k M . • 

« « j v r ' í : - ^ - - - r * r«-k"»vnj-
j ustrelj en. 

ol«olelo na smrt. ,ne priprave v Italiji. 

Demonstracije sa Haeca In Vaa-
settlja. 

Philsdv|ilphia, Pa. — Več kot 
10,000 delavcev, ki ao Jih aprsm-
Ijale njihove žene In otroei, Js v 
nedeljo korakalo po ulicah PhU 
I sile I ph i je v protestnih demon-
stracijah proti ekaskuclji Sscca 
in Vsnzettlja. Po isprevodu so 
delavci zliorovall v parku, kjer 
je tast govornikov poudarjate 
/shtevo, da Sseco In Vanaettl 
n« amets umreti. Tritlsoč poli-
csjev je bilo mi>billslranih v par-
ku, s niso imeli nobenega posla. 



P, K O B Y E T A 

Kristaiovi prvi v i d 
o Ameriki . 

Uredništvo Prosvete želi, dm 
povem svoje prve vtise v Ame-
riki. — Prav! . 

New York mi je izredno všeč 
v organizacijskem oziru. Prvi 
večer, ko sem hodil po njegovih 
širokih cestah, sem konštatira), 
da je avtomatično zapiranje ozi-
roma zaustavljanje prometa iz-
redno dobro zamišljeno. Drugi 
dan sem naravnost občudoval 
sijajno funkcioniranje podzem-
akih železnic, policistov na cest-
nih križiščih ter regulacijo pro-
meta v tem ogromnem mestu. 
Prav tako mi imponira organi-
zacija v restavrantih, kavarnah 
in zajtrkovalnicah, ki omogoča 
v kratkem času zadovoljevanje 
velikih zahtev.. Občudoval sem 
gradenje nebotičnikov, zlasti 
vrtanje z električnimi svedri in 
delovanje velikanskih elekričnih 
lopat. Smejal sem se prazno-
verju, ki sem ga morsl koj v ho-
telu konštatirati.lJobil sem sobo 
v 14. nadstropju. V liftu sem 
štel nadstropja in opazil, da šte-
jejo Amerikanci kar od 12 na 
14, in da vedno pri računanju 
pozabijo na št. 13, ki se je boje. 
To sem videl tudi v poslopjih, 
kjer je jugoslovanski konzulat, 
In pa drugje. Nikjer ni 13. nad* 
»tropjs! Moji njujorški infor-
matorji so mi zatrjevali, da se 
Št. 18 Amerikanci zelo bojijo. — 
V hotelu na pisalni mizi sem 
seve našel sv. pismo, ki ga je 
menda dobiti v vsaki hotelski 
eobi. Izborna knjiga — žal le, 
da se v Ameriki razlaga povsem 
individualno. Vsak to razlaga po 
svoje. 

V New Yorku sem obiskal tu-
di qodruga Etbina Kristana. Na 
prvi pogled izgleda mož star 
vsled bolezni, ki ga je nedavno 
napadla, a ko sem se spustil v 
razgovor z njim, sem videl, da 
je popolnoma okreval. Etbin 
Kristan je danes čil in zdrav, in »upam, da ga bonto zopet vi-

i na delu za našo stvar z vso 
fjegovo nekdanjo energijo in 
spretnostjo. 

In Chicago? No, zdi se ml 
prvo nadstropje v New Yorku. 
Tam človeka presenetijo buildin-
gi, v Chicagu pa mals, nizke 
hiše in prostranost mesta. Prvi 
vtisi so bili zelo ugodni za 
Evropejca. Seve to je le zuna-
njost. Tistih vtisov, ki jih že-
lim, še iščem. O teh prihodnjič, 
ko bo več dni ameriškega biva-
nja za menoj. — Anton Kristan. 

N I M M p r e g M po Jago-
slaviji 

Ay^JIO IZBRUHNILA VOJNA 

MED JUGOSLAVIJO IN 

ALBANIJO? 

(livinM l»rw*lM 
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Nesporno imajo evropski im-
perislisti, posebno pa angleški 
konservativci interes, da je na 
Balkanu potoiaj tako napet, da 
je vsak čas možno izvatl vojne 
konflikte. 

Kakšne cilje zasleduje po voj-
ni angleški imperializem na 
Balkanu? Previdni angleški di-
plomati o tem ne govorijo, toda 
po njihovi politiki je jasno, da 
ne želijo miru med balkanskimi 
narodi. Smešna je sama misel, 
da liga narodov, kjer vodi glav-
no l>esodo angleška konservs 
tivna vlada, ne bi mogla napra 
viti miru in reda med balkan 
skimi nsrodi. ki so vsi odvisni 
finančno od članov te lige evrot>-
skih velesil — če bi tak mir II-
ga telela ali hotela! — Vse bal 
kanske državice so članice lige 
narodov in torej pogodbeno ve-
zane ns sklepe te lige. Ligs ims 
tudi dovolj sredstev — flnanč 
nih in vojaških — da Izvede 
svoje akU-pe. 
' Toda imperialistične velesile, 
ki odločajo v ligi narodov, noče-
jo pretresati balkanskega vprs-
Sanjs. Anglija. Francija, Itali-
ja in Nemčija — štiri glavne si-
le lige narodov — se ne morejo 
sporazumeti, ds bi z energično 
akcijo odstranile eksplozivne 
anovl na Balkanu, ki morejo 
vaak čas zanetiti vojni požar. 

Anglija nadaljuje svojo tra-
dicionalno imperialistično poli-
tlfco na bližnjem vzhodu: <raade-
M In vladaj! Slab«* razdvojene In 
S a d sabo skregane državice so 

vedno poslušno orodje velesil. 
Vsekakor mialijo konservativci, 
je bolje, ds te skregane državi-
ce vegetirajo ob ustju Donave 
in ob morakih ožinah Črnega in 
Mramornega morja kakor da bi 
ob teh za evropsko pomorstvo 
važnih mestih nastala .velika, 
neodvisna državna federacija, 
ki bi se morda osmelila pomiri-
ti z Ruskimi republikami in 
končno odstraniti ajigleike po-
morske privilegije na Donavi in 
v morskih ožinah . . . 

Zato imajo angleški kon-
servativci, ki so prijatelji skri-
te ta j ne diplomacije, sijajnega 
zaveznika: fašistično Italijo, ki 
igra vlogo na angleški verigi 
prikljenjenega zmaja — straši-
la za neposlušne balkanske na-
rode. 

Evropa namreč dobro ve, da 
Italija brez sporazuma z Angli-
jo ne more predvzematl nobe-
nih vojnih avantur. Anglija za-
laga Italijo s premogom in mi-
neralnimi olji. Brez teh motor-
nih sredstev Italija ne more vo-
diti vojno več kot par mesecev. 
- Z imperialistično Italijo kot 
strašilom drži Anglija v šahu 
Turško in Grško republiko ter 
pridobiva za avoje načrte Bol-
garsko in SHS kraljevino, a de-
loma straši z njo tudi avojo srč-
no zaveznico Francijo. 

Francoski in nemški kapital 
dobro poznata to konservativno 
igro. Zato vztvarjata spora-
zume, truste jeklene železne In 
druge ter skušata na gospodar-
skem polju doseči monopolske 
pravice, ki si jih lasti Anglija s 
pomočjo svojega brodovja in 
svoje tajne diplomacije. Med 
temi 4 velesilami So torej na-
sprotstva, ki branijo ligi naro-
dov odstraniti vojno nevarnost 
na Balkanu: volkovi se ne more-
jo sporazumeti, kako bi razdeli-
li In raztrgali balkanske ovce! 

Zato so vsa večja balkanska 
politična vprašanja ostala nere-
šena*. Vsak dan prineae na tape-
to kak nov balkanski konflikt. 
Za italijanako-albanakim pak-
tom je sledil prelom diplomati-
čnih odnošajev med albansko in 
jugoslovansko vlado. V Grčiji so 
vedno na vidiku nove revolucije, 
nove vlade. V Jugoslaviji že nih-
če ne prešteva vlada, ki se me-
njajo, ne vsako leto temveč v 
letu po nekolikokrat. V Romu-
niji se menjajo vlade fcot mario-
nete. 

Balkanska ljudstva pa sc po-
grezajo po zaslugi te tajne di-
plomacije v vedno večjo revšči-
no in v vedno večjo odvisnost od 
kapitalizma. Revna ljudatva so 
bila vedno poslušna, kadar jih 
je kapital pozval v mesarsko 
klavnico. OČividno se pripravlja 
na Balkanu nova vojna. Da se 
ona še nI začela, je vzrok v tem, 
da Italija nI še popolnoma pri-
pravljena: mora Še dokončati 
česte in železnice v Albaniji, ki 
bodo prevažale njene čete v o-
srčje Balkana: v Makedonijo. 

Vojna na Balkanu torej letos 
še ne bo izbruhnila. Ako pa ae 
ne posreči internacionalnemu 
delavskemu razredu oboriti o-
blast imperializma v Evropi, je 
nova vojna na Balkanu in v E-
vropi samo še vprašanje pri-
pravnega momenta: Prvi povod 
zato bodo imperialisti izrabili, 
kot so to nspravili ob priliki sa 
rajevskega atentata. 

Zaupljivo priporočilo. Zastoj»-
nik neke tvrdke s pisalnimi stro-
ji obišče na potovanju svojega 
klijenta, ki je pri njem kufli 
stroj. 

"No, gospod, kako ste zsdo-
voljni z našim novim strojem? 

"lzvanredno!" vzklikne ku-
pec. 

"Ce je tako, mi, upam. ne bo-
ste zamerili, ds vss prosim za 
pismeno sodbo o pisalnem stro-
ju M primernim priporočilom." 

"7. največjim veseljem,go-
spod!" odvrne klijent, sede k 
mizi in natipka naslednje vrsti-
ce: 

I izjav lam d.a pišem T š e tri 
Me-sece nhs str-oj znamke X... 
sttroj j V. zelto prakatiče!n I 
nmocen ter go na-jtopleji prlP 
(Miročaam ? 

Ni ga z enakim vonjem 
i — na vsem svetu! 

NOBENA tovaraiik« slad-
kft«t n e r m n r * e n a k « nSrft-

„ . . , j f . J L • ' . ' ' 

- pravi naravni tobakov okus - je to! 

kost ne zmore enake nara-
ve sladkosti Chesterfieldove — 
naravno mila tobakova dobrota 
dela te vrste cigarete brez pri-
mere na vsem svetu. 

Vse to radi tega, ker jemljemo 
svetovno . najboljši tobak za 
izdelavo ChesterfiekU — da vam 

lahko damo pravi in pristni to-

bak, nespremenjen In nepokvar-

jen. 

Za pravi končni vžitek ciga-

rete, nobena stvar ne zamore 

nadomestiti naravnega tobako-

vega okusa; vzemite te in dobili 
s t e vse* 

• • • • S3TC55T 

C I G A R E T E 

M O R A U P O 

ZELO VAŽNO ZA NARQCNT 

KE PROSVETE. 

list Proaveta po 1. 
so: 

leto 16.00, sa 

leto 

Cene 
juliju. 

pol 
člani doplačajo za celo 

$4.80, za pol leta $2.40. 

Za staro domovino atane sa 
cela lato 99.00, sa pol leta $4.50. 

Za "mesto Chicago In Clcero, 
sa celo leto $7.50, za pol lets 
$3.75. 

Te nove cene so'v veljavi po 
1. juliju. 1927 

FILIP GODINA, upravitelj. 

IŠČEM SVOJO SESTRO, 

rojeno Marijo Zadel, od kar so 
je preselila iz Clevelanda* Ohio 

Chicago, 111., nemorem izvede-
ti za njen pravi naslov. Cenjene 
rojake prosim, če kdo ve za njen 
naslov naj mi to naznani, ali pa 
naj se sama prijavi svoji sestri 
omožena: Ana Dolinar, R. F. D. 
1, Point Marion, Pa. (Adv.) 

Br. M s J . Z a v a M k 
PHYSICIAN « BURGEON 

8VM W. MU St.. 

Tolsto« t Crawford M i l . t i l t . 

oaoiMi 
os Mrntts i a i pm- i 
M tov* la Hta l> «4 «. l 
wk <h. OS 

All ate te naročili 
ali Mladlnaki llat avojema prija-
telju all aarodalka v dameviae? 
To je edini dar trajne vredaaatl, 
ki ga za Mai denar lahka pošlje-
te svojcem v 

TVUfnn aa Man: Lavadal* «7*7 

RicHari J . Zavtrtaik 
ODVETNIK 
(Atlarney-ot-Uw) 

Urad: i27 N. Dearborn fit. 

t lika i«. Ilttaat« 

T»Ufon Ontral 

najbolj-

In piano 
po cenik. Se 

priporočam.—Jaha Miku*. 6607 
Edna Ave* Cleveland, Ohio. 

FARMA NA PRODAJ. 
^^mmmm 

Proda se 80 okrov farma, 20 
akrov zagrajeno t Žico. 110 sad-
nih dreves, jabolka, breskve, sli-
ve. črešnje in 30 vinskih trt. 
Dve sobna hiša, velika štala. 
kokošnjak. štirna za vodo in 
stadenčna voda. Cena vsemu je 
le $2,000.00. Dobi se še drugs 
zemlja poleg po $6.00 In več 
aker. Kupite si zemljo, ds vam 
ne bode treba poslušati kapita-
lističnih tovarniških piščalk in 
poetanite somoavoj gospodsr. 
Tukaj je dobro podnebje in do-
bra zdrava pitna vda in raste 
vse. Za pojasnila pišite laatniku 
na naslov: M. Werdinek. P. O. 
lleber Springs, Ark. (Adv.) 

DA SKUHAŠ DOBRO PI-
VO, PIŠI PO NASE 

PRODUKTE. 
Imamo v salogi slad, hmelj, sladkor 

la vso drugo potrobičino. Poskusite 
in so propričnjto, da jo doma pri nas 
kuhani vodop Is najbolj«* ta najoo-
nojii. 

Grocortjam, sladščičarjom tu v pro-
dajalno šolosnino damo primeroa po-
pust psi vočjih saročillh. Pilita po 
informacijo na: A 

FRANK OGLAR, 
«4fl Snporlor Avonoe. Clovoland. O. 

PRVI SLOVENSKI MOTEL 
. . . 
t 75 vaakovratnimi modernimi eobami, tudi s knhia. . 
tare so na razpolago po zmerni ceni. — Obiskovalcem kfeata 

priporoča, Chicaga, kakor todi drugim potnikom ae uljudno 

A N D R O S P O L A R 
1919-1921 Blue Ialand Ave. Chicago, IH 

Telephone: Canal 2t41. 

NAROČITE SI KNJIGO "AMERIŠKI SLOVENCI. 

raate naša dolžnost in odgovornost napram velikemu številu na-

ših odjemalcev, kateri stopnjema vlagajo svoje prihranke v hipo-

teke (mortgage) in bonde, katere mi prodajamo. 

To velja posebno v današnjih časih, ko morajo biti posestva 

oprezno in razumno ocenjena, kar se zgodi le z večletno skušnjo, 

brez katere ne bi taka cenitev mnogo veljala. 

Posamezni vlagatelj nima te skušnje, za katero se mi že 40 let 
žrtvujemo. 

KSSPSR AMERICAN STATE MUH 
Denarna paMI|otea 
Jaf<Mla«i)a pa 
i M e r a I h t o n a h 

1900 BLUE ISLAND AVX* vagal 19. nliee CHICAGO, I L L 

ZAVARUJTE VASE DELOVANJE Z NASO DOLGOLETNO SKUŠNJO. 
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Udeležite ae banketa! 
. Sodmgi in aomiftljeniki! Ude-
ležite se banketa prihodnji torek 
zvečer 12. julija t. 1. v dvorani 
S. N. P. J-. 2657 So. Lawndale 
Ave., ki bo prirejen pb priliki 
obiska sodruga Anton Kristana 
in njegove soproge. Vstopnice 
so po $1.60 in dobijo se v tajni-
štvu J. S. Z., 3639 W. 26th St., 
ali pa pokličite po telefonu 
Rockwell 2864. Vsako naj - si 
preskrbi vstopnico vsaj do pri-
hodnje sobote, t. j. 9. julija. Na 
programu bodo poleg običajnih 
nagovorov tudi koncertne točke, 
petje in tudi mdo plesa. — Ne 
postanite! — Odbor. t 

* iz Okolice Herminija, Pa. 

Eden izmed onih zvestih či-
tateljev Pros vete Bem, ki od 
njenega početka pa do danes ra-
di čitajo vse, kaf je v tem listu. 
Tako sem čkal tudi dopis v u-
radnem glasilu S. N. P. J., pisan 
od mladeniča, ki v svojih spisih 
razlaga o nepotrebi slovenskega 
jezika ter slično,. kar nam ne 
dela nikake časti. Ce bi bil tisto 
stvar čital kje drugje in ne v 
našem uradnem glasilu, bi se za 
stvar ne zanimal toliko kot pa 
tako, ko prihaja sin od sloven-
skega očeta, kateri je že dolga 
leta zaposlen pri največji sloven-
ski podporni organizaciji, kjer 
služi kruh avoji družini. Človek 
bi mu tudi ne zameril, če bi bil 
v preteklosti popolnoma neodvi-
sen od slovenskega jezika, proti 
kateremu jC pričel tako neupra-
vičeno gonjo, češ, da je čas, ka-
terega mladina porabi pri uče-
nju slovenskega jezika, navad-
na potrata. Priporoča, naj tu ro-
jena mladina pod nobenim po-
gojem ne izgublja dragocenega 
časa z učenjem jezika, katerega 
govorita oče in mati, bratje in 
sestre. (Kaj pa čas, katerega 
mladina porabi z raznimi igra-
mi, kot na primer "base bali?" 
Tistega ni ¿coda; samo za uče-
nje slovenskega jezika je fckoda 
časa). 

Resnično žalostno je, da pride 
tak spis v javnost v uradnem 
glasil/s. N. P. J. in da se polni-
jo kolone našega lista proti na-
šim lastnim interesom .in proti 
interesoni vseh slovenskih pod-
pornih organizacij, v Ameriki. 
Ali se potemtakem moremo še 
čuditi, če se tukajšnja mladina 
odteguje od nas in naših pod-
pornih organizacij. Čemu. potem 
tako tarnanje? Kako naj priča-
kujemo, da pridejo v naše vrste, 
če pa naša glasila pišejo baš na-
sprotno? Kažejo svoj lasten 
narod, svoje člane kot ljudi, ki 
govore jezik, ki je brez pomena 
in za katerega ni vredno izgu-
biti niti minuto časa. Četudi bi 
bil slovenski jezik manj vreden 
od drugih, vseeno bi ne bilo tre-
ba sinu slovenskih staršev pri-
hajati v javnost s takimi na-
«protnimi dopisi. Naj ga ne bo 
sram, ker je slovenske krvi in 
slovenskega rodu, temveč naj bo 
lionosen. Nič se mu ni treba sra-
movati, ako je član družine, čije 
deblo reprezentira dvestomiljon-
*ko slovanstvo. Zapomni si naj, 
da je ravno slovansko ljudstvo 
eno najbolj pridnih to da igra 
Kav v ameriški industriji zelo 
važno vlogo. Ali niso ravno Slo-
venci nepreloosljivi rudarji in ali 
niso ravno oni takorekoč naj-
M j trdni za unijo? V vsakem 
boju proti* izkoriščevalcem so 
najbolj podjetni in služijo kot 
vzor rudarjem drugih, manj trd-
nih in zvestih narodnosti. Ce bi 
bili samo stoodstotni s svojim 
amerikanizmom, ki imajo jako 
slabe hrbtenice v vsakem boju 
stavki), bi ne bilo med rudarji 
onega življenskega standarda, s 
katerim se Amerikanec tako rad 
l*>baha proti došlemu inozemcu. 
Kavno rudarjem slovenske na-
rodnosti gre velika zasluga, da 
*e ameriškim rudarjem ne godi 
slabše. 

Veliko bi lahko napisal v o-
brambo slovenakega naroda In 
jezika. Dokler obstoja toHko 
*ikov na svetu, toliko časa je 
potrebno za vsakega človeka, da 
*na več jezikov. Kolikor več je-
zikov zna, toliko več je vreden 
ta toliko lažje se prerine skozi 
življenje. 

Čemu torej delati med tukaj 
"njo slovensko mladino mržnjo 
<io -lovenskega jezika? Kdor 
zaničuje jezik svojih staršev, 
ponižuje tudi čut svojih staršev 
i n s tem tudi samega sebe. — 

Thomas Podbevšek, član društva 
št. 23. 

Smrtna kosa. 

Johnstown. I»a. — Poleg mno-
gih piknikov, veselic in drugih 
nameravanih veselih sestankov 
naših posameznih društev, ki 
pa je že vse skupaj prišlo v ne-
kakšno modo, je vendar mnogo 
žalostnejših vesti, ki so za nas 
mislečč sobrate S. N. P. J. mnp-
go bolj važne. 

Smrtna kosa je v našem okra-
ju v teku par dni zasekala ne-
pričakovan in občuten zamah. 
Komaj pred par tedni nam je 
pokosila še mlado sosestro 
Marto Krašovec, soprogo agil-
nega sobrata Martina Krašov-
ca, dolgoletnega tajnika društva 
"Zavedni Štajerec" št. 289. Kdor 
je poznal to blago šeie 33 let 
staro ženo, mora priznati, da je 
naša dična S. N. P .J. ž njo iz-
gubila zelo blago hčerko.—Bil je 
par tednov mir, pa nam je 
smrt položila na mrtvaško po-
steljo tri člane, ki so bili v naj-
lepši možki dobi, še pred do-
brim tednom Čvrsti in zdravi. 

Lovrenc Znidaršič Član dru-
štva št. 82 S. N. P. J. je po 6 dni 
trajajoči bolezni pljučnici pod-
legel. Umrl je dne 27. junija v 
starosti 40 let. Doma je bil iz 
Bezuljaka pri Cerknici, zapustil 
je žalujočo soprogo in dve nedo-
rasli hčerki, ki ga težko pogre-
šajo. Njegovo soprogo je bilo 
težko potolažiti, kajti najrajše 
bi bila šla sama za njim v grob. 

Se ko je ležal na mrtvaškem 
odru pokojni Znidaršič, je pri-
šla vest da je do smrti ponesre-
čil naš sobrat Andrej Levar, 
predsednik društva št. 247 v 
Central City Pa. Pokojni An-
drej je bil dolgoletni član S. N. 
P. J. in vedno med najagilnej-
širni. Svoječasno je bil delo-
vodja v premogovniku v Hage-
vo, Pa., nakar si je kupil farmo, 
do katere je imel največje vese-
lje jo obdelovati. Usoda je ho-
tela, da ga je smrt dohitela tam, 
kjer bi si najmanje mislil. 
Spodrezoval je drevesa ža opo-
re v premogovniku s svojim 15-
letnim sinom dne 29. jun. in ko 
se je drevo nagnilo, je opozoril 
sina, naj se umakne, medtem ko 
se siromak sam ni mogel dovolj 
hitro umakniti» Ker se je zaple-
tel vejevje, je padlo drevo' na 
njega in ga tako stisnilo, da je 
bil bolj podoben krogi j i kot pa 
človeku. Mladi sinko, vldoč ne-
srečo, je tekel po mater, katera 
je, bolehna že več časa, šla na 
lice mesta. Kaj naj napravi sla-
botna ženska; vzelo je precej 
časa predno je sklicala sosedne 
farmarje, da so prišli na pomoč. 
Morali so drevo na par krajih 
prerezati in krije iz njega zva-
liti, da so ga ven potegnili mr-
tvega. Pokojni Andrej- je bil 
doma iz Dolenje vasi pri Cerk-
nici po domače Malgov; bil je v 
starosti 46 let, in bil sošolec pis-
ca teh vrstic; bil je zelo priden 
delavec in zelo skrben oče svoji 
družini. Razume se, da ga bodo 
soproga in mladoletni otroci ze-
lo težko pogrešali. Pokopan je 
bil na pokopališču v Central Ci-
tyju. 

Komaj dospevši domov od 
njegovega pogreba, že nam je 
bilo naznanjeno, da je preminul 
sobr. Frank Borišek. Meni je le 
toliko znano, da je bil doma nek-
je Iz Dolenjskega. Znan je bil 
kot vedno vmel in dober dru-
žabnik med aobrati in splošno 
priljubljen fned Slovenci. Nje-
gov vedno dobrovoljen nasmeh 
je dobro uplival na vsakega, 
kdor ga je poznal. Pokojni 
Frank je podlegel pljučnici, ki 
je trajala le nekaj dni. Star je 
bil 46 let In zapušča soprogo In 
še ne popolno dorasle otroke. 
Bil je dolgoletni član društva 
Triglav št. 82 8. N. P. J. in ved 
no zelo trdnega zdravja. Člo-
vek se nehote vpraša: Who wil 

be next? 
Pogrebi, razun sobr. I>evarja, 

so se vsi vršili civilno, kar je 
zelo vesel pojav za naš narod; 
vsi pogrebi so bili Uko mno 
goštevilno zastopani po sobrs 
tih in sosestrah, da je vsakdo 
Uhko opazil, da bratstvo pri 8. 
N. P. J. ni samo na papirju, am-
pak da se tudi dejansko Izvršu-
je. Pogrebe ne poveličujejo ta-
kozvani rokus-pokusl. aitfpak 
polnoštevilna ude)«4ba ^ r s - i ( H 

tov in sester, ki pridejo od vseh«*» 
krajev, da pokažejo svoje spo-
štovanje do umrlega sobrsta ali 

sosestre. Civilen pogreb je $60 
ali pa še več cenejši, za katero 
vsoto se sirote delavčeve druži-
ne že za silo oblečejo, kruha ku-
pijo, medtem ko ae za brezpo-
membne verske cerimonlje 
mnogokrat mastijo ljudje na 
račun sirot, liki troti pri pridnih 
bučelicah. Nagrobni govor po-
sameznih sobratov, ki pojasni 
navzočim trudapolni boj za živ-
ljenski obstanek pokojnega so-
brata in pomen prave bratske 
organizacije, daleč nadkriljuje 
vse kozje molitvice ki se navad-
no brbrajo* v nerazumljivem 
starem latinskem jeziku, ki že 
zdavnej spada v prazne bajke, 
in ostale maškeradne cerimoni-
je pa v kak Fieldov muzej. 

Žalujočim družinam umrlih 
očetov in mater se ni treba ba-
ti, kajti za seboj imajo ogrom-
no število bratov in sester, ki 
kot člani ene same velike druži-
ne, ki šteje do 60 tisoč udov, bo-
do skrbeli za nje. Ta velike 
družina je naša dična Slovenske 
narodna podporna jed nota in 
kdor je sin ali hči te matere, 
ogromne družine, ga mati ne bo 
nikdar zapustila, kadar bo po-
treboval njene pomoči, in ta 
mati ima še mnogo prostftra v 
svoji hiši, zato čim preje, kd<fo 
še ni, naj se ji pridruži. 

Vsem žalujočim ostalim naše 
iskreno sožalje. — A. V. 

Vsi na piknik. 

South Bend, Indiana.—Poziv 
na piknik, kojega priredjuje 
društvo "Jugoslavija" broj 631 
S. N. P. J. v South Bend, Ind. 
Pozivljemo susjedna srpska dru-
štva, da nas posjete na 10. srp-
nja (julija). Piknik če se odr-
žavati na farmi Save Karano vi-
ča pod zelenom jabukom. Biti 
če sCake šale, utrka za žene in 
djecu 1 bacanje kamena s rame-
na. Biti če lato hlsdnog plča, 
sladoleda in vruče janjetine na 
ražnju. Pristopnina prosta za 
svakog. Svi Jugoslavenl, do 
vidjenja 10. srpnja! Za dobru 
potvorbu jamči vam društveni 
odbor. 

(Molimo kučne gazdarice, da 
ne spremaju "dinnera" kod ku-
če. jer piknik počina u devet 
sati u jutro). 

U s t a i M w n i r i t t n . 

Caraon Lake, Mlnn. (Društvo 
"Kremlln" št. 125), — Nazna-
nilo o smrti brata Puljeza je 
bilo prlobčeno v torek dne 28. 
junija. Taka naznanila in za-
hvale so v uradnem glasilu le 
tedaj, ko prostor dopušča, dru-
gače so priobčena v dnevniku. 
Pravila določajo, da je v glasilu 
po enkrat na mesec seznam u 
mrlih članov. — Pozdravi 

VMH IZ J i f M l a v I J « 

| Otroška tragedija. Na Spod-
njem Lanovžu pri Celju so se 21. 
junija otroci Igrali na dvorišču 
in zvrnili težak zaboj, ki je pa 
del na štiriletnega Josipa Bor-
kota In ga ubil. 0 ^ 

Požari. V Brezlnl prfBreži 
cah je 18. junija ogenj uničil 
celo gospodarsko poslopje vdo 
ve Šetinc. — V ftlškl pri LJub-
ljani je 20. Junija zgorela Pe-
ruzzijeva hiša, v kateri je bila 
Remčeva trgovina. ^ 

Utonil v Savi. D#ne 18. Juni 
ja je pri kopanju v Savi pri To-
rnačevem utonil 19letni dijak 
Vladimir Tome. Dne 19. Junija 
je pa utonil v Savi pri Stožicah 
29letni France Dečman, pomož-
ni pisar v kurilnici na gl. kolo-
dvoru. 

Občinske volitve. Pri volitvah 
za občinski odbor v Novem me-
stu, ki so bile 19. junija, Je go-
spodarska stranka z dosedanjim 
županom Režekom na čelu do-
bila absolutno večino. Izvolj 
nih je 13 odbornikov gospodar-
ske listo, sedem klerikalcev, tri 
je radikalci in dva socialista.— 
V Ksmniku je zmagala združe-
na lista. Klerikalci ao propadli. 
__ V Domžalah je Izvoljenih pet 
demokratov in štirje klerikalci. 
_ V Železnikih so bili klerikalci 
poraženi; dobili so 7 mandatov, 
nasprotne stranke pa 10. — V 
Celju so zmagali klerikalci in 
Nemci, ki so šli skupaj v boj. 
Imsjo 20 mandatov; demokrat-
je imajo 10 mandatov, socialisti 

Umrli člani 
JOSIP SPRA1TZER. 

Hopper, Minn. — Neusmilje-
na smrt je pobrala iz naše sre-
de društvenega brata, po vsem 
Messaba Rangu poznanega pri-
jatelja Josipa Spraitzerja. Naš 
pokojni brat je podlegel v staro-
sti, 21 let, ko je utonil v jezeru 
Vermillion. To se je zgodilo 
dne 4. junija 1927 ob 6:30 do-
poldne. Njegovo truplo se je 
nahajalo v. vodi celih dvanajst 
dni in tako tudi trupli dveh dru-
gih mladih prijateljev, ki so iz-
gubili življpnje na isti način 
onega neareČnega dne. 

V soboto dne 4. Junija zgodaj 
zjutraj se je Josip Spraltzer 
skupno s prijateljema Frankom 
Dezonia In Tomom Riddelom po-
dal na jezero lovit ribe. Usoda 
je hotela ,da je medtem, ko so 
zašli že precej daleč na jezero, 
potegnil močan severni veter, 
nastopilo js slaby vreme in njih 
msla barkica ae je prevrnila. Ker 
so bili zelo oblečeni, niso mogli 
splavati h kraju, temveč so vsi 
trije našli smrt v globoki, mrzli 
vodi. Toms Riddella so našli po 
treh dneh, a Dezonia in našega 
nepozabnega brata Šele t» dva-
najstih dneh, dokler ni njunih 
trupel voda Sama vrgla na po-
vršje. 

Dne 17. junija smo ga spre-
mili k zadnjemu počitku na 
Greenwood' pokopališče. Dru-
štvo Virginia št: 216 je priredi-
lo tak p<Jgreb, kakoršnega še ni 
bilo v Vjrglniji, Minn. 

Kot tajpik našega društva se 
lepo zahvaljujsm vsem bratom, 
ki ste SS udeležili pogrebs za 
bratom Spraitserjem. Istotako 
se lepo zahvaljujem predsedni-
ci in tajnici ženskega društva 
št. 338 S. N. P. J., ki sta nam s 
društvom prišli složno na po-
moč. Lepa hvala tudi predsedni-
ku In tajniku društva "Vila Ve-
lebita" odsek 686 H. B. Z., ki 
sta prišla k pogrebu z velikim 
številom člgnatva, tajniku od 
društva "Sv. Peter In Pavel" od 
št. 24 S. H. Z. fie enkrat hvala 
vsem bratom in sestram dru-
štev, ki so/nam izkazali svojo 
bratsko ljubezen in slogo. Tako 
je potrebno, da delamo skupno 
ob vsaki priliki! 

Nepozabnemu bratu in prija-
telju želimo miren potttek. Spo-
min na njega ostane v naših 
srcih vedno. , , 

Pokojni Josip zapušča rodi-
telj^ sestre in brate, za kate-
re je njegova izguba zelo hud 
udarec. Izrekamo jim Iskreno 
sožalje. 

Svojo veliko naklonjenost so 
pokazali bratje takoj, so se je 
izvedela novica o nesreči. Z me-
noj so se podali na pot, da po-
iščemo brata Josipa v vodi. Tru-
dapolno delo nam res nI uspelo, 
vendar pa se bratom prav pri-
srčno zahvaljujem za požrtvo-
valnost. Na delu smo bili zlasti 
sledeči: Mike Stlmac, prsdsed-
sednik društva, jaz kot tajnik. 
Mike Pečarina, Nikola Jankovlč, 
Joe Bukal In Primož Grčar. 
Matt Počarina in Joe Bukal sta 
nudila svoja avtomobila, da so 
nas vozili na VermilHon Lake, 
to Je kakih štirideset milj od 
Virglnlje. — John Jelenieh, taj 
nlk društva št. 216. 

NAZNANILO IN ZAHVALA. 

Zaloatnim srcem naznanjamo 
sorodnikom, znancem in prijate-
ljem tužno vest, da je neizpros-
na smrt ugrabila Iz naše srede 
hčerko 

FRANCES ROZMAN. 

Pokojna je bila zdrava In ve-
sela še prejšnega dne, toda ne-
sreča nikdar ne počiva. Bilo je 
20. junija ob 11 :H0 dopoldne, ko 
je z naglo brzino prihitel avto-
mobil, ki je zahteval svojo 
žrtev. Zadel jo je tako močno, 
da se ni več zavedla. Navzočih 
nas je bilo več, toda rešitev je 
bila nemogoča. Zdravniška po-
moč je bllu na mestu. Umtfa je 
naslednjega dne, 21. junija 19tt7 
ob 7. uri zjutraj v Presbyterian 
bolnišnici. 

Rojena je bila 22. septembra 
1924 v Cliff Mine. Pa. Bila Je 
članica mladinskega oddelka S. 
N. P. J. Pogreb se je vršil 23. 
junija t. I. v Iwpsrialu, Pa. Da 
je bila priljubljena kot otrok, je 
pokazal pogreb in venci, poklo-
njeni ji v zadnji spomin, l<epa 
hvala F. Vidmarju, ki je vso noč 
prečul pri njej v bolnišnici, ter 
tolažil starše ob Času nesreče. 
Najlepše ae zahvalim dr. "81av-
ček" št. 146 8. N. P. J„ ker JI je 
položilo venec In se korporatlv-
no udeležilo pogreba, ter spre-
milo drago hčerka k zadnjemu 
počitku. Lepa hvala sloven-
skim materam za venec. Hvala 
F. A. Vidmarju, J. J. Košenina, 
družinam SifJer, Ušeničnik in 
Borne, za vence. Hvala J. Celar-
ju, ko je prišel iz Wostmore-
landa in položil venec. Lepa 
hvala družinam iz Midway, 1*4, 
Pintar, Zornik in Kosem, ki so 
se vdeležlli pogreba, kakor tud( 
rojakom is Imperiala za obisk 
pri odru ter vdeležbo pri pogre-
bu. Lepo se zshvallmo tudi no-
silkam pokojnlce M. Debelak, R. 
Suša, K. Ušeničnik in M. Koše-
nina. Hvala tudi vsem, ki so 
dali avtomobila na razpolago; 
vsem ki so jo obiskali ob mrtva 
škem odru ter vsem, ki so nas 
tolažili ob času žalosti In ne-
sreče. Tebi, draga nikdar po-
zabljena hčerka, pa želimo: po-
čivaj v miru v svobodni zemlji. 
Žalujoči ostali: John in Frances 
Rozman, starša, John In Frank 
Rozman, brata. 

Cliff Mine, Pa. 

Poljska* kronala Marijo v 20. 
stoletju 1 

Vilna, 6. Jul. — Republika 
Poljaka Je v nedeljo s velikimi 
ceremonijami kronala Marijo O-
strabramsko v Vllnl. Pompu so 
prisostvovali predsednik Mosci 
ckl, prem!Jer Pilsudski, dva kar> 
dlnala In več diplomatov, med 
katerimi je bil tudi ameriški po-
slanik. Več kot 100,000 ljudi Je 
bilo navzočih. Kronanje Mariji-
nega kipa Je opravil kardinal 
Krakowski. Bil Je pravi arednje-
velkl pomp, s katerim Je Polj-
ska ponovila atar običaj svojih 
nekdanjih kraljev, ki so kronali 
devico Marijo kot "najvišjo kra-
ljico Poljske.*' 

Sneg 4. julija! 

I Albany, N. V. — Četrti julij 
Je bil v gornjem delu države 
Ne* York najmrzlejši, kar Jih 
pomni v semen» ki biro. V Ro-
chesterju Je temparstura pad 
la 44 stopinj in v Dannemori se 
je pokazal sneg, ki Je padal po-
mešan s dežjem več minut. 

Montreal. Que., Ksnsda. — 
Dne 4. julija Je tukaj snežilo. 

i 
NAZNANILO IN ZAHVALA. 

Potrtim srcem naznanjam 
prijateljem In sorodnikom ža-
lostno vest, da Je moja IJublje 
na soproga in mati po dveh tež 
klh operacijah preminula za-
vedno v Kidgeway bolnišnici 

MARY WALB& i 

Umrla je dne 26. junija 
1927. Pogreb se Je vršil 27. Ju 
nija t. I. v Kane, Pa. 1n sicer |MJ 
katoliškem obredu. Da J i bila 
priljubljena mod tukajšnjim 
narodom, se Je izkazalo ob nje-
nem pogrebu, katerega se Je u-
deležllo Jioleg Slovencev |ire 
cejšnje število tujerodcev. Mi-
la Je članica društva "Ojstri 
Vrh" št. 391 8. N. P. J. v Du 
rant City, Pa. in članica Moose 
Heart Iseglon. Na tem mestu 
se iskreno zahvaljujem odla>r-
nikom dr. št. »91 8. N. P. J. zs 
ves njih trud in požrtvovslnost 
ob času žalosti In nesreče. J<e 
pa hvala tudi članstvu dr. št. 
391 8. N. P. J. za darovane kra-
sne štiri vence, kakor tudi dru 
štvu "Obmejni bratje" za daro 
vani krasni venec. Najlepša 
hvala sosedom In prijateljem za 
darovan« vence In cvetljlce. l<e-
pa hvala vsem, ki ste Jo obisksl 
v bolnišnici in vssm. ki ste Jo 
obiskali ob njenem mrtvaškem 
odru In se pogreba udeležili. l>e 
pa hvala sobratu predsedniku 
št. 891 August Krtu sa na-
grobni govor. Hvala lepa še en 
krat vsem skupaj. Telil, drsgs 
soproga, oziroma mati, želimo 
potiva j v nrtiru in lahka naj T 
bode ameriška zemlja. Odšla 
si od nss v rani mladosti, stsrs 
sedaj 39 let. Naš spomin osta 
ne zavedno v naših sreHi na Te. 
Žalujoči ostali: Frank Wsles, 
soprog, Frank in Viktor, dvoj 
fka stara 18 let, Mary. John, 
I/Miis In Rosi«, sinovi in h/ere 
l^opolds Avser, sestra in John 
Heme, brat. — Kan«, Pa. 

Slovenska Narodna 
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OSREDNJE OKROŽJBi Uvras« Ursdtšek, 1657-51 So. Ussdale A ve* 

rhirafo lil 
VIEODNO OKROftJBi Jaaapk Eorka, R. F. D. I, Bos 1M, Vasi Aevtoa. 

*M Aatsa Ahrea, 1111 B. TOtk St>, Clevaksd, Okla. 
SAPADNO OKROtlRr Jacob Halali, B. B. S, Bos IS, Mttokarf, Kesa« 

oa lageoapail Kaak Klaa, Bsa Mt, Cfctokela, Mlaa« m eov> sas-i loka Os-
'A Beok SpHagOb Wjra, 

Nadzorni odbor! 
S»R srišnšilk. MM W. Ittk «t, Gkleago, ItM Lsiftk Moto» 
It Clalf Ava, l ltvfland, Ohloj Albert Hrast, »51 Sa. H M BI« 
WK 

Združitveni odbor! 
Frsnk Vidmar, »rtdsadnlk, 1501 AUIUHU Rt., Ckkaio. lili Joka OTL* 

I4M Se. Ctlftos Park Ar«., Cklroge. III. s Pater Goakel, 1151 Ho. Ilroadvof, 
Deavor, Oslo. 

B ihvslsd likomlkj M šolajo t gloi 

TBA PISMA. M oo asasloje as sosla gl. poošoošalko, oe 
eošalštve B. N. P. J> MA74I Sa Uwsdals Ave« Gklasga, III. 

• IB RADBVE BOLNliKB PODPORR SB NASLOVE i 
štvs i . N. P. i n NI74I la. Lavsdala Ave, Cklosge, 1U, 

DBNARNB POŠILJATVB IN STVABI, M oo tl«e|e gL bvršovalao«S 
ea la Maote vsMo oo asslovoi ToJalMve B, N. P. K MIT4I Sa. U w 

šalo Ava« Ckloase, lU. 
TBB IA DRV R • EVESI I BLAGAJNIŠKIMI POSLI so »elUJeJe M 

i BtacaJalMvo B. N. P. J* M57.5I Be. Uvašalo Ave, Ckloogs, UL 
Too pritožba vlada poelevoaja v gL Isvrlevalaom adbara so sal psUJefS 

Proak Solas, »rošoišilka aošooraogo odbora, Ugav aaobv |o * garal. 
Vol priaivl aa gL pevelal edook oo aaj pošH|o|e sa staler i Jabs GerAofe, 

414 W. lay Bt, Sprlngflald. 111. 

NAZNANIIX) IN ZAHVALA. 

S tužnlm srcem naznanjam 
oorodnlkom, znancem In prijate-
ljem žalostno vest, da nam Je 
nemila smrt ugrabila iz naše 
srede nadvse ljubljenega sopro-
ga oziroma očeta 

JOHN KKKNA. 

Zbolel je 17. junija, zadet od 
mrtvouda in sicer m delu ln 
tako je IH> enajst dnevni bolezni 
mirno zavedno zaspal. Rojen 
je bil 27. doc. IHH.l v Podborštu 
pri Komendu na Gorenjskem. V 
Ameriko ^e prišel pred 27 leti 
in živel vedno tukaj prej na 8ta-
rl fipartl in potem v Ollbertu, 
Miiin. Bil Je član društva št. 
01 8. N. P, J., J. 8. K. J. št. 20 
na Gilbčrt ln pri Î odge Moose 
No, HH2 isto v Gilbert, Minn. 
Gori omcAJena društva so ms 
darovala It rasno vence v zadnji 
bratski pozdrav. Pogreb s« Je 
vršil dne »0. junija, 1927 (z hiše 
žalosti na 8t. Joseph izkopali-
šče ns Gilbert, Mirni. In sicer po 
kstollškem obredu. Tem potom 
se Iskreno zahvalim vsem, ki so 
ga obiskali In mu pomagali za 
¿asa njegove bolezni'ln vsem, 
ki so ga obisksli ob njegovem 
mrtvsškmn «siru, ter vsem, ki mt 
se udeležili njegovega ¡»ogreba. 
Posebno hval« pa njegovi mate-
ri in sestrsm za ves njih trud 
in za krasne vence, ki so jih po-
ložil« ns njegovo krsto. Nsda-
Ije lepa hvala moji sestri Mrs. 
Frames Camps in mrs. Joe 
Kern in njeni družini, nadalje 
hvala tudi družinam ln sicer t 
John Oi*ej>sk, Joe Potočnik, J 
V. Nolsn, John Prešeren, Matt 
Rsuch, Msth Pogorele, mr. lil 
mrs. Kochevsr, mr. in mrs. Pro-
mevlch, mr. Frsn Kozel, druži-
ni Indlhar, mr, Anton Zsloksr, 
Krsnk 8triter, Kozsr, Hush In 
lAush, mr. A. T. l<opp, mrs. 
Msry Rsvniksr, John Rsvnlksr, 
In mrs. Path Murphy, Gilbert 
Klre Department snd Vlllsge of 
Gilbert, A. J. Zvezi, vsi ti so 
dsrovall vence za kar Jim izre-
ksm srčna hvala vsem skupaf. 
Nadalje lepa hvals vsem, ki so 
dsli sutomobile ns razpolugo 
brezplačno. A« enkrat najl«»i)ša 
hvala vsem skupaj, č« sem izpu-
stila Ime ket«r«ga prosim, da 
mi <iprostl, ker težko J« natan-
čno Izvedeti za vsako Ime ln ker 
nisem vseh |*>pisala. Umrli 
zapuščs mene žslujočo soprogo 
In štiri otroke v starosti od U 
do 19 let. Njegovo mster, Šti-
ri sestri, strica ln več drugih 
sorodnikov tukaj v Ameriki In 
tudi nekaj sorodnikov stari do-
movini. Tebi, drsgi moj noprog. 
oče ln sin, ter brat naš, želimo 
počivaj ^ miru v naročju ma 
ter« zemlje. Odš«l si od nss v« 
liko prersho, ostsneš |w nam 

zavedno v spominu v naših sr-
cih in lahka naj Ti bode ameri-
ška zemlja. Žalujoči ostali: 
Mary Keren, soproga; John Jr. 
Kdward, Mary Jr. In Virginia, 
otroci. Mary Keren, matl. Ha-
len Krall omož. sestra In sestre 
omož. Agnes 8emeja, Mary P*» 
ternel ln Joae|»htnu Striter. — 
Gilbert, Mlnn. 

NAZNANIM) IN ZAHVALA. 

Z žalostnim srcem naznanjam 
sorodnikom, znancem ln prija-
teljem tužno vest, da nam Je 
kruta smrt ugrabila ljubega so* 
proga In očeta 

JOMKPII flPANA. 
Umrl Je 27. maja 1927 ob ft. uri 
zvečer. Bolehal In triad Je za 
srčno iHjloznijo nad leto In pol. 
Rojen je bil leta 1KH9 ,v vasi 
Montprals Planina na 8podnJem 
štajerskem. V Združene države 
j» prišel leta 191.1 in bival je ves 
^as v državi Ksnsss In <io zad-
njega dne življenja v Frankli-
nu, K a ns. Pogreb se Je vršil po 
katoliškem obredu na |>oko|»all-
šče v Krontenar, Kana. Pokojni 
Jo bil člsu dr. št. 92 8, N. P. J. 
v Franklinu, Kana. Bil Je do-
ber ln zv««st član, ter priljubljen 
me<i znanci in prijatelji, kar Js 
pričal mnogoštevilni sprevod 
pokojnika. Dolftnost me veže, da 
se zahvalim vsem, ki ste me to-
Isžlll ob Času njegove bolezni, 
stali oh njegovi smrtni in zsd* 
nji uri pri njegovi |>ost«IJI, čull 
in stregli (aikojiiemu. I «epa hva-
la društvenemu predsedniku 
Martin 8tefančiču In tajniku 
John liogstaju, sobratoma Jo-
ssph (iorjupu, John 8lugs In 
mrs. Augosts za dano isimoč lu 
tolažilo. 

Iskrena hvsla vsem, ki ste 
mu darovali krasne vence iti' jih 
položi H n a njegovo krsto v 
zadnji iiozdrav; osobito društvu 
št, 92 8. N. P. J , društvu št; 
1M7 8. N. P. J. in mr. In mrs. 
Rudy Blsžlč, mr. In mrs. Jobu 
Iktbrsvcu, mr. In mrs. John Qo> 
dlnu, mr. in mrs. Prsnres Amer-
Aek In mr. in mrs, John Zsles-
niku. Torej še enkrat Iskrena 
hvals vsem skupaj, ki ste~lni 
karkoli dobrega storili in mi po-
msgsli ter me tolažili ob času 
žalostne nesreče ob smrti mo-
jega ljubegs soproga. Tebi dra-
gi soprog in oče, zapustil si nas 
In se preselil za vedno, a naš 
spomin na Te ostane za vedno v 
itsših srcih. Počivaj v miru In 
lshks nsj TI bode ameriška 
zemlja. Žalujoči ostali: Agnee 
ft|*in, »oproga. Jos ftpsn Jr. «in. 
Msggle hčerka, Math 

4pan, brat. V stari domovini sa-
pušča dva brata In štiri 
Franklin. Kana. 
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RAZLIKE MED S. N. P. J. IN K. S. K. J. 

Povedali smo, če je član K. S. K. J., ki Je delavec, 
agitiral ob času stavke, da »e drugi člani K. S. K. J.» ki 
«o delavci, pridružijo delavski organizaciji in stavki, te-
daj se lahko dogodi, da je dotični član suspendiran, do-
kler javno ne obžaluje svojega dejanja, ako njegovo de-
janje ni všeč osebam, ki dolivajo smernice K. S. K. J. 
Rekli smo, da član K. S. K. J. ne more agitirati med člani 
K. S. K. J. za politično, strokovno, gospodarsko ali kul-
turno delavsko organizacijo, ako tega ne odobre mero-
dajne sebe, katerih vpliv je merodapen pri K. Si K. J. 

Te določbe pa ne veljajo le za delavske organizacije, 

ampak tudf za druge. 

! Točka "r" na strani 109 pravil K. S. K. J. ni veljavna 

le za delavce, ki so člani K. S. K. J., ampak merodajna je 

tudi za slovenske biznismane, ki so člani K. S. K. J. 

"Kdor izrablja članstvo Jednote v politične ali agitadjske 

namene** velja za delavce in biznismane, ki so člani K. S. 

K. J. 
Kadar razpravljamo o pravilih K. S. K. J., moramo 

vedno imeti pred očmi, da imajo pri tej jednoti odločilno 
besedo lahko tydi ljudje, ki niso člani te jednote. Duhov-
nega vodja, ki ima tako izredho veliko moč v jednoti, da 
je diktatorska, potrdi šele nadškof ali škof škofije, v ka-
teri se nahaja duhovni vodja. Nikjer pa ni zapisano, da 
mora ta škof ali nadškof biti član K. S. K. J, 

Zdaj pa vzemimo slučaj, ki se je dogodU y Mehiki. 
Rimski klerikalizsin — ne katolfčanstvo — je napovedal 
vojno Callesovi vladi v Mehiki, da se ne znižajo,dohodki 
klerikalom. Neka bizniška organizacija, ki M i obdr-

. žati prijateljske stike z Mehiko zaradi biznisa, se hoče 
sama prepričati o razmerah v Mehiki. Ona pošlje v Me-
hiko svojo komisijo in na svoje stroške, da dož^ne fakte. 
Komisija se vrne in poroča. Poročilo je zelo neprijetno 
za oljne interese, pa tudi za rimski klerikalizem. član te 
bizniške organizacije, je pa oseba, ki je obenem $an tudi 
K. S. K. J. Ta član razširja fakte o dogodkih v Mehiki 

«med člani K. S. K. J. Ne vabi niti drugih slovenskih biz-
nismanov, da naj se pridružijo bizniški organizaciji, ki 
je dognala fakte o dogodkih v Mehiki, temveč med člani 
K. S. K. J. samo pripoveduje, kaj je dognala komisija, ki 
jo je poslala njegtiVa bizniška organizacija v Mehiko. 

Kaj si» lahko v takem slučaju zgodi? Tak član se lah-
ko obtoži, da izrablja članstvo K. S. K. J. v politične in 
agitadjske namene. Po obtožbi se pa lahko tak član su-
spendira, dokler javno ne prekliče, da ni res, kar je nje 
gova bizniška organizacija dognala o dogodkih v Mehiki 
Zadene ga lahko še hujša kazen, t. j. izključitev ne glede 
nato, ako je njegova bizniška organizacija poročala pes-
nico. Z njim se lahko zgodi to, kar se je zgodilo s članom 
K. S. K. J. v South Chicagu, ki je kritiziral frančiškana 
v "Prosveti", ker se je vtikal v posvetno zadeve. Njemu 
so očitali, da je nastopil proti rimsko katoliški veri, dasi 
ravno je jasno kot beli dan, du frančiškan ni rimsko ka 
toliška vera, ampak je samo človek, ki pripada k tej veri 
torej člen v verigi rimsko katoliške cerkve, ki lahko rav 
notako napravi čin, ki zasluži ostro kritiko, kakor pre 
prost delavec. 

V Mehiki so pa klerikalci pod krinko vere napovedal i 
vojno mehiški vladi, torej je verjetno, da bi člana K. S 
K. J., ki bi se drznil storiti kaj takega, kot je omenjeno 
v tem članku, zadela saj taka kazen, kot bivšfrga člana 
K. S. K. J. v South Chicagu, ali pa še hujša, t. j. da bi bi 
izključen Iz jednote brez vseh ceremonij. In čs "bi taka 
oseba hotela priti do svojih pravic, bi se morala tožiti s 
svojim denarjem, medtem ko bi bila onim faktorjem, ki 
so povzročili izključitev U' osebe, na razpolago za tožbo 
jednotina blagajna, da se izključitev legalno vzdrži. 

Kaj pomeni izključitev iz jednoU za člana, ki je star 
prek štirideset let in je član jednote mogoče več ko dvaj-
set let? Tak član izgubi pravico do vseh podpor, vplačani 
mesečni prispevki se mu ne vrnejo, in če se hoče zavaro-
vati pri drugi jednoti, mora plačati precej višji mesečni 
prispevek, odkar ao bratske podporne organizacije uved-
le poamrtninsko lestvico Bratskega kongresa. In zakaj 

se to zgodilo? Ker je član imel malo drugačno 
e o dogodkih v Mehiki, kot klerikalni generali. / 
lan je lahko spolnjeval verske dolžnosti, hodil je k 

spovedi, k obhajilu, v cerkev, udeleževal se je procesij, 
se postil itd., imel je pa drugo prepričanje o dogodkih v 
Mehiki, ker je prejel poročilo- pismeno ali ustmeno od 
ljudi, o katerih je bil prepričan, da ne lažejo, pa ga je 
doleta najvišja kazen — izključitev.. Kdor ne verjame, 
da se lahko kaj takčga zgodi, naj kar poizkusi, še preden 
rimski 1/lerikalizem popolnoma kapitulira pred mehiško 
vlado in si zopet nadene na obraz prijateljsko krinko na-
pram mehiški vladi, pa se bo lahko prepričal, da se z 
mnenjem klerikalnih generalov ni šaliti. 

Pri S. N. P. J. se ne more zgoditi kaj takega z nobe-
nim članom, kar potrdi njena zgodovina in ker osebe, ki 
niso Člani S. N* P. J., nimajo ničesar odločati pri nji. 

Član S. N. P. J. lahko hvali ali pa graja mehiško vla-
do. Nihče-ga zaradi tega ne bo tiral pred društveno po-
roto, pred glavni porotni odbor ali celo pred konvg^cijo 
radi njegove sodbe o Mehiki. Izjemo tvorita určflnik in 
pa glavni odbor. Tretja točka v členu XII. pove, kako 
mora biti uradno glasilo urejevano, v točki "g" XI. členu 
je pa zapisano, da urednik s svojimi spisi ne sme kršiti 
prvega odstavka načelne izjave, čfen drugi pa pove kak-
šen je namen Slovenske narodne podporne jednote glede 
vzgojo članstva S. N. P. J. in podpore kulturnih in civi-
izatoričnih ustanov. Nikjer v pravilih K. S. K. J. ni po-
vedano, da glavni odbor svetuje članstvu in izvršuje z vse-
mi mogočnimi sredstvi vse pravilne sklepe konvencije in 
referandumov v gmotno in duševno korist čl&nov. Take 
besede iščemo zaman v pravilih K. S. K. J., pač pa najde-
mo na strani 185, v členu XII. pravil K. S. K. X : *G1. 
odbor ima polno moč in pravico v odsotnosti konventije." 

(Dalje prihodnji«.) 

Kar U nI *eé č l o v e š k o . . . 

c. d,—V Italiji, 14. junija. 
Narfldnl čut, domovinski čut, 

ju bežen do domovine je nal-
vzviAenejAi čut, ki more napol-
njevati človeku duAo in srce. Ali 
ta Čut je enoten, nedeljiv, abso-
uten, je ali ga sploh ni, in se 

zato ne da stopnjevati niti na-
vzgor niti navzdol, zlasti pa ne 
<)renese nikakega pretiravanja, 
ter ga vsako pretiravanje pre-
tvarja ali v žaljivo smešenje ali 
pe celo v zločin na lastni domo-
vini, na lastnem narodu. V tem 
pogledu nudi italijanski narod v 
celoti in po svojih posamezni-
kih vsemu svetu naravnost kri-
čeče zglede. 

Ko je Undbergh brez krika 
in vika preletel Atlantski -ocean, 
dočim je kot nedosegljiv junak 
proslavljanj Italijan De Pinedo 
obtičal sredi morja, je Alo po 1-
talijanskem tisku kak* bi bil 
zapihal ledeno mrzel ss|rer pre-
ko poljane v prvem pomladan-
skem cvetju. Lahko ste prepri-
čani, da bi se bilo našlo med 
italijanskim narodom tisoče lju-
di, ki bi bili pripravljeni brez 
vsakega pomisleka dvigniti ipu-
Ako in ustreliti Llndbergha, 
preden je dospej nad francosko 
obalo, samo d^b i ne bil NeiUlU 
jan, ki bi dosegel ta uspeh. In 
kako so značilne besede, ki jih 
Je pisec teh vrstic čul iz ust 
pristnega, dobrega, ali resno in 
trezno mislečega Italijana, ko 
je preči tal poročilo o Llndberg-
hovem uspehu ln De Pinedovem 
uspehu! Dejsl je: 

— Verujte mi, ne bo dolgo, 
ko bodo naAli, da je bila vsaj 
svakinja Lindberghove praba-
bice — Italijanka! Chia noil 
Lindbrrgh! Kdo je naš? Und-
bergh ! 

Pa vzemite potem v roko ka-
terikoli italijanski list in preči-
ta jte poročilo o proslavljanju De 
Pineda v Lisaboni. Tu boste či-
tftli med drugim tudi tp-le: 

. . in je Ael potem (De Pi-
nedo) v italijansko cerkev, kjer 
se je opravil slovesen Te Deum 
njemu v čast." 

Slovesno cerkveno opravilo ne 
v čast Bogu. ne v zahvalo Bogu, 
temveč v čast — julijanskemu 
letalcu, ker je Italijan in je kot 
tak s svojim letalskim upseham 
proslavil fsAistično Italijo! 

In čitsjte potem v milanskem 
"Corrieru della Sera" poročilo iz 
Lisabone in v njem vpraAanje: 

— In sedaj. De Pinedo, pole-
tite iznova okoli svka? 

— Da, hočem poleteti okoli 
sveta, ne da hI se kje ust s vil, 
ker leti se pač lepo, samo po-
stanki me ugonabljajo. In pred-
vsem dnevi počitka! 

To objavlja naj resne j Ai itali-
janski velellat kot znak in dokaz 
nedosegljive italijanske JunaAke 
drznosti in italijanskega drzne-
ga junaAIva! 

Seveda, saj pa tudi dandanes 
v Italiji sploh ni mogoče druga-
če, ko se vse misli in govori e-
dinole v najvišjih superlativlk, 
ko je, kar je človeAkega, že vpe 
premalo, da bi se primerno 6-
značila veličina Italije, seveda 
fašistične, veličina faAlzma, in 
kar je največ, veličina NJega, ki 
je ustvaril to veličino fasistične, 
Jmperijalne Italije, samega, ne 
še z vencem rimskih cezarjev o-

ljeni bodo v tri dele. "Duce," ki 
svojo posebno ljubeznijo po-

čaAča ta mladi, važni zavod, ki 
ga je on hotel imeti in ga je on 
ustvaril, bo blagovolil tudi letos 
Imeti predavanje o zelo važnem 
predmetu politične zgodovine iz 
Aestnajstega stoletja." 

Prevod kolikortoliko Aepa, ker 
sem skuAal kar najtočneje po-
sneti izvirnik, ali naj bo že ka-
krAenkoli, gotovo kaže le pre-
jasno, da se dknes, v fašistični 
Italiji z naravnost poganskim 
obožavanjem fašizma, to se 
pravi, njegovega vodje, neusmi-
ljeno tepta ne samo človeško do-
stojanstvo vsakega posamezne-
ga člana italijanskega naroda, 
temveč tudi dostojanstvo in 
čast vsega naroda kot celote, 
v£e Italije.. Ne, ni cezar Okta-
vijan Avgust, ni Tiberij in ne 
Vespazijan ali Hadrijan, tem-
več edino le tisti Nero, ki si je 
dal izkazovati božansko čast od 
svojih ljubimcev in pretorijan 
cev, dokler ni pod njegovimi no-
gami, ko si je njegovo božan-
stvo samo sebi pelo himne, Iz-
ginil v plamenih in pepelu Rim, 
zlati prestol njegove časti In 
slave. ' » 

JOHN QUINCY ADAMS, 6. 
PREDSEDNIK ZDRU-

ŽENIH DRŽAV. ^ 

(11. Julija 1767.)' 
John Quincy Adams je bil 

sin John Adamsa, odličnega vo-
ditelja v ameriški revoluciji in 
drugega predsednika Združenih 
držav. Večino svoje mladosti 
je prebil v Evropi, kjer je bil 
njegov oče v diplomatični služ-
bi. Leto dni je bil v Petrogra-
du kot tajnik ameriAkega posla-
nika, odšel pa je, ko carina Ka-
terina ni hotela priznati ameri-
Akega poslanika. 27 let kasne-
je se je John Quincy Adams 
¡»vrnil na Rusko, kjer je ostal 
skoraj štiri leta kot ameriAki 
poslanik. Ob svojem povratku 
je postal državni tajnki pod 
predsednikom Monroe. 

V predsedniških volitvah 1. 
1824 je bil Adams imenovan za 
predsedniškega kandidata s 
strani qkupine takozvane Demo-
kratično-republikanske stranke. 
Drugi kandidati so bili Andrew 
Jackson, William Crawford in 

venčanega "Dueeja.' 

Kdo Ae ne spozna one resnič-
ne ali neresnične dogodbice, ki 
smd jo morali v nekdanjih habs 
burAko-avStrljskih Aolah znati 
vsi,.ono o cesqiyu Josipu in nje-
govem oranju„,in kak» so nam 
vbijali y. glavo Ijudomilost kro» 
nanega vladarja, ki se ni sramo-
val prijeli za "plug, ne, ker je 
hotel s tem dejanjem pokazati 
svoje globoko spoštovanje do 
kmetskega stanu. "In zato vi, 
kmetski sinovi, ljubite cesarsko 
hiAo, ki je dala narodom cesar-
já, ki je tako globoko spoAto-
val kmetski stan!" Plug so 
menda shranili v nekem muzeju. 

V vseh italijanskih' listih pa 
ste mogli čitati te dni debelo ti-
skano vest: "Duce" žanje pAeni-
co", v kateri se pripoveduje, da 
jo Njegova Ekscelenca, pogla-
var vlade, hotel tega in tega dne, 
11. junija, v Gospodovem letu 
1927 in V. letu' faAistovske do-
be, kot voditelj Žetne bitke pri 
četi žetev na svojem posestvu v 
Carpeni, na katerem je on sam 
11. oktobra lanskega leta pose-
Jal prvo semeno. Njegdva Eks-
celenca Mussolini se je za neko-
liko dopoldanskih ur pridružil 
vrstam žanjcev in je nažel veli-
častne snope kar najugodnejAe 
in najrodovitnejAe pAenice, ki je 
bila že 8. t. m. zrela za žetev. 
In tako vihteč srp, oziroma ko-
so, je razlagal prisotnim stro-
kovnjakom in kmetom, koliko 
se pridobi, če se sejejo zgodnje 
vrste, ki dozors dva, tri tedne 
prud poznimi. In bil je silno za-
dovoljen z doseženimi uspehi. 

Ali se nam ne zdi, kakor da 
vidite cesarja Josipa? Ne! Pre-
malo! Cezarja Oktavijana Av-
gusta, Tiberija, Vespazijans, 
Hadrijana, ki Je vrgel z ramen 
cezarsko togo in prijel zs srp, 
zs koso! Rodite prepričani, da 
se bo ta dogodblca prav gotovo 
čltala v novih Italijanskih Aol 
skih knjigah. 

In čitsjte potem v italijan-
skih listih — najdete jo v vsa-
kem 
glje: 

"V pr|hodnjem akademskem 
letu se bodo na kr. Julijanskem 
vseučiliAču za tujce v Perugiji, 
ki se slovesno otvori S. julija z 
otvoritvenim predavanjem čv. 
Tommasa Tittonlja o 'kulturni 
politiki v Perugiji v dobi pre-
poroda." vrAHi zelo zanimivi vi-
AekuKumi tečaji poleg običaj-
nih tečajev za iUlijansko slov-
nico, jezik in leposlovje. Razde-

• O M S M M U M M i t t i h 
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A m e r i k a n c e v 

GEORGE HENRY CORLISS. 

- <2. julija.) 

Razvoj parnega stroga v A-
meriki je bil bolj počasen, kot 
si kedaj mislimo. V 18. stoletju 
je bilo le malo strojev v tej de-
želi in tudi na te so ljudje gle-
dali sumljivo, ker niso bili za-
nesljivi. Ena izmed glavnib 
težkoč je bila z zaklopkami 
(ventili), ki regulirajo vtok in 
iztok pare. George Henry Cor-
liss je reAil U problem z novim 
tipom ventilov, ki so bili bolj 
zanesljivi. 

Corlis8 se je rodil v Easton, 
N. Y., dne 2. julija 1817. L. 
1849 dobil je patent in za časa 
philadelphijske razstave 1. 1876 
je že imel tako izpopolnjen 
stroj, da je zagibal vso maAine-
rijo na raZstaviAču. 

Dolga je bila borba, predno 
je Corliss prodrl s svojim stro-
jem. On je znal, da se z njego-
vim strojem prihrani « mnogo 
premoga. Zato je začetkoma 
prodajal svoj stroj brezplačno 
pod pogojem pa, da se mu izpla 
ča del prihranka na stroAkih za 
premog. Eneg$ izmed prvih 
strojev je prodal pod pogojem 
da dobi v plačilo ves denar, ki 
ga stroj prihrani v petih letih. 
Koncem petih let dobil je sko-
raj |20,000 — mnogokrat več 
kot je bil stroj vreden. 

2ARK0MET 
J « m 

Visoka nejasnost na komisarje-
vem dvoru. 

Komisar Lojze clevelandski, 
zastavonoša vseh pravovernih v 
metropo|i, je Ael med moraliste. 
Povedal je pravovernim, da je 
nevera kriva samomorov me<i 
dijaki. vDalje je povedal pravo-
vernim, da strah do nečesa po 
smrti mora biti in kdor misli 
da po smrti ni nič, misli Uko za-
to, ker nizko nejasno misli! 

Komisar Lojze seveda misli 
visoko nejasno, zato pa poveli-
čuje sUre laži zato je v isti 
številki svojega lisU sporouV» 
pravovernim la£, da Calles noče 
več kandidirati, ker ve, da bi 
bil poražen! — Vsi oni, ki "niz-
ko nejasno" mislijo, vedo, da 
Calles v smislu mehiške ustave 
ne more biti dvakrat zaporedo-
ma predsednik, če bi tudi hotel 
biti. 

Verjetno pa je, da komisar še 
nima znanstvenih dokazov za' 

Henry Clay. Nihče izmed kan,- evolucijo. Taki dokazi se ne va-
didatov ni dobil potrebne večine 
elektoralnih glasov in izvolitey 
je prešla na poslansko zbornico, 
ki je izvolila Adamsa. 

Adams je prispel k novi poli-
tični formaciji. Nekdanji "Fe-
deralisti" so izginili in politična 
borba se je razvila med "Na-
tional Republicans", kasnejšimi 
Whigs na eni strani in "Demo-
cratic-Republicans" ali Demo<-
krati na drugi strani. : 

Adams je ponovno kandidi 
ral za predsednika, ali bil je po-
ražen. Kmalu potem se je pa 
povrnil v kongres in osUl Um 
do svoje smrti. V kasnejših le-
tih je bil poznan kot "mož brez 
stranke." V kongresu je dosti-
krat izzval burne prizore, ker se 
je neizprosno boril proti vsake-
mu poskusu, da se z?tre poli-
tična svoboda za voljo načela 
suženjstva. Ko je zagovarjal 
"pravico pošiljanja peticij na 
kongres", mu je skupina Vir-
ginijcev poslala peticijo, ki je 
prosila kongres, naj izžene A-
damsa radi "gnjavaže".' Adams 

pošteno predložil peticijo 
kongresu in s tem ugodil načelu, 
ki ga je zagovarjal.)—F. L. I. S. 

Now York l a j v t ž j e 
tovarniško mesto sveta 

Velikih tovaren v mestu nI. — 
— Ampak ponaša se lahko z 
velikim dtevilom malih delav-
nic. 

NATHANIEL HAWTHORNE 

VELu i l AMERIŠKI 

PISATELJ. 

(4. julija 1804.) 

Nathaniel Hawthorne se je 
rodil v Salemu, MassachusetU 
trdnjavi sUrega novoangleške-
ga puritanstva, kjer je Ro-
ger Williams pastiroval, dokler 
ga niso t. 1636 izgnali, ker je 
propovedoval svobodo vesti, 
kjer so 1. 1692 obesili devet-
najst "čarovnic". Začel je svojo 
literarno karijero s kratko po-
vestjo "Funshawe," ki opisuje 
novoangleAko življenje. Ne-
katere izmed njegovih najbolj-
Aih povesti kot "Gray Champi-
on" in "Howe's Masquerade" 
imajo zgodovinsko ozadje, Nje-
govo mojstrsko delo pa je "The 
Scarlet iLetter,'4 ki se smatra 
kot najboljša ameriška povest. 
Ozadje povesti tvori ozkosrčni 
puritanizem ranih dob. Hester 
Prynne, grešna žena, Dimmes-
dale, pastor in Chillingworth, 
maščevalni soprog, so visoko 
dramatične osebe. ' . 

LeU 1841 se je Hswthorne 
vdeležil romantičnega sociali-
stičnega eksperimenta, ki je 
znsn pod imenom Brook Farm. 
Drugi člani te kolonije ideall-

tudi to-le vest iz Peru-1 •tov so bili Chsrles A. Dana, 

Ralph W. Emerson in George 
Ripley. Ta rozburljivi dogodek 
v svojem drugače mirnem živ-
ljenju je Hawthorne očrUI v 
svoji povesti "The Blithedsle 
Romance." 

"The House of the Seven Ga-
bles" je druga izmed najuspeš-
nejših Wawthomeovih povesti 
Spisal Je tudi mnogo črtic, ese-
jev. kratkih novelet, otročjih po-
vesti in potopisov. 

New York, N. Y. — New 
York ni le največje tovarniško 
mesto v Ameriki, ampak je tudi 
na vsem svetu. PonaAati se ne 
more z velikimi tovarnami, am-
pak v njem je izredno veliko 
število majhnih delavnic. Te 
faktke je dognalo Newyorško 
trgovsko društvo. 

Povprečno dela v vsaki new-
yiorAki tovarni le 22 oseb za me-
zdo, medtem ko dela 44 oseb V 
vsaki tovarni, ako se vzamejo 
vpoštev vse Združene države. 
Povprečno pa vsak newyorški 
delavec producirá produktov, ki 
so vredni $9,831, a zanje pa 
prejme le $1,567 v mezdi. 

Vrednost vseh produktov, ki 
so bili vjetu 1925 izdelani v 
New Yorku, je bila $5,324,413,-
612, ali dvanajsti del vrednosti 
vseh produktov, ki so bili izde-
lani v Združenih drŽavah. Kro-
jaška industrija je vodila. 2en-
ske obleke je bilo producirane 
za $1,0008,966,387, moške pa za 
$379399,161. Knjig, časnikov 
in broAuric je bilo produciranih 
za 303,788,130. Kožuhovine za 
$194,803,213. Kruha in pekov-
skih produktov za $181,173,-
270. . 

Te Atevilke pokazujejo, kako 
ogromna je produkcija v New 
Yorku, dasiravno nima to mesto 
izredno velikih tovaren, kot so 
na pr. v drugih ameriAkih in-
dustrijskih srediAčih. 

Dr. Grahek ima sitnosti s 
sosedom. 

Pitsburgh, Ps. — Dr. Jos. V. 
Grahek se je pritožil ns policiji, 
ds ima njegov sosed. dr. GusUv 
F. Berg, 3G51 Perryfeville sve., 
trinsjst psov, kar je malo pre-
več za rezidenčni distrlkt. Opra-
vil pa ni nič, kajti policija je 
rekla, da trinajst psov — če-
prav je nesrečno število! — Ae 
nI preveč. | | | | I 

ljajo pri glažku brinjevca in pri 
kranjski klobasi. . ^ 

e o o . , * 

Akrobatika v metropoli. 

Dragi Zarkomet! Pribij sle-
deče: Filozofija, da so vsi roja-
ki, ki se pišejo Medvedi, Volki, 
Kosi, Lisjaki, Hrasti in Zajci res 
medvedi, volkovi, kosi, lisjaki, 
hrasti in zajci, ne spada v novo 
dobo. Spadala je v sUro dobo, 
ko so Ae živeli ljudje, ki so se 
pisali Osli, a ti so — hvalabogu 

že izumrli. Ako pa hoče pilot 
metropolske nove dobe drsati 
nazaj v sUro dobo, naj popravi 
ime svoje firme, da se ne bodo 
motili ljudje nove dobe. — Ne-
kdo, ki je srečen, da «e ne piše 
Papež. 

o o o '") 

KB̂ fctfW»' Wk.'Z'Svt^Ii i ' ^K i ] , 4 

v Težko garanje. 
Naš gospod župnik je pa res 

uboga para, ni čuda, da se tako 
hitro sUra. Zjutraj mora mašo 
brati, opoldne pa žakelj čez ra-
mo djati in v drugo vas se po-
dati, kjer mora žakelj fižola in 
graha nabrati! — Osa iz Kan-
sasa. 

o o o 
Filozofija sUrega Šojca. 

Stari Soje je>ekel: "V Lincoln 
parku , (^Chicago) je na stotine 
in tisoče opic. Nekaj jih je v 
kletkah in druge so zunaj kletk, 
kjer se medsebojno opazujejo." 

• o o o 

Se ena je padla po krUčarjih. 

Vsakemu svoje: Kolikor bol\ 
krtačarska kompanija raste to-
liko bolj ji "gre na otročje." Iz-
gleda, da si kmalu sama izpod-
žaga vejo, na kateri sedi in zdr-
kne iz kolone. — Nekdo iz Kan-
sasa, ki se ne bo jokal. 

• o o 

Kratka povest. 

Patrijot Henry Dubb se je na-
veličal življenja. Sklenil je, da 
umre slavne smrti, ko bodo vi-
hrale zasUve, sikale rakete in 
grmeli topiči na pikniku dne 4. 
julija. AH mislite, da je imel 
to srečo? Med vožnjo na piknik 
ga je povozil avtomobij!' 

e o o 

Cerkvena seja v Sharonu. 

Pop poroča o financah zs leto 
1926: Dohodkov je bilo četiri 
hiljade dolara. Na crkvu se nije 
platilo nišU. Kupio sam jed-
nog svetca i jedan zvonac. Na 
crkvi je osUlo sedam hiljada do-
lara duga. < 

Clan cerkve predlaga, da se 
v bodoče podpiše odbor na vse 
čeke, da bodo znali kam gre no-
vac. Soglasno sprejeto. 

Pop v nedeljo ns leči: Ja o-
fem da ukinete, Ato je sjednics 
zaključila. SU vi mislite, da vas 
ja varam? Načinio sam vam cr-
kvu, i ŠU hočete viAe? 

Faran v ozadju: I sedam hi-
Ijada duga! — Radnik. 

e e e 

Čudeža nI In doma ni! 

Ksj je z Lemontom in ne*-
yorAkim Slovenskim domom ? 
Pred psr leti je bils usUnovlje-
na božja pot v Lemontu pa do 
danes Ae ni bil noben čudež raz-
glašen. Zdi se mi, da morajo i-
meti Um smolo kakor jo imajo 
z newyorAkim Slovenskim do-
mom. ki ima sedaj že tri ali Atiri 
mrtve fonde in ki ae spreminja 
vsak čas v cerkev, iz cerkve v 
dom in zopet nazaj v cerkev in 
fsmo Aolo.—Brooklynski Akrst. 

R. T. B. 

Agi t i ra j te sa "Prosveto1 '1 
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O F I C M E L M NAZNANILA S. N. P. J . 
XI UBADA GLAVNEGA PO-ključka, da se je gl. bolniàki 

KOTNEGA ODSEKA. 

Zadeva društva št. 30. 

Brat Gregor Kaplja, član dru-
štva št. 30, Fleming Kans., je 
bil dne 15. aprila 1926 pobit na 
desni nogi, ter je prejemal bol-
niško podporo za to bolezen do 
22. februarja 1927. Istega dne 
je zdravnik spoznal brata Kap-
lja zmožnega za delo, na kar mu 
je po pravilih 1., in 16. toč-
ke XXIV. člena prenehala bol-
niška podpora. 

Ker je brat Kaplja Se naprej 
trdil, da je bolan in nezmožen 
za delo, se je vršila ponovna 
zdravniška pretakava dne 26. 
marca t. 1., in sicer pri drugem 
zdravniku, ki je pa potrdil rav-
no isto, da je sposoben za lahko 
delo. 

Na društveni seji dne 15. ma-
ja je prišla zadeva brata Kap-
lja na ožjo razpravo, ker se je 
isti pritoževal, da se mu godi 
krivica ter je zahteval porotno 
obravnavo, kar se je tudi zgo-
dilo. Društvena porota je za-
ključila, da brat Kaplja ni bil 
opravičen do nadaljne bolniške 
podpore od dna ko ga je zdrav-
nik spoznal sposobnega za#delo. 

Brat Kaplja pa ni bil zadovo-
ljen z fazsodbo društvar-ter je 
vzel priziv na gl. porotni odsek. 
Ta odsek je^ zadevo preiskal ter 
na prošnjo~brata Kaplja tudi 
odredil ponovno zdravniško pre-
iskavo, katera naj bi bila me-
rodajna. Brat Kaplja je bil tudi 
tokrat spoznan, da je zmožen za 
delo in tudi tokrat je zdravnik 
ugotovil, da sta bih prvi dve 
zdravniški izjavi pravilni. Na 
podlagi teh.. pronajdb glavni 
porotni odsek potrjuje razsodbo 
prve instance. 

Zadeva društva št. 335. 

Brat Fred Malle, član društva 
št. 335, Auburn, 111., je vzel pri-
ziv na glavni porotni odsek proti 
razsodbi društvene porote. Br. 
Anton Brain, Član istega dru-
štva, je obtožil škodljivega 
obrekovanja in spodtikanja ne-
poštenosti rter da je slab član 
društva in jednote. Društvo ga 
je spoznalo krivim kršitve 8. 
točke XVI. člena pravil ter ga 
obsodilo na dva meseca suspen-
zije. 

Brat Malle se v prizivu* zago-
varja, «eš da ni rekel nič žaljive-
ga in cfti ni imel namena bratu 
Brainu škodovati. Glavni porot-
ni <»dsek je pregledal zapisnik 
društvene porote, kakor tudi 
drugo evidenco, iz česar je raz-
vidno, da je bilo s pričami do-
kazano, da je brat Malle v res-
nici govoril reči, katerih ga ob-
tožuje brat Brain in da se je 
*;im priznal krivim, na podlagi 
česar je potem društvo izreklo 
svojo razsodbo. In glavni porot 
ni odsek je na podlagi predlože-
ne evidence prišel do zaključka, 
da je društvo ravnald pravilno 
ter s tem potrjuje sklep prve 
instance. 

Zadeva društva Št. 323. 

Brat Lovrenc Vučetich, član 
društva št. 323, Ironwood, Mich., 
i«' bil naznanjen bolnim dne 10 
julija 1926 ter je prejemal bol-
n i š k o podporo do 4. novembra 
i f« ga leta, na kar mu je bilo na 
Mlagi 7. in 16. točke XXIV. 
Mena pravil nadaljno izplačilo 
podiMire ustavljeno. 

'¡rat Vučetich se je pritožil 
l»ri »JruAtvu, da se mu godi kri-
vita in vršila s<; je društvena 
l '"otna obravnava. Društvo mu 
t' priznalo nadaljno podporo, da-

s'-a je zdravnik spoznal spo-
H»bnega za lahko delo. Društvo 
J' zavzelo stališče, da zdravni-
k'»va izjava ne more priti v po-

iz razloga, ker se tam lab-
fc'ra d«'la ne dobi, in da je brat 
v i< ( tich radi tega opravičen do 
' "laljne bolniške podpore. 

klavni bolniški tajnik nadalj-
T" i*>d!»ore vseeno ni nakazal, 
b rnveč je vztraial, da so pravi-
ia lasna in da na podlagi 7. in 

'«s ke XXIX. člena pravil te-
>';t rie sme storiti, na kar se je 

Vučetich pritožil ns glav-
l"rotnl odsek. V svojem pri-
J navaja, da še ni sposoben 

7a d"lo v rudniku in da je tako 
"'»vil tudi preiskovalni zdrav-

'•lavni porotni odbor je za-
" t e m e l j i t o preiskal ter je 

1:4 lw*ilagi predloženih listin in 
I"'-ebnih pojasnil prišel do zs-

B ^ 

Slinam društev. ki niso postala 
menU sa me»«- junij I. L ob prave« 

¿ami, kot določajo pravila. 

tajnik ravnal po pravilih, in ob 
enem razveljavlja sklep prve in-
stance, ki je bratu Vučetiehu 
priznala nadaljno podporo, dasi 
je v pravilih jasno zapisano, da 
je član opravičen do bolniške 
podpore samo tako dolgo, do-
kler ni sposoben za nobeno delo, 
in dasi zdravniška izjava izka-
zuje, da ni bil toliko bolan, da 
bi potreboval redni zdravniški 
obisk, kakor določajo pravila. 

Zadeva društva štev. 474. 
Brat Andy Konchar, član dru-

štva št. 474, Blanford, Ind., je 
bil obtožen pri društvu, da se je 
udeležil gostije dne 13. marca 
t .1., to je v času, ko je bil na 
bolniški podopri. Priznal se je 
sam krivega, zaradi česar ga je 
društvo kaznovalo za pet dni 
bolniške podpore. 

Na redni seji meseca junija 
t. 1. se je pa brat Konchar pri-
tožil, češ da ga je društvo pre-
strogo kaznovalo ter je zahtevah 
poroto, ki mu je bila tudi dana. 
Društvena porota mu je kazen 
znižala in sicer od pet na en dan, 
iz razloga, ker je to bil Koncha-
nov prvi prestopek. 

Brat John Albreht in brat 
Frank Mauc sta se pritožila pro-
ti odloku društvene porote, na 
kar je gl. porotni odsek zadevo 
preiskal ter je na podlagi raz-
nih pojasnil prišel do zaključka, 
da je društvo prezrlo določbe 
15. točke XXIV. člena pravil, in 
glavni porotni odsek na podlagi 
tega razveljavlja sklep društve-
ne porote. Obenem sklene gl. po-
rotni odsek, da se brata Kon-
charja kaznuje z odtegnenjem 
bolniške podpore za pet dni, ker 
je v smislu pravil. 
Zadeva društva štev. 140. 

Brat Sneider, član društva št. 
140, Brooklyn, N. Y., je obtožil 
brata Jurkoviča,.člana istega 
društva, da je na redni seji dne 
8. januarja t. 1. obtožil društve-
ni odbor, ki je posloval leta 
1926, da je bil nesposoben in da 
je zanemarjal društveno delo; 
da je deloval zahrbtno proti 
društvu in da je izkoriščal dru-
štvo in jednoto. 

Pri društvu je bila dne 20. 
maja t. d. porotna obravnava, 
kjer je bili* bratu Jurkoviču' 
dana prilika, da se zagovarja in 
da doprinese dokaze za svoje 
trditve. Društvena porota je 
brata Jurkoviča popolnoma o-
prostila, s čim pa se brat Snei-
der, kot prizadet bivši odbornik 
ni zadovoljil ter je vzel priziv 
na glavni porotni odsek 

Glavni porotni odsek je pre-
gledal vse predložene listine ter 
je na podlagi podatkov prišel do 
zaključka, da je brat Jurkovič 
v resnici obrekoval ter s svojim 
obnašanjem škodoval prizade-
tim odbornikom na dobrem ime 
nu, obenem je pa postavil i dru 
¿Ivo V slabo luč. In ker za svoje 
trditve ni doprinesel zadostnih 
dokazov, je izvršil kaznjivo deja-
nje na podlagi 8. in 20. točke 
XXI. člena in 8. točke XVI. čle-
na pravil. In na podlagi tega 
glavni porotni odsek nalaga, da 
se brata Jurkuviča kaznuje -
dvamesečno suspenzijo. Kazen 
stopi v veljavo dne 1. avgusta 
ter se konča dne 30. septembra 

1927, zadnji datum uključen. 
Obenem gl. porotni odsek opo-

zorja društvo št. 140, da naj v 
bodoče bolj pazi, prvič, da se ne 
bo zanašalo v društvene raz-
mere stvari, ki nimajo nobenega 
stika z društvom niti jednoto 
drugič pa da bodo obravnave pr 
društvu v soglasju s pravili. 

John Goršek. predsednik 

John Terčelj, Tony Shragal 

Frank Podboj, Anton fiular. po 

rotniki. 

IZ URADA KNJIZKVNE MA 

TIČE 8. N. P. J. 

Štev. 

32 Wintorquarters, Utah.— (Prejel 
1. julija 1U27). 

100 Nanaimo, B. C., Canada.—(Pre-
jel 2. julija 1927). 

181 Adamsburg, Pa.—(Prejel I. juli-
ja 1927). 

207 Butte, Mont. —(Prejel \% julija 
1927). 

240 Bentley ville, Pa.—( Prejel 1. ju 
lija 1927). 4 

292 Avella, Pa. 
304 San Francisco, Cal.—(l»rejel 1. 

julija 1927). 
305 Universal, Ind. 
308 Anaconda, Mont—(Prejel 6. ju-

lija 1927). 
345 South Fork, Pa.—(Prejel 2. juli-

ja 1927). 
381 Agullar, Colo. 
383 Miami, Aria. — (Prejel l. julija 

1927). 
397 Created Butte, Colo.—(Prejel 1. 

julija 1927). 
403 Tacoma, Waah.—(Prejel 1. juli-

ja 1927). 
470 Portland, Ore.—(Prejel 1. julij« 

1927). 
522 Indiana Harbor, Ind. 
573 La Salle, 111. * I 
679 Chiaholm, Mhin.—(-Prejel 2. juli-

ja 1927). 
590 Cleveland, O.—(Prejel 2. julija 

1927). 
594 Oakland, Cal.—(Prejel 1. julija 

1927). . • 
610 So. Chicago, 111.—(Prejel 1. ju-

lija 1927). 
V smislu pravil mora biti druitvenl 

asesment v gl. uradu sadnjega vsa-
kega meseca. Ce druitvo ne polije 
asesmenta ob pravem času trikrat na 
leto, mora biti Obtoleno in kasnova-
no. Sesnam druètev, ki ne bodo vpo-
slala asesmenta ob pravem času, bo 
priobčen v prvi uradni .itevilki po 
zadnjem v mesecu. 

91as Novak, ffl. tajnik S. N. P. J. 

nika, ker ja« v kratkem ¿asu odpo-
tujem v staro domovino. Sklenjeno 
je bilo, kdo* ae ne udeleii prihodnje 
seje, priapeva 50c v druitveno bla-
gajno. — Kari Strekelj, doaedanji 
tajnik. 

Cklcsgo, III. — Vabim Članice dru-
itva "Nada" St. 108 S. N. P. J., da 
ae polnoitevilno ude Ide prihodnje 
aeje dne 7. julija, ker bo telo vaina. 
Po seji bo lf nekaj posebnega, sato-
raj naj nobena ne taotttane. 

Ker je ¿as počitnic, apeliram nf 
matere, da pripeljejo s »<4>oj tudi čla-
ne mladinakega oddelka. — Minka 
Aleah, tajnica. 

Ironton, Minn. Sklep zadnje ae-
je druitva "Hrvataka Slovenaka 
Sloga" i t 197 S. N. P. J. ae glaai, da 
posovem sve ¿lane na daduču rednu 
druitvenu aeju, koja pride na 17» ju-
lija, imamo isabrat novi odbor, Jer 
vam je svim posnato, da je presjed 
nik odsutan, a podpreajednlk ae je 
odpovidao. Imamo polugodiini is-
veitoj nadsornog odbora. Zato vas 
joi jedan put poiivljem na se ju. 
Marion Korach, tajnik. 

Bllwood City. Pa. — Poslvljam 
¿lane druitva it. &4>. da ae bolj ite-
vilno udeleiujete društvenih aej. Na 
sadnji aejl je bilo sklonjeno, da ae 
bodo v bodoče seje vrAlle ob treh po-
poldne, ne vet ob dveh. To je sato, 
kar doati članov pride na aojo, ko je 
fte končana. Kateri '¿lan pe ne bo 
udeleiil seje vsaj enkrat v treh me-
secih, bo kasnovan po pravilih in tak 
¿lan ni vreden, da se sove aa ¿lana 
S. N. P. J., še mu niso mar druitva-
ne seje. Vefi u pogovorimo na aejl 
10. julija ob 3. popoldne. — Anton 
Kočevar. tajnik. 

Naročajte avto-znake S .N.P . J . 

Na željo več drufttev je gl. 
urad preskrbel avto-znake. To 
so krasno izdelane okrogloplo-
fičate tablice, z znakom S..N. P. 
J.; in namenjene so za avtomo-
bile Članov jednote. Na društva 
smo razposlali podrobna pojas-
nila glede teh znakov, na člane 
pa apeliramo, da jih pridno na-
ročajo. v 

Vincent Calnkar, 
predsednik SNPJ. 

NAZNANILO. 

Društvenim tajnikom In taj 

da morajo naznaniti vae spre-
membe naslovov članov In čla-
nic, naslove novih članov, ter 
imena in naalove odatoplih, 
črtanih in Izobčenih članov na-
znaniti upravništvu Prosveta, 
da se lahko točno vredl Imenik 
za pošiljanje llata Prosveta. 
Imena in naalove, katere pošlje 
te glavnemu tajniku ostanejo 
tam v arhivu In jih upravnlstvo 
ne dobi. Torej je selo važno, da 
vselej pošljete na nalašč sato 
pripravljenih listinah vas naslo-
ve upravništvu Prosveta pose 
bej. Upravnlštvo uljudno ape-
lira, da društveni tajniki ln ffcj 
niče to upefttevajo. Philip Godi 
na, upravitelj. 

Tem potom se obvešča vse 
društvene tajnike In tajnice 
kakor tudi druge poaamezne čla 
ne, ki so prejeli pismo glede 
knjig In račun, ds nsj tisU pi 
sms upoštevajo le toliko, kolikor 
je to mogoče Izvršiti v tem čsau. 
te je ako so knjige prodali, naj 
pošljejo denar nk Upravništvoj^ 
Književne matice 8. N. P. J- s-
ko pa knjig proda« nlao. nsj 
knjige OBDRZK pri sebi še ns-
dalje, ds se bodo ob priliki pro 
dale. Telike v pojasnilo o tem. 
Philip Godins, upravitelj. 

S E J E I N S H O M 
Itraddock, Pa. — Opotarjam ¿lan 

stvo druitva "Napredni Slovenci" It 
300 S. N. P. J., da ae polnoitevilno 
udeleii prihodnje seje, katera se bo 
vriila V . nedeljo dne 10. julija ob 2 
popoldan v SloVenakem domu. Ima 
mo • na /itnevnem rodu ««»petno po 
rotno obravnavo. Na sadnji seji Je 
bilo sklenjeno, da ae posove vse bol 
niike obiskovalce od lanakega leta 
da ae morajo udeletltl te seje, kajti 
kdor se je ne udeleii, bo suspendiran 
za tri meneče. Toliko v pojasnilo, da 
«e nih<V ne bo Ugovarjal, da nI tega 
vedel, in da ne bo kakega nesporas 
umljertjar Anion Kednak, tajnik. 

Los Angele*, i al. — Posiva ae 
članstvo druitvo 402 S. N. P. J., 'da 
d od je na tromjeaečnu sjednlru, keja 
¿t- ae odrtavatl Julija 17, 1927. Koji 
nedodje, lati ¿e auapendiran po pra 
vilima. Biti 6e na dnevnom redu vt 
ie valnih stvari sa rijeiitf. fotl ¿ete 
iz v jrk/f nadzorno* odbora I polugo 
diinje lzvJei¿e tajnika. 
.. Takodjer ¿e se blrati novi tajnik 
jer »adalnja tajnica ae Je «ahvalila 
na tajnikom radu na proilo] ajed 
niči 19. juna, ali se ni je mogao na 
iatoj ajedniei isabrati novi tajnik. 

K toga t»račo I aeatre, dodjite svt 
na ajednica, 17. julija, da si itabere 
te novo* tajnika.- Mtoa Berlra M 
Muvrin. tajnica. 

ie taka vro¿ina, tu je smeràj hlad« raj 
no. Toraj val ven na piano 10.1 julija, 
vas vabf vse druiina Spa*ek.\ 

South Rend. Indi.ua — Druitvo 
"Jugoalavija «t 531 priredi pikaik 
dne 10. julija. To je prvi piknik, 
odkar Je druitvo ustanovljeno. Pik-
nik ae bo vriil na farmi Save Kara« 
nov {¿a, dve pittjt od meata. Poslv-
Ijamo vae ¿ianatvo, da gotovo prkte 
na piknik. OproMen od piknika Je 
aanto oni, ki je bolan. l>ruitvena 
seja Je odhtfila, da ¿lan, ki ne pride 
na piknik, pU^a $2 v druitveno bla-
gajno. Prosimo tudi sosedna arbaka 
druitva. da nas poaetijo ns 10. juli-
ja. Vai bfttje na piknik, na kate-
rem bo dovolj hladne pijače in \roČe 
jagnjetine. 

Bratje, idaj aloino delajmo aa 
druitvo, ker je druitvena blagajna 
praina. 

Na piknik pridete po aledĵ i po-
ti: Vzemite Prairie ave. do Olive 
rd. ln po Olive rd. eno miljo juino.— 
Odbor. 

B Š Z N Š N A Z N A N I L A 
Ford City, Ontario, Canada. — 

Naananjam ¿lanom druitva it. 589 
S. N. P. J., Sa kot doaedanji tajnik 
sapui¿am tajniMco dolinost, kar sto-
rim vidi delavskih razmer. Kjer s« 
bom nahajal, bom pa vedno ostal 
svest ¿lan S, N. P. J. člane dru-
itva At. 588 tudi posivljam, da redno 
poilljajo. svoj «aesment in vse dru-
itvene prispevke sa novoisvoljenegs 
tajnika in baata Franka Mag^a, 816 
Gladstone ave,, Windsor, Ont. — 
Stjepan torkovil, bivii tajnik. (P. 
Box 588, Walkervilla, Ont.) 

Reading, Pa. Naie druitvo "Ko-
raknaprej" i t 60S 8. N. P. J. Je pri 
redilo islet ali pikntMne 29. maj« 
na prostoru rojaka Petra Ko¿ovar• 
ja, kateremu ae moramo prav lep« 
zahvaliti, kar natn Je dal vrt na ras 
polago po niaki ceni. Obenem se mo-
ramo sahvalitl naiim sosednjim drii 
itvom in slasti druitvu it. 528 S. N 
P. J, is CofWalla ter sploh vsemu 
občinstvu. OV' enaki ¿priliki bomo vr 
nlli, fte najlepše «« moramo zahva 
liti podpredsedniku 6ukljetu, ki J« 
bil selo sapoalen in b veliko poma 
gal nail blagpjnl. Dohodki so bili 
9165.05 In Isdatki pa 9103.11, ¿isti 
preostanek toVej 902.54,—John Ka-
rtah, tajnik. 

Bear Crtelt, MeaUm, Cenjen« 
¿lanstvo druitva št. 112 (Hloven*, 
sinovi) v Bear Creeku, Mont, pro 
sim, da se udeleiujete druitvenih se. 
kolikor mogo¿e itevilno in pla¿ujet( 
asesment redno, ker Jas ne morem 
sa nikogar «skladati. To, mislim 
vsakdo aam ve, saj Je snano, da taj 
nlki ¿lanov ne sakladajo. Jas sem 
plačal sa par ¿lanov, pa mislim, d*, 
ne bom nikoli dobil povrnjeno j za t« 
pa bom odzdaj naprej iel atrogo p« 
pravilih. ApeJlram na vae ¿lana, d» 
ai to sapomntjo in upo|tevajo; ¿e b« 
kdo suspendiran, bo to le njegova 
krivda, ne tajnlkova. Ako kdo nI i 
tem sadovoljen, lahko prevsame taj 
nlitvo, — Tpny Molldinlk, tajnik, 

Wtsfci - Naznanjam vsem 
¿lanom v Heattlu In okolici, da imam« 
novo druitvo Slovenake narodne po<l 
pome Jednote. Vaakega starega ¿la 
na v bliiinl Je doUnoet, da vsam« 
prestopni llat k novemu druitvu, kat 
mora tudi vsak storiti, ako l ^e bit 
deleien podpore v alt^aju b«desni. 
Novo' druitvo se Imenuje "Heattle' 
It. SI J. — Tajnica: Caroline Phillip« 
507—12th A M«. North. Seattle, Waah 

Cornwall, Pa. — Clanatvu druitva 
"Cornwalakl Slovenci" ae nasnanja 
da se druitvene seje vrie pri blagaj 
ntku Johan Adamsu. /.volili amo tu 
dl na isvanrednl aeji dne 19. jun. no 
vega predaednika Mike Budyja, ker 
naa Je predaednik Frank Sirca tako 
na hitro sapuatll, Naio druitvo mu 
teli dobro in boli«» «rede. Druitvo Je 
toliko prikraMano na dobrih urad 
nlklh; izgubili am«> «lobrega ln na 
prodnega predaednika. Prepričani 
smo pa, da novi predsednik Mike 
Kudy bo poanemal njegovo delo. 
Priporočam, da ae članatvo udeleiu-
Je txdj rednih aej.-OHI Wiser, UJ 
nlk. 

Cleveland, Ofclo. 

irredenta it. 4<M). 
naiega druitva, da 
prihodnje aeje na 

— (JugoataviJa 
Posivi Jam člane 
ae vsi udeleilt» 
17. julija. Na 

nevnem reda imamo valite stvari, 
katere je treba reilti. To ao sade-
ve, katerih nismo mogli reilti na 
zadnji aejl, In p"le» tek ao ae na-
brale le druge stvari. Poročam tu-
di onim članom, ki aleo bili na sad-
nji aeji, da «6tam tajni« vo meaera 
julija. It voliti bo treba novega taj-

VESELICE 
Kaeaaa CHf. *aaaae. — Uljudn«» 

vabim vse člane druitva "Bodočnoat" 
da se algumo ud l̂eiijo vrtne zabave 
ali piknika dne 10. julija na mojem 
domu, MSS Ne. I2th Mtreet k 
iAi devetih zjutraj in traja posno 
noč. Biti če avega i »»aita I vručega 
JanJee Vaak delavec Je upravlČM 
do nekaj ur rasvedrila la počitka, 
torej vsi na pik nik f Poetrelba bo 
povsem domača pa k-i. Pripeljite 
svoje otroke ln prijatelje, vet ae de 
brodoili. t*eija ae ne bojte, ker Je 
devtdj prostora p"d streho; najel Je 

Waukegan, North Chkago, HI. — 
kakor deaet let je le, «nikar nI 

druitvo "Sloga" I t 14 priredilo pik-
nika. Sedaj le po dolgem čaau ga 
priredi dne 10. julija na snanem pro-
storu Kranclnovl farmi, ki jo lastu» 
je John Molina, ¿lan naiega dru-
itva, Ta piknik je bolj prirejen v 
namen naii mladini, osiroma ¿la* 
nom mladinakega oddelka. Clan* 
stvo ugtblje kako v nail mladini 
sbudltt simpatije, in raiumevanje aa 
naio jednoto. Da bo o tem apre* 
govoril par beaed naii mladini in 
starlem mladine, smo dobili govorni-
ka ti Chicaga, mladega brata Do-
nalde Lotrlcha. Vemo, da Je mladini 
telko razumevati tak« stvari, pa po-
¿asl ae vse dosele. Ker naie druitvo 
iteje nad 500 ¿lanov v «>beh oddel-
kih ln ker ae piknik vrli I« nekaj 
blokov It naaelblVie, odbor p^akuje 
velike udelelbe. Pripravljeno bo aa 
vse, največ pa m mladino, ki bo Ime 
la piknik, ne da bi stalo kaj denar 
Ja. Za nje bo salolllo druitvo. Star 
II pripeljite avoje otroke seboj, da 
se bodo enkrat malo sabavali na ra* 
¿un druitva. Vaakdo naj se sglaal 
pri meni, bom na prostoru, da me bo 
lahko vsak nalel, ker bom dajal 
vstopnice |a vsakega gotovo itevllo 
sastonj. 

Piknik se pr^ne le dopoldne, vapo« 
red pa ob 2410 popoldne. 

1, flovor—Donald LotrIch. 
2. Pogostitev mladine. 
8. Tekma deftkov mla«(lnskega 

oddelka, / Nagrada i prvi 9100, dru 
gl 50c. 

4. Tekma daklte mladinskega od-
delka, nagrada 91.00 in druga 50e, 

5. Najhitrejla članlea odraslega 
oddelka 914)0. i 

fl. člani odraalega oddelka vlade 
jo vrv, motnejll dobijo 
7. Dva nagradi. 
Nato sledi prosta aabava, dokler 

bo kdo hotel. 
Za ples v dvorani igra orkester 

PvUetek plesa ob petih •ve¿er. Na 
udelelbo uljudno vabimo tudi brate 
ls sosednjih naaelbin. — John Artach 
tajnik, 

Seattle, Washington. — Druitvo 
"Seattle" It. 011 priredi plesno ves« 
jico v Cottonwood Parku, eno miljo 
ven is Kentona, Wash., na Maple 
Valley cesti. Vabimo vaa aoaednja 
druitva ln rojake. Igral bo tambu 
raAki »bor. Za drugo bo poskrbel 
odbor. Pridite vsi in pomagajte no 
vemu druitvu na noge. O priliki bo 
mo vrnili. — Caroline Phillipe, taj 
itica. 

Chiaholm. M lan. Druitvo "Karol 
Liebknecht" It. HO M. N. P. J. pHre-
II piknik dne 10. Julija, v prijaznem 
iro*<^u pri llibbing roadu, to Je pol 
milje proti zapadu od mesta Chis 
holma. Dolinost je vaeh ¿lanov, da 
«e vdelelite te velike priredbe, uljud 
no pa vabimo tudi ostala dru|tva 
kakor tudi vse otrflnstvO v aplolnem 
da nas posetlte v obilnem Itevllu 
Odbor sa piknik Im> preskrbel, da bo 
vsega sadostl: pečena Jagneta, ala«|o 
led ln rasnovratnlh aladklh pijač. Za 
pleaalce bo pa igral isrsten orkester, 
kateri bo igral od en« ure pop<»l«l«M 
pa posno v noč. Toraj na svidvnj« 
dne 10. julija!—Fr. Klun, tajnik. 

Gllbert, Minn. ~ Druitvo Sloven-
ski rudar lt.t 182 S. iN. P. J. priredi 
piknik dne 10. julija v korist dru-
itvene blagajne na aevernl atranl 
meata ali blisu (D. I. R. Depot), ti 
ljudno vabimo vae rojake is Ollber-
ta ln drugih mest na Meaaaba Kangu, 
da naa posetlte na ta dan, ker imeli 
bomo dosti tabave. Za vse lačne 
ln lejne bo dobro preskrbljeno, ker 
pekla se bodo jagnjeta na prostem. 
Vstopnina proata sa vsakega. 

Sklenjeno je bilo, kdor lamed ¿la-
nov naiega druitva se ne udeleii 
piknika, je vaeeno dolian prlapevatl 
91.00 v druitveno blagajno. Torej 
val na piknik dne 10. julija. Za do-
bro poatrelbo bo akitol sato Isvulje-
nI odbor. M. Muaich. 

I'«»dedovala je milijon In ne v« 
kaj početi. 

Loganaport, Ind. — Mra. Kd. 
Mualc, atara 49 let, je te dni po-
dedovala po avojem bratu, ki je 
j umrl v Kanadi, milijon dolarjev. 
"Ne vem, kaj naj počnem s tem 
bogarttvom," je rekla vaa v akr-
lH«h. "Avta nimamo niti ga ne 
maramo, potovati po« avetu pa 
nočemo." 

Najzanesljivejše dnevne de-
lavitke veatl no v dnevniku 
"ProavetP*. Ali jih člUte vaak 
dun? 

Ameriška Jugoslovanska Zveza 
V MINNKSOTI 

Ustanovljena v Evelethu dne 25. oktobra 1925. 
* * 

Orfanisaclja sa rasltrjatt prijateljstvo, Isubrasbo, edtnoat In pravi 
,i duh amerllke demokrpelje. 

Predsednik — Jacob A. Ambrosteh, Kveleth, Minn. 
Prvi podpredsednik — Anton l̂ opp, Gllbert, Minn. 
Drngl podpredsednik -r- Frank Jenko. Kly, Minn. 
TretM podpredsednik — Frank Mahnich, Aurora. Minn. 
(¡lavni talnlk — John Movern. Duluth, Minn. 
Blagajnik — Leoaard SluhUiik. Kly. Minn. 
Zapianlkar — Jaeob Muhvlch, tillbert, Minn. 

t l i 

NADZORNI ODHOR: 

I.eo Kukar. Ollbert, Minn. 
Joseph Sterle. Chiaholm. Minn. 
Nlek Kuryanlrh, Virginia, Minn. 
Joa. Komatar, Kly, Minn. 
Geo. Kotse, Kveleth. M Ins. 

Korespondence naj se pošlljsjo ns glavnega tajnika Zvsae, 

lohn Moverns, 412—12 Ave., E. Duluth, Minn. 

f 

VABILO NA VESELICO ' 
l katero priredi . 

D R U S T V 0 i T . S 6 S . i l . P. J . 
V NEDELJO DNE 10. JULIJA 1027 

v Red mena dvorani v Trlnldad, Colo. , 
Začetek točno oh S, url popoldne, 

Uljiidhu vabimo vsa slovenska in hrvataka druitva kakor tudi 
posam«s|iklU> rojake in rojakinje, doma¿« ln la blllnje okolice, da naa 
poaetlte na dan veeellce v obilem fttevllu. Igrala bo Uvrstita godba 
pod vodstvom John Shuatarja is Pueblo, Colo. 

Postno so vabljeni vsi ¿lani druitva, da se bres isjoiee val 
udeleii te, veselice; kdor se veselice ne udeleii, pla«a en dolar v dru-
itveno blagajno. Za točno in dobro poatrelbo bode skifcel veaellčnl 
odbor. TpreJ na svidenje dne 10, julija t 1.1 Kliče In valil—ODBOR 

• SE JE CAS I 
da ae prMrullte sašema sadajemn 

skapnemu potovanju v stari kraj 

Vouagateen, Ohlo. — Val na pik-
nik, katerega pr(r«dl druitvo It. 10* 
ts Youngatowna, Ohlo, J, N, K. J. 
Piknik s« vrli dn« 24. julija pod A* 
von Parkom v Uirardu, Ohlo. Pro-
sim član« In v«a druga oatala dru-
itva, da s« u«lele||t«{ o priliki vam 
vrnemo kolikor bo nam mogoče. To-
rej upam, da se udeleilte v vellkeai 
itevllu. Piknik ae prtčn« sjutraj ln 
traja posn«i v noč, Toraj ste I« en-
krat vabljeni vsi od blisu ln daleč, 

P«/sdrav vaeml -r- John Clfolle, taj-
nik. 

(ealral (llf, Pa. ~ Nasnanjam I 
članom dr. 'Aopek n»«»čf M. 247, da j« 
drueivo ha sadnji rneaečni aejl akle 
Kile, da priredi piknik dne 10. julij« j 
n« proatoru brata Mike Penkota vj 
Middletovnu. Toraj aU vabljeni val 
•ol>ratl, bllint in «»ddaljenl, da ae u 
delellt« piknike, ker vaak bu m«» 
ral plačati kaaen po druMvenem 1 

•klepui Isvseti ao bolniki, Vabimo I 
btiln« bratske druMva, de nas poču-
tit«. V enakem slučaju bom« tudi ml 
prlakočill na pom<JČ vam. Piknik s« 
bo sačel ot* f. url M minut. Za vae j 
potrebno — «uha grla, prasne leM 
tm — skrbel Is vol Jeni odbor, ka j 
terl prinesel Is g«»sdička peč»nega j 
Jan/k a T«raJ ne samudlte, da d-
bimo vsak po eden komad, najmanj 

16 funtov. Vinreel Mat̂ eva«, UJ I 
nik. I 

m to poletje. Isto aa vrli sop«t na pr«lskul«nem ln prlljutiljenem par-
nlku "Paris-, ki odpluje Is New Torka na I«, julija. 

• Potnikom se bodo nudila *udl to pot pos«bn« ugodnosti In olaj. 
• lave { kakor tudi sprvmstvo prav do Ljubljen«. Z nallml potniki be 
• potoval tudi snanl rojak — sobosdravnlk Dr, M. J, Plele Is New 

!! YOrlNalega akupnega potovanja na I. Junija se Je vdelelllo |0 roja 
" lu^ ln rojakinj. Te Je bito največje skupno potovanje med Utovenet 
• sploh sadnja leta In Je najboljle priporočilo tudi sa Vas. 

J 'PKIGLA8ITE 8E CIM PREJ. 
• Pilite nam po cene In druga pojasnila. 
- I*hko odpotujeta tudi prej, eli posn«J«. Ml sestopamo vaa 

v «I J« Unije t<>r«J Vam lahko .prask rblmo kaurlkoll parnlk hodeU, 
• naj b«» le na Havre, Cherbour«, Hamburg, »r«men ali na Trst 
• Kavno Uko se «»brnite na naa, kadar |»o!tljato d«nar v atarl kraj 
• — kadar Ulite drtbltl d«n«r la star«ga kraja — kadar lellte da«»lti 
B kako ooebo Is sUr«ga kraja, ali kadar rablU pooblastilo, Isjavo, po-
m godbo, ali kako drugo noUrsko listino, 

• Slovenaka banka 

j ZAKRAJŠEK & ČEŠARK, 
• 455 Waal 42nd Ht. (med t . In 10. Avs.) New York, N. Y. 

• • • • 

• • 

• • • • • • • • • • 

IfHtrsfts z a - P r w w t o ' il 

6000 knjig za 5000 alovenakih družin. 

ANGLESKO-SLOVENSKO BERILO 
ENGL18H-8U)VENEJCEADER 

Seetevtl Dr. P. J dtec« 

Knjiga vsetnije načet ne nauk« o Ugovor Jevl anglelklh beaed j 
vaj« sa udenj« englelčine; Urila in /lanke| peaml 1er kratek angle-
Iko-slevensko In slovenako-angMkl slovar tl^OO Ue^). 

NAD 50 KLIK 
Knjiga J« pripravna aa ulenje englelčine In slovaaMtae. 

Kupite Je svojim otrokom. 

Cena $«1.00 s peil nina. Naroča ss pri 

Dr. V. J. Kern, «2*3 Hi. Clair Avanue, ( levaland, Otla. 



ATTENTION, BAD«ER«! 

Milwaukee, Wie^-Flret of »U I 
want to remind everyone about our 
outing on July the 10th—to Army 

. 1 cannot at this time give you 
any further particulars, but you will 
get »11 the desired information st 
our regular meeting July 8th. Bs 
eure and come to the meeting. 

Our l»st meeting wss » grand 
success* We initiated two young 
gentlemen who promise to become 
very active member». Thay are 
Bros. F. Gnader and Prank Ash. Be-
sides theie two our lodge will ba in 
creased by the transfers of Bro. 
L. Brence and Bro. Tony Martiacic 
the later coming to oqr lodge 
from the southsrn part of Illinois, 
Auburn, If I am not mistaken. Ha 
is also a tslental accordion player 
and promises to be a great help to 
our lodge in the nature of furnish 
lng entertainment. 

Well, to start off with, he has 
volunteered his services for our out-
ing; so ws are assured of soms good 
music, as I assure you that he is the 
best accordion player thst I have 
heard in Milwaukee. 

At our special meeting held at 
81s. Magisters house we decided on 
the play that we are going to pre-
sent at our all lodge affair. We 
picked out just an ons act comsdy 
with six characters. 

The reasoa we decided on a short 
one-act play was that ths tims allot-
ad to us for the program is short, and 
because this will be our first venture 
on the stage. We are going to try 
and develop a few characters who 
Will be laiter able to take larger 
parts In plays. 

It is always better to start off 
With a small thing and develop 
that into larger ones, than to start off 
with a big play and make a fizzle 
put of it. 

8o I assure you that if you are 
ftot totting a chance, to act this time, 
you will surely be given an opport-
unity later on. 

Before closing I wish to remind 
you once more of our meetihg date, 
July 8tb-8 P. M. at Tantfe's Hall. 

J. R.—Publicity Committee. . 

THE NEW ERA OP CLEVELAND. 

PIONEERS' ACTIVITIES 

You s re right, Joe Zeros. The 
Pioneers have been doing so many 
things, and the publicity committee 
has been so deeply buried in work 
that little time has been left for 
writing. On the other hand, Plashes 

Sve been flashing so well that we 

ve thought it best not to take any 
more space than is nscessary so as 
to allow enopgh for other organi-
sations. 

Our meetings are very well at-
tended; the last one having soms Stf 
members present. Business is more 
or lese quickly disposed of and a 
social follows. Last meeting we had 
seversl contests such as a ple-esting 
contest for girls with a live rooster 
for prise, end »n even funnier one 
for boys. We alw»ys have somsthlng 
to est and drink, dancing, singing 
and a general good time. 

Tickets for our second annual pic-
nic are being distributed. They're 
only 26c at advenes sale, and 86c at 
the gstc. We would like to have 
every member sell at least fifteen 
tickets. If this is done, we can be 
sure of a big gathering and another 
success, 

Many of our members plan to go 
to Waukegan on July 17th to meet 
the Little Ports at their picnic. We 
have so many things to talk over, 
such as the Gypsy Rover and the 
reunion which followed, and besides, 
we seek revenge for the tug of war 
we lost last year. If Tine, Rudy and 
Guss attend we expect to have ghost 
stories and such. How about It? 

Plans are being made to handle 
the biggest Slovene picnic erowd in 
history on July list when the com 
hlned Chicago lodgee of the 8. N. 
P. J. will bold a picnic for their 
juvenile members. Everybody who 
is anybody in Chicago will be there 
and of course that Includes you. 

To all these events we have to 
add another and thst ia our excur 
eion to Starved Rock on July 24th 
Surely, we cannot be accused of be 
ing inactive. We have found that 
social activltiee such as these are a 
great asset In obtaining new mem-
bers. So you see. we are still pio-
neering, and what's more, we're 
growing bigger every day. That's 
what counts. 

Publicity Committee 
I'toaieer l*dge Ne. 66«. 

Cleveland, Ohio.—It seems that 
luck is our friend—first, last, and 
always. Although there were par-
ties end weddings on the eve of the 
dance, we made enough to cover all 
our expenses and, of course, a con-
siderable sum toward the treasury. 
Even though the dance wss not as 
successful as the previous one, we 
all enjoyed working for the benefit 
of the lodge. This was also the first 
time that Joe's Orchestra played in 
the neighborhood. Everyone said 
that they sursly play some "hot" 
numbers. 

The members of ths Nfw Ers givs 
thanks to Sister Frances for the 
invitation to her party. No. one can 
say they did not have a good time. 
Yes, if only those that were present 
at the party were all members, the 
Loyalites would have all lodges wiped 
off the map. , ' 

The New Era Is having an out-
ing on July 10 at Cedar Point. Any-
one interested in going slong with 
us be at the pier no later than 8.16 
A. M. 

Most of our msmbers are forming 
in couples; the girl packing the hinch 
and, of course, the fellow eating it. 
That's quite fair; isn't ft? 

Come ont Let's all go and have 
good time. 

Publicity Manager, 
J. C. B. 

STALWARTS. CAPTURE 
POET. 

LITTLE 

Keaoeba We« II» First Gerne from 
Waakegaa la aa Aggreeelve 

Kenosha, Wisconsin. — Little 
Port's indoor team Minvadod" this 
city on June 10 to w|o Its second 
gems from 'the Stalwarts. How-
ever, they were met with disaster 
when Stalwarts, strong, sturdy, and 
aggressive, marched out acid con-
quered the Little fort's stronghold 
by 8 to 3 score. A crowd of about 
two hundred witnessed the game 
which held their entire Interest by 
the fast and stellar playing of both 
clubs. Joe Zeros twirled for the 
victors allowing six hits and fanning 
six., Penca pitched foe the losers 
and was nicked for twelve hits, 
striking out four Stalwarts. Othsrs 
to be mentioned for their note-
worthy performance are: Frank 
Bipree.'Tom Mauser, Arnold end Ru-
dy Pensa. * Score: 

STALWARTS AB 
Repsel lss 
Odar e 
MH user Sb 
A. Penca cf 
Pohlsek tff 
Prestel If 
Pevlick rss 
R. Pensa lb 
Zeros p I 
Kozln rf 

MMIMM1 
Jk MMfMIMII 

HI»«II»FI»HI»K 

..4 
.Àfi 
..4 
..4 
J 2 
J 

i 
0 

AO 
8 
1 

•'it« 

H 
1 
1 
2 
2 

1 
1 
2 

1 
0 
1 

" 1 ^J 
87 8 18- 2 

LITTLE FORT AB R H E 
C#lil*96 C •mii*MHMii»»4 I ' 2 X 
F. Korenchan lb.. ...4 1 1 X 
A. Pierce If ...4 ; x 0 1 X 
F. Pierce Jss ...4 I I 2 X 
F. Mehovec 8b ...4 il 0 0 X 
T. /upanel«- rss.... ...8 (M ,0 

0 
0 X 

•WH® P ••••••••#, »•••••! ...3 
,0 
0 0 X 

Gsntar 2b 0 0 X 
ICovac cf .............. 0 0 X 
S veto rf ...., ...8 1 • 0 X 

88 8 0 X 

Ï3 
Score by inning} 

L. F.:—0 0 1 0 0 0 8 
8.: —0 0 0 1 1 0 0 

After the final game was ovsr, a 
practice game was played. Little 
Fort won by a score of 10—0. 

The Stalwarts havs now organised 
a ball club that is not afraid to chal 
lenga any g. N. P., J. team. Come 
on you, Pioneers and Badgers, let ue 
hear from yea. 

Rady Pensa. 

It 

No fbaaee. 
The tremcsr was crowded, and sn 

old gentlemen with a kindly twinkle 
in his eye took five year-old Tommy 
on his lap. 

This will be better than stand 
Ing, wont it, mf boy?" he sug-
geeted. 

"Yes." said Tommy, rather relact-
•ntly, for he had enjoyed lurching 
about the dar. 

"Hut you want ta be careful that 
I don't pick year packet." the old 
man saW. in a whisper. 

"Caat." Tom retorted. Ms voice 
somewhat muffled , "As »«on »s 1 
M * roe look in* at me I put my pea-
ay in my a^uth " 

Sounds too Goad to be 
Uatrue. 

The members of the English 
speaking lodges do not know much 
about us; for we arc, unfortunate-
ly, too far away to enjoy their won 
derful doings, too far away to attend 
a reunion. Nevertheless, we feel 
that you must knew a few things 
shout us. The lodge appointed ma 
on the publicity committee, so that 
I submit a Victory AlpbaUt for the 
Arrowhead Lodge No. 678 and 
speak only the truth when I say the 
member« are; 

Ambitious Needful 
Believable Obedient 
Cheerful Patrlota 
Dutiful f . Qui«* 
Karneat Reasonable 
Faithful Studious 
Generous Truthful 
Helpful i Useful 
Industrious Victorious 
Ju»t Willing 
Kind Exact 
Loving Young, 
Merciful Zealous. 
By Joeeph Mlkulteh for Arrow 

head !>>dge 67«, Aurora, Minn. 

A «com medaTSf. 
Captain (to gunner)-"See that 

man on the bridge five mile» away?" 
"Ciunner—"Ay. ay, sir " 
"Ut him have a ^welve Inch 

the eye." 
"Which eye, sir?". 

.UTION SHOWING THE 
IDITIONS OF SLOVENE 

MINSK*. 

?(The Resolution was adopted by 
fee lodge of the S. N. P. J. aad 
rigned by the inhabitants of Library, 

We, Citiaens of Snowden Town 
ship, Allegheny Co., beg to submit 
the following Resolution to the 
Sheriff of this Couaty, 
Mr. Robert H. Braun, 

Greeting t 
Whereas, Some of the coal 

operators in the Pittsbugrh District 
for the past two years have been 
trying their utmost to destroy the 
organisation of the United Mine 
Workers of America, by defying the 
State and Federal laws; and 

Whareaa, The Pittsburgh Coal 
Company openly repudiated Its agree-
ment with the United Mine Work-
er» of America, and embarked upop 
a campaign of brushing aside but, 
honor, and decency In its effort to 
establish "Open Shop System;" and. 

Whereas, The Pittsburgh Coal 
Company has imported men of all 
descriptions of which many are of 
a desperate character, armed with 
deadly weapons, jeopardizing the in-
terest of oar people, and are a 
serious menace to the peace and 
safety ef the citlsens of this com-
munity. Razor and gun reigns In 
the mining camps. Bootlegging, 
prostitution, rape, murder, and 
crimae of all degrees are going on 
under the protection of the Com-
pany's armed guards. Children of 
these people come to school armed 
with knives, Icepicks, and other 
weapons dangerous to ths safety of 
our children; and 

Whereas, The sanitary conditions 
in the mining camps, housing these 
imported people, are to our knowl-
edge, deplorable and dangerous to 
the public health. The children of 
clean living citiaens going to school 

children of these imported people of 
very low standards and are being 
subjected to infections and con-
tagious diseases ef various kinds; 
and 

Whereas, The Pittsburgh Ceal 
Company has full knowledge of these 
facts, thereby wilfully defying the 
moral and civil laws .of state and 
nation; and 

Whereas, We, the law-abiding 
citizens of Allegheny County, are 
determined to culminate these out-
rages and stamp out this lawlessness 
which has surrounded us, aa well as 
our families, and which certainly 
would not be tolerated by the public, 
wen they aware of the true situa-
tion; and 

Whereas, ths enforcement of the 
sheriff's proclamation is unfair, un-
ust and being enforced without any 
reasonable cause, depriving the law-
abiding eitiaens, both union miners 

business men of Allegheny 
County, of their constitutional rights 
and protecting those who are wilful-
ly defying the law to serve their 
own selfish motives, thereby de-
stroying the very vttals of the Amer-
ican standard of living; therefore be 
it 

Reeolved, that we, as law-abiding 
cltiasns of Allsgheny County, do 
hereby condemn the ruthless system 
of ths coal operators and the func-
tioning of low moral «standards of 
living! and be it further 

Resolved, that we, law-abiding 
citlsens of Allegheny County, do 
hereby appeal to the sheriff of said 
county to assist us with powers 
liven unto him to oust this lawless-
ness from our community. We 
further appeal and suggest that the 
prxlametion be laid aside, or so 
modified giving the union miners of 
our county an opportunity to picket 
and hqld meetings freely, and assist 
In a general way to restore peace and 
happiness as formely existed under 
the banner of the United Mine Work-
era of America. 

^Respectfully submitted and signed 
by the citizens of Snowden Town-
ship, Allegheny Co., Pa. 

(Signatures.) 
You are hereby requested to draw 
similar Resolution aad see it 

delivered to the Sheriff of Allegheny 
County, Mr. Robert H. Braun. 

Get as many signatures as 
a of the farmere, business 

and the officers In your township. 
^mm—+mmmmmmmmmmm 

The End of a "Permanent Wave". 
When you come to the end of a "per-

manent wave," 
And you look at yourself la the glaes; 
Yeur hair la quite straight, and your 

neck needs a shave 
And you seem to have loet all your 

class. 
Do you think what the end of a "per-

manent wave" 
Can mean to a woman that's broke? 
Though she holds back her tears and 

tries to be brave, 
With grief, she feels that shell choke. 
Well, this Is the end of a "permanent 

wave" 
And once more my life's full of cave, 
When I think what lots of coin I could 

save, 
If I bad not cut off my hair. 
There's just one thing to do at the 

end of a "wave." 
If you'll listen, doer girls. I will toU 
Don't think for a moment a cent you 

can save, 
Bat go out end get a "mareelle." 

"Cabala." 

F A C T S 

It is a fact that the Slovene people 
have from their own free will settled 
la America aad hence they owe a 
dqty to An»rican «customs, tradl-
tioaa, aad tasUtutioas. i 

It Is a -fact that the foremost duty 
of any one who has settled in the 
United States is to learn the Amer-
ican language. 

It Is a fact that the basic principle 
gpon which the S. N. P. J. is found-
ed Is free thought and not tbefc per-
petuation of the life of the Slovene 
laaguage. % 

It is a fact that the principal dis-
tinguishing feature of the 8. N. P. J. 
from other Aasericaa fraternal in-
surance organizations is the basic 
principle free thought, and the furth-
er fact that the greater majority of 
the members of the 8. N. P. J. are 
either Slovenes by birth or desccnd-
ents of Slovenes. 

Proponents of the Slovene language 
contend that the American youths 
can learn the Slovene language by 
reading the Slovene newspapers dur-
ing their spare time; if this is the 
truth, and reasoning from this truth, 
It would follow that the Slovene Im-
migrants who have settled In the 
United States can learn the Amer-
ican language from reading the A* 
merlcan newspapers; since they al-
ready owe a duly to this country to 
learn the American language, and 
because of the fact that the 8. N. 
P. J. is over twenty-three years old, 
the greater majority of the Slovenes 
in the 8. N. P. J. should be able to 
.speak »nfl read fluently the American 
language. Hence no necessity exists 
for holding any lodge meetings or 
Conventions (of the S. N. P. J. In the 
Slovene language. Therefore, the 
native Americans who ascent to the 
perpetuation of un-American cus-
toms among the Slovenes in America 
tare more patriotic and loyal to the 
Jugoklavic government then to their 
own. 

The next Ceaventton of the 8. N. 
P. J. will be held , in tyc year 1929 at 
«Chicago, and If' those measbers of the 
8. N. P. J. who have not yet learned 
the American language, sincerely 
make an effort to learn it between 
now and then, we will need no trans-
lators, linguists or interpreters, who 
are better kaown as "Jacks of all 
languages, *nd masters qf none," and 
whose only purpose is 'id add to the 
confusion instead of clarification of 
things, at tbi' hext regular Convene 
tion of the S. N. P. J. because the 
entire procedure • can be held in the 
American Laaguage. 

It Is a fact tirnt about pne third of 
the sdult membership' is under 80 
years of age. We alsd have about 
17,000 members below the bge of 16 
years in the Juvenile department of 
!the 8. N. p. Jt If the 8. N. P. J. 
elects the 8u£»me Board upon the 
principlee of equality and equity, 
which are oftM pseached but very 
seldom practised, at least nine mem-
bers of the Supreme Board should 
come from the ranks of the youth 
and not one aa one great self-styled 
champion of the rights of American 
youths has conteaded to be fair 
representation for them on the Su-
preme Board, and predicted that will 
be elected. 

Can you say that a person Is pro-
gressive who has lived in a country 
five, Un, twenty or more years and 
has not learned the language of the 
country? How many of the Slovenes 
who havs lived five, ten, twenty, or 
more years in America can speak 
the American language? How many 
of. them have adopted other Amer-
ican customs, traditions, or instltu 
tions? To stunniarise, isn't it a fact 
that it is flattery for us of the Slo-
vene race to call ourselves progres-
sive if we don't adopt the American 
language? Richard J. Zavertnik. 

you 

In 
8 W B I New g f l b i c r f t en for 

UM "PROSrtTAr 

BEEN AT THE LINCOLN IT ES' 
PICNIC 

A young man, ioyoui, carefree, full 
of pep—everybody cam» him 

1 'il I I I 

TIMELY TOPICS 

la the last week's official Proeve-
ta a news item was published on the 
fourth page, revealing a shocking 
tragedy that occurred a few days 
prior to the report. In it Brother 
P. E. Kurnick tolls of the most un-
heard of family tragedy that ever 
took place among the Slovenes. 

A Slovene mother of four children 
tried to solve her existence of mise-
ry by homicide. She sent the two 
older children to school; the smaller 
two she,put to bed and herself layod 
ia bed turning on the gas jet In her 
locked room. 

She was a widow with four chil-
dren and no one to provide for them, 
the oldest being barely )4. Her hus-
band died last November and since 
then the mother, Mrs. Louise Mik-
lich, had a hard time to carry on her 
family duties. Conditions of her 
family were absolutely deplorable. 
Finally she decided to end all suffer-
iqg for her two smaller children and 
herself. 

Neighbors scanted gag from her 
home, broke Into her room and found 
her six years old boy dead, her ton 
year old son and herself unconscious. 
In her hand she held a slip of paper 
which tolls the story and reads in 
part:--

"Dear Albin and Louise: 
*"I know you will forgive me for 

my act, for I cannot" carry on any 
longer. I am very disappointed. I 
hope that yon won't have to suffer 
da much as I did. I wish you both 
good luck. Soon you will be able to 
cam your own bread. I beg of you 
that you love each ofher; help also 
the poor if you can? be honest and 
never "high toned," even if you .be-
come rich. I wish you will hare more 
luck In the world than I." 

Neighbors confessed of the hard 
tipies she hAd to struggle with for 
her subsistence. 

That tragedy happened in the rich-
eft country of the Union. Why is 
there so much misery on one hand 
and so much richee and luxury on 
the other? Why the two extremes? 
Is that necessary, one is bound to 
ask? It Is—in the present capitalist-
ic society. For, remember, that this 
Is only one tiny part of what actual-
ly happens every day. Our dally 
newspapers ptyh aside all such news 
and print them in the least visible 
corner—because we have prosperity 
and prosperity would, of course, be 
ashamed to see such pews pub-
lished. Society does not care to help 
Its members In a decent way. Where 
profito are the chief aim, human life 
is valued low. 

e e e 
Again we celebrated the adoption 

of the Declaration of Independence 
on July Fourth. To most of us the 
Fourth meant only taking trip out of 
town. That really Was glorious for 
some of us. * '' ' *T; 

• e e 

A statesman is a man who lies 
awake nights thinking and planning 
how he may do something for every-
body; a politician is a man who lies 
awake nights thinking and planning 
how he may do everybody for some-
thing.—AIUM. 

FLASHES 

The 
win? 

Jim. 

ball game. Did Springfield 

The young Indies at the refresh-
ment stand. They were there when 
you came; still there when you left. 
A cheery word for everybody; hard-
working, faithful— 

e 

Several pretty girl»—nice looktag 
young men. Y 4M wanted to kriow 
who they were. From La Salle and 
Chicago, of course. 

» e 

Somebody wins a shaving set. Did 
It make htm happyT 

e 

The Pioneer Special—game of 
three-deep. . 

e 
The committee in charge—here, 

there and everywhere. Congratula-
tions! 

LOTE lit LIFE 
With some It is the brief flare of a 
. match, 
Cupped with both hands against 

flow of air 
Or a quick taken breath. 

With some It Is the great blase of 
a beacon 

BulK on a headland 
In a storm; 
Flattened by blasts. 
Dragged sideways by gales, 
Rearing upward In lulls; 
Spit at by spray, 
Climbing on rain. . 
licking up sleet. 
Biasing all night In the storm! 

Huetoa Evans. 

Soon after the Pioneers were or-
ganized, we secured the application 
of Mrs. Lollle Nemanlch, more to 
become one of us than for the pro-
tection she might secure since she 
holds membership in many other so-
cieties. Being one of the best Slo 
vene singers in Chicago, she has re 
sponded to our call on several occa-
sions, and has assisted in our pro-
grams. Sister Nemanlch lives in the 
fsmous town of Cicero and visitors 
to her beautiful home find true hos-
pitality. Both she and Mr. Nema-
nlch attend our affairs regularly, 
and are anxious to see us grow, 

e • e 

As busy as he 1s in the pursuit of 
his profession, Dr. John J. Zavertnik 
finds lime to attend meetings and 
other Pioneer activities. We're proud 
of our doctor member, ahd we think 
that he has accomplished wonders ia 
the short period of his professional 
practice. He is a member of many 
medical staffs and has become pop 
ular with men of his profession. Not 
so very long ago, readers of the Chi 
cago Evening American had an op 
portunlty to see Dr. Zavertnik's pic« 
tore there in connection with his 
work during Health Week. He Is 
well llketf by everyone, which is one 
of the secrets of his success, 

e e e 

A good name, Stalwarts. Now 
keep your promise to make your or 
sanitation grow. Let'a see if we 
cant get a name for South Chicago 
now. They're rather .quiet, probably 
because they're thinking so hard of 
a good name. 

- e e e 
Twice each week the girls and 

boys Indoor ball teams practice at 
81st and Eostner. Some Thursday 
evening when you have nothing elee 
to do, take a walk down there and 
watch the games. 

<e e e 
We're glad "I Hke 'em" of the 

Timely Topics column likes Flashes 
Mere's one from the distance. The 
Lincelnitos held a vary successful 
picnic Sunday, July 2rd. While the 
crowd was not as large as tha pro-
ceeding year, yet they win realise 
larger net profit, we understand 
They had visitors from Detroit. Chi 
cago. La SaNe. Auburn, VMei, 01 
rard and other nearby towae. 

B Y C O U R I E R 

Py O. Henry. 
It was neither the season nor the 

hour when the Park had frequent-
i; and it is likely that the young 

lady, who was seated on one of the 
benches at the side of the walk, 
had merely «¿»yed a sudden impulse 
to sit for a while and enjoy a fore-
taste of coming Spring. 

She rested there, pensive and still. 
A certain melancholy that touched 
her countenance must have been of 
recent birth, for it had not yet al-
tered the fine and youthful contours 
of her cheek, nor subdued the arch 
though resolute curve of her lips. 

A toll young man came striding 
through the park along the path 
near where she sat. Behind him 
tagged a boy carrying a suitcase. 
At sight of ¿he young lady, the 
man's face changed to red and back 
to pale agaia. He watched her 
countenance as he drew nearer, 
with hope and anxiety mingled on 
his own. He passed within a few 
yards of her, but he saw no evidence 
that she was aware of his presence 
or existence. , ; ' 

Some fifty yards further on he 
suddenly stopped and sat on a 
bench at one side. The boy dropped 
the suitcase and stared at him with 
wondering, shrewd eyes. The young 
man took out his handkerchief and 
wiped his brow. It was a good 
handkerchief, a good brofcr, and the 
young man was good to look at He 
said to the boy: / , 

"I want you to take a massage 
to that young lady on that bench. 
Tell her I am on my way to the 
statioa, to leave for San Francisco, 
where I shall join that Alaska 
moose-hunting expeditUm. Tell her 
that, since she has commanded me 
neither to speak n6r to write 'to 
her, I take this means of making 
one last appeal to her sense of jus-
tice, for the sake of what has been. 
Tell her that to condemn and dis-
card one who has not deserved such 
treatment, without giving him her 
reasons or a chance to explain ia 
contrary to her natuve as I believe 
it to be. Tell her that I have thus, 
to a certain degree, disobeyed her In-
junctions, in the hope that she 
may yet be inclined to see justice 
done. Go, and Cell her that." 

The young man dropped a half 
dollar into the boy's hand. The boy 
looked at him lor a moment with 
bright, canny eyes out of a dirty, 
intelligent face, and then set off at 
a run. He approached the lady on, 
the bench a little doubtfully, but 
unembarrassed. He touched the 
bim of the old plaid bicycle cap 
perched on the bade of his head. 
The lady looked at him coolly, with 
out prejudice or favor* 

"Lady," he said, Mat gent on de 
oder bench sent yer a song and 
dance by me. If yer dont know de 
guy, and he's tryln' to do de Johnny 
act, say da word, and I'll call a cop 
In t'ree minutes. If yer does know 
him, and he's on de square, w'y 111 
aplel yer de bunch of hot air he sent 
yer." 

The young lady betrayed a faint 
interest. / 

"A song and dance!" she said,, in 
a deliberate, sweet voice that seemed 
to clothe her words in a diaphanous 
garment of impalpable irony, t "A 
new idea—in the trobadour line, I 
suppose. I—used to know the gentle 
man who sent you, so I think it wilt 
hardly be necessary to call the police. 
You may execute your song and 
dance, but do not sing too loudly. 
It Is a little early yet for open-air 
vaudeville, and we might attract at-
tention."^ 

"Awe," said the body, with a shrug 
down the length of him, "yer know 
What I mean, lady. Taln't a turn, 
It's wind. He told me to toll yer 
he's got his collars and cuffs In dat 
grip for a scoot clean out to 'Frisco. 
Den he's going to shoot snowbirds 
in de Klondike. He says yer told him 
not to send 'round no more pink 
no{es nor come hangin' over de 
garden gate, and he takes dis means 
of puttin' yer wis*. He says yer 
refereed him out like a has-been, and 
never give him no chance to kick at 
de decision. He says yer swiped 
him, and never said why." 

The slightly awakened interest 
in the young lady'p eyes did not 
abate. Perhaps It was caused by 
either the originality of the au 
dacity of the snowbird hunter, ia 
thus circumventing her express 
oom mends against the ordinary 
modes of communication. She fixed 
her eye on a statue standing dis-
consolate In the dishevelled park, 
and spqke into the transmitter: 
.Tell the gentleman that I need 

not repeat to him a description of 
my ideals. He knows what they 
have been and what they still are. 
Sd far as they touch on this 
absolute loyalty aad truth are the 
once paramount. Tell him that I 
have studied my own heart ae well 
ae one can, and I know its weakness 
as well ae I do its neede. That le 
why I decline to hear his pleas, what-
ever they may be. I did | 
dema him through hearsay or doubt-
ful evidence, and that Is why I made 
no charge. But, since he 

Mollie Furllch worked all after-
noon ae did Jim Patia and Joe Bri-
nocar. and they, together with Leo 
Dollar form a big part of the Ua 
eohdto machine. There war* many 
others whoee names we dent recall 
who cooperated splendidly. Tbe Gor 
sek boys Were In evidence a 
the secretory, Amelia Church. 

in hearing what he already well 
knows, you may convey the matter 
, "Tell him that I enter«! the coBi 
servatory that evening from the 
rear, to cut a rose Jor my mother 
Tell him I saw him and Miss Ask-
burton beneath the pink oleander 
The tableau was pretty, but ths 
pose and juxtopoeition were too 
eloquent and evident to require t x 

planatlon. I left the conservatory 
and, at the same time, the rose and 
my ideal. You may carry that son« 
and dance to your impresario." 

I'm shy on one word, lady 
Jux—jux—put me wise on dat, will 
yer?" 

'Juxtopoeition—or you may call 
it propinquity-r-or, if you like, t*. 
ing rather too near for Q one main-0' 
tain ing the position of an ideal." 

The gravel spun from beneath the 
boy's feet. He stood by the other 
bench. The man's eyes interrogated 
him hungrily The boy's were 
shining with the impersonal zeal of 
the translator. 

De lady says dat she's on to de 
fact dat galk Is dead easy when a 
feller comes spielin' ghost storie« 
and tryln' to make up, dat» 
why she won't listen to no soft-
soap. She says she caught yer 
dead to to rights, huggin' a bunch 0' 
calico in de hothouse. 8he side-
stopped in to pull some posies and 
yer was squeesin' de oder gal to beat 
de band. She says it looked cute, 
all right, but It made her sick! 
She says yer bettor git busy, and 
make a sneak for de train." 

The young man gave a low whis-
tie and his eyes flashed with a sud-
den thought His hand flew to the 
inside* of his coat, and drew out a 
handful of letters. Selecting one, 
he handed It to the boy, following 
It with a silver dollar from his vest 
pocket. 

"Give that letter to the lady," he 
said, "and ask her to read It. Tell 
her that it should explain the situ-
ation. Tell her that, if she had 
mingled a little trust with her con-
ception of the ideal, much heart-
ache might have been avoided. Tell 
her that the loyalty she prizes so 
much has never wavered. Tell her 
I am waiting for an answer." 
flM messenger stood before the 

"De gent says he's had de ski-
bunk put on him widout no csuse. 
He says he's no bum guy; and, lsdy, 
yer read dat letter, and I'll bet yer 
he's a white sport, all right" 

The young lady unfolded the let-
tor, somewhat doubtfully, and read 
it. 

Dear Dr. Arnojd: I want to 
thank you for your most kind 
and opportune aid to ray daugh-
ter last Friday evening, when 
she was overcome by an attack 
of her old heart trouble in the 
conservatory at Mrs. Waldron's 
reception. Had you not been 
near to catch her as she fell 

. \ and',( rehder proper attention, 
we might have lost her. I would 
be gjad if you would call and 
undertake to treat her case. 

4 Gratefully yours, 
Robert Ashburton. 

The young lady refolded the let-
tor, and handed it to the boy. 

"De gent wants an answer," said 
the messenger. "What's de word?" 

The lady's eyes suddenly flashed 
on him, bright, smiling and wet. 

"Tell that guy on the other bench," 
shs said, with a happy, tremulous 
laugh, "that his girl wants him." 

The Limit Reached. 
There are times when "forebesr-

ancc ceases to be a virtue," and it 
is then we register a decided kick 
when unreasonable demands sre 
made on us. 

On one occasion an Irishman en-
tered a restaurant and told the 
waiter to bring him the best he hsd. 
The waiter brought him a cup of 
bouillon, some crisp celery in s bunch 
and a plate of Little Neck clam*. 
A little later the waiter noticed thst, 
the Irishman wasn't doing anything 
and asked what was wrong. The 
Irishman said: 

"I drank the dishwater, end 
smelled the bouquet, but begory, I 
couldn't eat the bugs." 

e 
Characteristic. 

Although she has an assortment 
of hats, she wants a new one. 

(That's the woman of it.) 
He says he thinks she can get 

along without it 
(That's the man of it.) 
She insists that she csn't, snd 

she's going to get it 
(That's the woman of It.) 
He says "not if he knows It" 
(That's the man of R.) 
She breaks down and weeps. 
(That's the woman of it.) 
He gives in. 
(That's the end of It) 

e 
Something la OH. 

Art Dept Salesman: •Msdstn. 
cant I show you soasething done tn 
oil suitable for your dining room ? 

Mrs. Newrlch: "Oh, is this where 
you keep the sardines?" 

e~ 
Straight 

' TwoUJcots visiting London for the 
first time discovered there was no 
soap in their bedroom, so they rsng 
for the rhiml»»rm*ii! m 

"Ye mieht bring a wee e' sap*, 
said tbe first Scot 

The girl, not understanding a 
ward, gaped at him. 

"Hoote. lassie," he grunted, te«t'-
ly, "can ye —' naderetaa' P»«'« 

The maid sighed with rettef de-
parted, and turned ap again with twe 



Cvetko Gol v : 

P e s i i k o v e M s t a r a a j e 

i-, 

Lepa Ana je imela sladka 
usta kakor dve rdeči jagodi, in 
žametni so bili pogledi njenih 
plavih oči. In ker so bili njeni 
lssje kostanjevi, ae je ie kon-
cem aprila Matija zaljubil, va-
njo ter je bila dolge mesec^ nje-
gov iskreno zaželjeni ideal. Ali 
v trenutku, ko je aklenil svojega 
srca kraljico peljati v svoj dom 
in » cvetjem nastlati posteljo in 
jo a petjem zazibati v sanje, je 
prišel njegov zahrbtni prijatelj 
Martin in mu jo je odpeljal. 
Brez cimbal in rogov je bila 
stvar naslednja: 

Matija je očedil in ozaljšal 
svojo hiio ter rekel v svojem 
srcu: 

"Oženil se bom. Na vsem sve-
tu, na vsej iiroki zemlji pa ni 
lepšega dekleta za .moje oči, ka-
kor je Zormanova Ana. Sklical 
bom svate in tri dni bomo ieni-
tovali." 

Tako je dejal in se napotil-k 
svojemu prijatelju Martinu. Ni 
ps vedel, da ima zahrbtnega pri-
jatelja ,ki mu zavida srečo in 
lepo ljubico. Da mu dopove, za-
kaj je prišel v vas in kaj muči 
njegovo srce, je povzel tako-le: 

"Ti veš, kako stoji moja stvar, 
in spre vidiš, da je najbolje—" 

"Prosim, o kateri stvari go-
voriš, ljubi moj* in kaj bf bilo 
najbolje," ga je prekinil Martin, 
ki je imel — mimogrede omenje-
no — dišeče, mazil j ene lase in 
pretkane, sive oči. "O kateri 
stvari govoriš, razloži mi naj-
prej to, ljubi moj!" 

iNatočil je dva kozarčka stare 
ulivovke, žgane iz srbskih sliv, 
in je ponudil Matiji prostor na 
divanu. Trčila sta in pila. Mar-
tin si je potegnil prijaano in ne-
dolžno krinko čez obraz in na-
slonil brado v pest.. 

"Govori, tvoj hlapec poslu-
šal" . J 

"Vseeno ti bo nekoliko zna-
no, da se imava z Ano zelo ali 
vsaj malo rada." 

"S katero Ano, prosim, s ka-
tero Ano, še to mi razloži, lepo 
prosim. „ K JÜ 

"No, z Zormanovo Ano, s ti-
sto, ki ima žametne oči in kosta-
njeve lase." 

"Aha, aha, s tisto," je dejaj 
prijazno Martin, a s prikrito 
jezo in zavistjo. "Zdi se mi 
celo, da ne bo čisto brez cvenka, 
ali to je seveda postranska 
stvar. Čestitam t i !" je glasno 
omenil in podal Matiji roko; a 
na tihem je mislil: "Ne boš kaše 
pihal!" 

"Mogoče je sicer, da je moja 
ljubezen do nje večja, kakor 
njena do mene, ali to je navse-
zadnje brez velikega pomena. 
Ko jo zasnubim in poljubim, 
potem, bratec Martin, je zmaga 
nafta." 

"Vraga," je vzkliknil strupe-
no bratec Martin in si mislil: 
"Ana te ne jnara, dobro, da 
ve«, in zato visi zmaga v zra-
ku. Dobro, da vem." 

"V resnici se je že zgodilo, da 
*em namesto poljuba prejel od 
nje cvetoč hi goreč pozdrav na 
lica " 

"To se pravi," se je zakroho« 
tal Martin, zakaj veselje je pelo 
v njegovem srcu, "počila te je! 
Skupil si j o ! " 

"I seveda, ali od njene bele, 
mehke ročice. Ali te bolečine so 
H'adke in se naglo pozabijo. Lju-
bezen med nama je — gotovo si 
»previdel. sam — velika, in zato 
»em sklenil, da jo vzamem. In 
tebe sem izvolil za svojegs sva-
ta." 

"To si pametno napravil. V 
resnici, brat Matija, imenitno! 
Pljvar 

Ko ata izpila, je nadaljeval 
Matija 

"Pojdi k njej, kakor si, in jo 
Po'Wi na njenenk domu! Kader 
Jo najdeš, se jI pokloni in reci: 
v** prijatelj Matija, ki vas obo-
*"je, me je poslal, ds vsm na-
znanim: Pospravil je svojo hišo 
in srce in zdaj je oboje vredno 
in dostojno sprejeti vas pod 
¡^•ho. Matija vas neizmerno 
•iobi in vpraAa: Ali hočete, 
Kr**na Ana, biti njegova neve-

in kraljica? Ali ga hočete za 
Mojega kralja in sutnja? 

Matija je končal in bil je tako 
»¡njen, da so se orosile njegove 
oí i. w ' ' . 

Muhi Matija, aate storim 
kar pofteli tvoje sire,"'je 

r »1 •» 

P R O S V E T A 
spregovoril Martin 
glasom. 

"Hvala ti tisočkrat! Zdaj spo-
znam in vem ceniti resničnost 
pregovora, da je pravi prijatelj 
največji zaklad na svetu." 

Skupaj sta zapustila Martino-
vo stanovanje in tam ob bohot-
nih in cvetočih koprivah, ki ra-
stejo za Zormanovim plotom, 
sta se ločila. 

Martin je prišel do doma lepe 
Ane in je potrkal na njeno oken-
ce. Zaslišal se je arebm glasek: 

"Kdo pa je? Ce prihajaš v 
svate, so peroti tvoje zlate, če 
pa nosiš črno ptico, beži, beži za 
gorico i" 

Martin je ostrmel, zakaj glas 
lepe Ane je zvenel kot šmarne 
petice. Odgovoril je: 

"Samo srečo nosim zate — in 
prihajam k tebi v svate." 

Nato pa je Ana pogledala sko-
zi okno. Še bolj se je zavzel snu-
bec in ostrmel je do visokih ne-
bes, ker je bila v resnici pre-
lepa. Saj je bila celo kneginja 
Janeza Cesarja komaj za las 
lepša, o kraljičnah pa niti govo-
ra ni. Taka je bila, kot bi rožice 
dihala kot bi zarjo večerjala. 

Martin se je v^s zmedel in pri" 
tisti priči se je zaljubil vanjo. 
Hipoma je bil v ognju, srce mu 
je plamtefo kakor kres v Sent-
janževi noči, oči so se mu iskri-
le, lica so gorela in rdeča so mu 
bila celo ušesa. Do zemlje se je 
poklonil lepi devici Ani in začel 
besediti. Začel je govoriti zape-
ljive besede in na mestu je iz-
dal iMatijo, svojega prijatelja. 
Gotovo je, da bi zvesti zaljub-
ljenec skoprnel od bridkosti, 
ako bi slišal zahrbtno govorico 
svojega zavldnika. 

Tako-le pa je govoril Martin 
sladko se smehljajoči Ani: 

"O presrčna devica, nežna, 
rožna golobica!" 

Ob tem uvodu je povesila pre-
lepa deklica sramežljivo svoje 
oči, Martin pa, ki se je naučil 
od Matije lepih besed, je poklek-
nil: 

"Iz vsega srca vzdihujem k 
tebi in te« vprašam preljuba 
moja zvezdica, ali bi hotela 
mene, Martina, za svojega že-
nina? Na solncu klečim in mo-
l|m tvojo lepoto, ker te ljubim 
od globoke vode pozlačene do 
visoke gore ozarjene in te snu-
bim za svojo pastirico in cesa-
rico." 

Priklonil se je in čakal odgo-
vora, ali Ana je pohitela k nje-
mu in ga povzdignila k sebi: 

'O gospod Martin, kolika čast! 
Sicer sem se obljubila že Matiji, 
pa to nič ne de. Sedaj ljubim 
samo tebe, ki nisi tako dolgo-
časen in žalosten kakor Matija, 
temveč šteješ cekine in imaš 
črne lase. Ti boš moj ženin, ki 
imaš lepo službico, ne pa Mati-
ja, ki je pesnik." 
— Dejala in sklenila je Ana in 
tako je ostalo. Martin jpe je vrnil 
domov po drugem potu, da se iz-
ogne Matiji, ki se je do večera 
skrival za koprivami. 

Martin se je oženil z lepo Ano 
in je povabil na ženitovanje celo 
Boštjana Huda južno, samo Ma-
tije ni povabil. Goljufani prija-
telj je bil ranjen v dno srca, a 
prelil ni niti ene solze. Široko je 
zavihal klobuk in s pestjo je 
trikrat zažugal. Potem se je za 
klel in prisegel strašno mašče-
vanje. Kako se je pa to zgo-
dilo in steklo, zve blagohotni 
bralec iz naslednjega poglavja. 
Povem pa že naprej, da se zgo-
de zelo čudne stvari. 

11. 

Od tedaj so pretekli meseci 
in leta in mnogo se je spremeni-
lo na svetu. Mladina je pognala 
starino v grob, lepe šege so Iz-
umrle in zala dekleta so iemala 
bogate starce za može. Potem-
takem ni čuda, da se Mafija nI 
oženil. 

Prisegel je večno devištvo, 
sovraštvo, deklicam ln devicam, 
zaklel se je na strašno maščeva-
nje verolomnemu Martinu in 
verolomni Ani, zaobljubil se je, 
ds bo trdno držsl ns Noetov 
evsngelij: Vsak večer je spravil 
pod streho neksj bokslov vinske 

^Vkl jub vsemu nI pozsbil, ksj 
je dolžan zavidnemu prijatelju 
Martinu, ki ga je — resnici ns 
ljubo povedsno — povsbll vssko 
leto nsjmsnj enkrst zs krstne-
K» botra. Matija se seveda Ae 
zmenil ni za taka vabila. 

Na svojo veliko žalost ps mo-
ram povedati. da se je zavrtem 

ljubimec Matija v zadnjem času 
hudo pociganil. Potikal se je po 
ljubljanskih gostilnah in popi-
val, zjutraj pa se je navadno 

An na se je amejala, da so se 
tresla njena polna nedra, in je 
mali v njenem naročju pogledal 
osuplo s Čmimi očmi po sobi. A 

zbudil na polju. Skrjančki so'Matijeva jeza je rasla, njego 
mu Ivrgoleli veselo in prelepo 
jutranjico, zarja je tekla in so 
Prelivala iz zlatega jutranjega 
morja in mak se je koAatil zra-
ven njega in se pripravljal na 
veselo svatovščino. 

Zgodilo pa se je neke jeseni, 
prav okoli svetega Martina, da 
sta se po'sreči ali nesreči sešla 
nekdanja prijatelja. Matija je 
bil rdeč ln vesel, Martin suh in 
betežen. 

In prvi j« izustil veselo bese-
do: 

"Pozdravljen, klavrni ptičelk 
moj, kako ti poje srce? Ali greš 
na raj, ali prihajaš z rajanja?" 

Drugi pa je žalostno zmajal z 
glavo in odgovoril: 

"Kaj se ti mara, dragi Mati-
ja! Svoboden si kot sokol pod 
-solncem, in danes ali jutri boš 
slaven in v ustih vsega naroda 
bo tvoje ime. Jaz pa sem su-
ženj ženske." 

"Kaj govoriš, prekrasni pri-
jatelj moj! Zakaj tožiš, mesto 
da bi vfiskal in popevall.Saj si 
vendar vzel mojo nekdanjo lepo 
ljubico, Ano, za sladko ženko! O, 
Martin, kaj govoriš!" 

Smejal se je natihem Matija 
in si mislil: "Hlava ti, o Gospod, 
da si mi dal dočakati to uro!" 

Martin je tožno povesil glavo 
in razkladal svoje bolečine: 

"Srečen si, Matija! V resnici, 
tvoja nekdanja sladka ljubica 
Ana je moja grenka žena. Ne 
morem reči, da ni bila lepa, a 
zdaj bi dal vso njeno le|)oto za 
eno veselo noč." 

"Ovbe, česa ne poveš!" 
"Blagor ti, o Matija, ker nisi 

šel pod parem!" 

Bridko je tožil Martin, a Ma-
tija ni imel usmiljenja ž njim. 
Se celo vesel je bil njegovih 
nadlog in je rekel: 

"O Martin, Martin, ti nial 
skala f Kot ženska tožiš ift kot 
neprijatelj si me izdal v starih 
mladih časih. Ali še veš? Za ko-
privami sem te čakal, ti pa si 
mamil mojo Ano; a vsak greh 
se kaznuje n*} svety." 

"Ne spominjaj me," je dejal 
Martin. "Huda in težka je po-
kora. Jutri je moj god, a ni 
denarja, da bi se malo pokratko-
časil. • Sest odprtih Idjunčkov 
imam doma." 

"S teboj grem, da vidim, ako 
se tu ne da pomagati." 

O.kako prijetno in prijazno je 
Matija izustil te besede, v srcu 
pa si je mislil: "Moja ura je 
prišla! Ufa maščevanja! Kako 
dolgo sem hrepenel strastno po 
njej, in zdaj se mi ponuja!" 

In snoval In koval je načrte, 
kako bi se osvetil, da bi zavrat-
n i ka bolelo čim huje. Mislil je: 
"Ako zavdam njegovim otro-
kom, mu bo samo prav hodilo. 
Nekaj časa' bo seveda navidez 
povešal glavo, a potem bo rajal 
in pel. Ali mu ne bi za|>eljal 
Ane? Nak," je sklenil, "ako 
zve, mi naprti lehko njo in otro-
ke na pleča, da jih bom nosil 
težje kakor sveti Krištof Boga 
in ves svet. O, se bo Že našlo 
kaj primernega." 

Končal je tek svojih misli in 
korakal z Martinom. Gledal je 
zelo ponižno in vodil prijatelja 
na svoji desnici. . 

Na njegovem domu je imel 
Matija kaj gledati. Nekdanja 
njegova ljubica, lepa Ana, je se-
dela sredi sobe, In okoli nje 
štirje malčki, drug mshjši od 
drugega. "Kot orgije svete 
Cecilije," je mislil Mstljs. Pe-
ti je ležsl v zibki, Aestegs je dr-
žala na srcu. 

Vse to je videl Matija, ali 
njegovo neusmiljeno srce je o-
atslo trdo in zakrknjeno In pre-
del je dalje črni načrt. 

"O gospod Mstljs!" gs je 
slsdko poklicala An«. "Kaka 
¿ast, da nas vendar enkrat po-
setlte! Tako slsven pesnik! 
Skorsj se mi blišči pred vašo 
glorijo." 

Matija je hotel odgovoriti, 
nssmehljal se je, sli v tem tre-

nutku se js morsl skloniti, ta-
ks J vsi štirje malčki so se stis-
nili okoli njegovih nog I>ve 
sU mu zaprla pot ki izhod iz ne-
navsdnega položsjs, dva «U se 
mu zspodila V kolena. In skoro 
M bil zarrmel ns tla. Hku*si si 

I j t ohraniti ravnovesje, ali vs*-
Mo j« moral poklekniti sredi Iz-

<bc. Ma^ki pa so se sm«jsll, ln 

srd je kipel kot zloče«t hudoui 
nik. 

"O, le počakajte, fantički, ni 
še vseh dni konec!" 

Otreael se je malih in stopil 
pokonci, Ans pa je rekla z ljub-
kim glasom: 

"Sodite, gospod Matija, pa 
nam povejte kaj lepega!"" 

In ponudila mu je stol. 
"Ah, gospod Mstljs, lepi časi 

so bili nekoč! * l i se še spomT-
njate? Istorjice ste mi pripo-
vedovali in ljubosumni ste bili. 
Ha-ha-ha!" 

Matija je bil v zadregi in še 
zmeraj je stal eredi sobe ter ne-
jevoljno gledal okoli sebe. 

"Povejte spet kstero! Tisto 
o petelinu In kokoški, ki sts šla 
lešnike brat." 

"Bi «e, ali mudi se mi, čec 
glavo dela " 

"Seveda, seveda!" Pesniki ne 
utegnejo! Veaj malo sedite, d« 
nam ne odnesete spanja!" 

In tisti tronutek je prešinilo 
kot blisk Matijo: "Osveta! Ma-
ščevanje je le tu! Nič ne bo 
sedel, spanje bo odnesel Ani in 
otrokom. "To bo maščevanje, 
«tradno mečevanje!" 

Nič ni fatel slišati in so je 
prav sladko prilizoval malim. 

"Sodite Vendar, gospod Mati-
ja, že tako'neradi ape naši otro-
čičkl. Ta,10 bučman se Je vrgel 
čisto po očku, vae noči bi pre-
bedel." in Ana je objela rde-
čeličnega fantička. 

Nič ni hotel elišati Matija, le 
igral se j[e H otroci. 

"Ali je ftter doma?" je vpra-
šal debeluJtoNtega Martinčka in 
ga prijel ;ie nos. Poter je bil 
doma in je napel lica in zatro-
bil. Matija pa si jo moral brl-
sati prste, ' . 1 

"Kako ja pa tebi ime? Je u-
stavil drugega. / 

"Jaz sem poblč/* je odgovoril 
mali. ' 

"Ali m#,Imaš kaj rad?" 
"Nič," je dejal polili in se 

skril za mačjko. 
Maruško je vprašal, ali ima 

rajša črnice alt belke? In potem 

češnje brat?'» Z a d n j o je ho-
tel vedetL od rifeče, majhne 

punčke, ki ji je bilo ime Jago-
da: "Ali si videla smrt?" 

In naprej in naprej se jo 
smejal, a sedel ni. O, kako slad-
ko je maščevan jo! 

Priklonil so ji», Ijubesnivo sto 
nasmehnil in poslovil. 2o na 
pragu je začutil, da je njegova 
suknja zelo napeta. 

"Ila-ha! Spanje nem jim od-
nesel! Martinčku, Maruši, Ja-
godi in pobiču. Huhu! In 
vsem!" 

Tolkel se jo pokolenih, ko je 
stopal po ozkem hodniku med 
lesenim konjkVm, ki ga ie po-
bič jezdil, in mul vojsko kralja 
Matjaža. 

O; sladko je maščevanje! Ma-
tija je šel in se tipal: Debel in 
širok je bil njegov žep, napet 
ket mehur in poln je bil spa-
njar 

Krenil je v gostilno s sme-
hom ln radostjo. Q, sladko je 
maščevanje! 
- Dolgo ni ostal pri "Zlatem 
Angelju", ki jo toči! črno vino 
ln je bil daiiue kratkočasen nad 
vse mere. Ko se je storil ve-
čer, ga ni voč strpelo v gostilni. 
Odpravile je na Martinov dom, 
da vidi Ano in tistč preklicane 
malčke, katerim je odne«e) upa-
nje. 

V rtsnici, kakor da jo stopil 
v panj: Vriš in piš in burja. 
Dva sta se smejala, dva jokala, 
dva kričala. Gospa Ana si jc 
tiščala ušesa. Martin je hodil 
vts zmešan okrog. 

"AH vam nisem rekla, "ga ie 
ljubeznivo pokarala Ana, "da 
sodite. Sedaj pa nočejo spati." 

Matija se je oprsvičeval, ma-
jal z glavo In zvito besedil; 

"O, gospa čestita, žal mi Jo, 
v resnici mi je žal, zelo ml je 
žal. Prav nocoj, sem si mislil, 
poj dum o v gostilno, ker je ju-
tri god svetega Martina. Malo 
bi pili in se veselili — /. laj pa 
sami križi in težavo zakonsko-
ga stanu." , 

Lepo in z usmiljenim glasom 
Je govoril ln se smejal pod de-
belo suknjo. Silno dobro so mtr 
je zdelo. O, sladkost, o mašče-
vanje ! 

Ana ni moglu od doma, pnČ 
pa je mogel Martin. In sta jo 
zavila premišljeno in počasj v 
gostilno. „ , 

Jako je bilo všoč Matiji, da se 
je tako imenitno maščeval! Od 

vrseljr. je sklonil, da se nocoj-
šnjo noč ob tt j slavni priliki od-
pove vel tu mu duvištvu. Zopet 
ho ljubil pas!irise in kraljične. 

Priporočilo 
Kadar se selite, vprašajte ali 

pišite za pojasnila za vsajco-

V tisti beli ljuMjnn <ki Izbili vrstno prevažanje. Se pripo-

na o< prijat »tja Matija ta Mar 
t n i.amestilu t »kol i mize lit na- Jnfc« I l i a s U s l b 
reči!« vin*. Pila stu in Matija . V » f W f W i 
je poklical k sebi deklici Mtelka 1107 K. 6lst St.. develand, a 
in Polonico. Eno je posadil na 
svojo levico, drugo na svojo 
desnico. Vst-in je natočil In ob-
jel ljubi deklici, noge pa je steg-
nil pod mlto in jih svojemu pri-
jatelju Martinu )>oložll na kolq-, 
na. Krohotal se Je zelo prešer-
no ln bif raz|MM:ijen nn vso 
moč. < 

Ko pa se jc tako raztezal na 
stolu In objemal deklici, poljubil 
»daj Micki rdečo rožo njenih li-
sten. zdaj Polonici rožno rdeči-
co z njenih lij, se Jo njegov pol-
ni žep ruapočil. spanje je plani-
lo iz suknjo1 In se zaprašllo Ma-
tiji v oči, lil tisti trenotek je 
spustil kogarec. ki ira je prav 
itt<*el z levico k ustnicam, ln nje-
gova desnica, ki. je ubjomala 
Polonico, je omahnila kakor 
mrtva. ()Č| so so mu zaprle, In 
Matija je r,u*|ial. in spi še da-
nes, ako so ni zbudil. 

Zakaj Hudi preneusmiljeno 
maščevanje nad nezvesto ljubi-
co se maš i j o na svetu. 

All ate naročeni na dnevnik 
"Ihnoeveto"? Podpirajte svoj 
llatl 

VAtNO 
j« «a m k » « rojnka. da m rro-
i« nolamk« posta povod «itnota 
lskul»a«ma aolarju. Podpisani 
Imam dolfotatno prakso v tsdolo-
vsnju kupnffi pn««lfc, pooblastil, 
dultnlh plsvm Ia obvoasta, pohot 
nI« vsaka vrsU, «porok Ia t pro-
lakovaaju stanju semlJIM t*> V 
rasnih drugih stvsrok bodisi sa 
Amoriko ali stari kraj. Plllto ali 
prldlta ošabno. 

ANTON ZJ1A&NIK 
slevoonki lava! ooiat 

<»S& Htiitar at. riiuburfk, P*. 

1MKH)KTIKANK KOSE 
iS drafo or od Jr. 

Kos« It f*r«ntlran»irit J«kls 

s rlntkom «4. Sfl, its In SO 
palot>v dola* .. $8.00 

Krp .1)0 
KW«pllmi orodji«, l«ik* vrst*...».., 1.75 
Hrusilnl kam«n "Uvriramu",, .,~.fc0 
Motlka 

00 
Pralea MtlMMtMiOOHHMIMIllMlMMtlMMltlM 

Kllirftvn «a r*»p<» a I nolums........ ! J i 
Kosláé« (broa Kaprtsa) ...n 8.00 

UUfo pošiljam poAUtln« prosto, 
MATH. I'EZDIR 

líos ITI, City H*U M ta.. 
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Hranite dtnar in prihranite na obrestih 
Ksr je pritok novih vlog začetkom vsakega pol leta večji 
kot v drugih mesecih, nudimo našim vlagateljem dva-
krat v letu posebne ugodnosti. 

Naša pravila tozadevno določajo, da abrestujomo vloge, 
katere prejemamo do desetega poslovnega dneva v ja-
nuarju lu juliju tako, kakor Če bi jih prejeli Ia prvega 
dne v mesecu. 

13. JULIJ 
je deseti poslovni dan v mesecu, vsled česar lahko do -
takrat vložite denar, ds ga obrestujemo od 1. julija 
naprej, • 

Obrestna mera ]e 4%. 

Sigurnost Vašega denarja v naši lianki je KAjamčena 
I to pravilih državno banko. 

FRANK SAKSER STATE BANK 
Hi Cortland! HI. V " • » ' N»w York. N. T. 

I 

•I» t 
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Moderna 
prednost 

dobi svojo 
izbiro v 
Camel 

»ANAANJK dni ae israše lamel ka« 
kl«*sls»a eltfurrtu. Te dob« jr nuj* 
IWLJ IzMréim IKIIIMI V«ek, LIL litim*! 

ii* prva nti »r ti. Oku« In Israsito«! 
luniel pri'»ajóla ml i.allMiljšrtfu Ia* 

I Miku, l.rtr ruMo* Vodljv k as)* 
luni*I prf'iajala ml i.« 
Mil» i, I.f»r P/l i I*le. 

vlijrtttU uáilku v k a ji 

Nfkilar rte bosi* iluhlll vr/jr |m 
in«>ljn* «Inlirol«* kol v I«j priljubiir-

V«.* «IIIIIVIIIJIIVD IN» 

txrfrdUo 
ladlleev. 

ni «igtiretl, 
»idrifllj «|»luSnu ialiiro modernih 

Da I MM* vnlrli, kako usilu laa 
ni»MIN at ¡IMITO lili! kaksnuMits 
rifar H ' 

Mlm#/r/. Crnmmir 
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Barium, veliki ameriški 
"showmaa" 

Tekom petdesetih let je bil 
Phineas Taylor Barnum glavni 
zabavnik Amerik«. "Knez hum-
bugs", kot HO Barnuma nekdaj 
nazvali, je v svojem življenju 
doživel neštevilo burnih mo-
mentov. Bil je večkrat denarno 
na vrhuncu in kmalu potem zo-
pet brez denftrja, ali vsakikrat 
je znal zopet priti do bogastva 
potom mojstrskih^ potez. 

Znal je šegetati ljudsko ra-
dovednost in se ni niti obotavljal 
Izrabljati kak humbug. V svo-
jih pismih pa se je razodel tudi 
kot velik razkrivalcc Humbugov 
na mnogih poljih človeške de-
lavnosti in nekolikokrat je celo 
sam postal žrtev svoje lahko-
vernosti, Od Barnuma izvira slo-
vita frsza, da "se po en bedak 
(sucker) rodi vsako minuto", 
katera fraza se dostikrat nado-
mestuje z bolj uljudnim izra-
zom "Barnum je imel prav". A-
11 vzlic temu je bil Barnum vse 
prej kot ciničen šarlatan. Bil je 
mojster oglato van ja in ljubil je 
Aumno publiciteto. t 

Rodil se je kot sin gostilniča-
rja v Connecticut in je že kot 
deček pokazal svojo posebno na-
darjenost. Prodajal je loterije, 
potem pa ilustrovane biblije. 
Kasneje se je združil z nekom, 
ki je izdelovsl mazila za rast las 
na pleiah. Ko je bil 20 let star, 
je začel izdajati časopis v Dan-
bury, zapletel se je v razne prav-
de radi razžaljenja časti; ena 
izmed njih je končala z zaporom 
60 dni. 

L. 1842 se je zmislil, da bi se 
dalo dobro zaslužiti z razstav-
ljanjem človeških in živalskih 
kuriozitet. Njegova prva uspeš-
na izložba je bila črnka, ki jo je 
oglašoval kot 161 let staro in 

kot nekdanjo suženjko VVash-
ingtonovega očeta. Kasneje se 
je dognalo, da je kratkomalo 
podvojil njeno starost, ali izlož-
ba mu je prinesla mnogo de-
narja. 

Za svoj "American Museum" 
Je Barnum izbral kot glsvno u-
trakcijo petletnega pritlikave«, 
rojenega v Bridgeportu, ki Je 
bil dva čevlja In eno inčo visok 
In je vagal le 16 funtov. Dete je 
zaslovelo po vsem svetu pod I-
menom "General Tom Thumb", 
ki da Je 11 let star in je ravno-
kar prišel iz Angleške. Barnu-
mov muzej je postal najbolj po-
pularno newyorško zabavišče; 
razstavljenih je bilo v njem 
mnogo "freaks" in kuriozitet, 
resničnih in neresničnih. Prvi 
•f*unch and Judy Show" se je 
tam predstavljal in drugo at-
rakcije so bili trenirani psi, ple-
salci na vrvi, nvtomati, debeli 

otroci, pritlikavci, orjaki in ena-
ke kuriozitete. 

L. 1847 je Barnum pregovo-
ril proslavjenega "'švedskega 
slavčka", pevko Jenny Lind, d« 
je prišla v Ameriko na turnejo. 
Pogodil se je za 150 nastopov po 
$1,000 za vsak večar — nekaj, 
kar je bilo do tedaj nezaslišano. 
Obisk slavne pevke je imel ogro-
men uspeh, da ga Amerika še 
danes paameti. Vstopnice so se 
prodajale na dražbi in prinesle 
enkrat celo $660 za en sedež. L. 
1871 je Barnum iz potujočega 
cirkusa in nekolikih menažerij 
kombiniral ogromni cirkua "The 
Greatest Show on Barth", ki še 
danes obstoja, kakor prav dobro 
vedo vsi otroci v Ameriki in 
menda po vsem svetu. Za Bar-
numovega življenja je prihod 
njegovega cirkusa v vsako ne-
koliko večje mesto pomenjal 
praznik, ki se je primerno pro-
slavljal. 

Na smrtni postelji je Barnum 
izjavil, kako mu je žal, da ne bo 
mogel čitati članke v časopisih 
ob njegovi smrti — kar je zna-
čilno za človeka, ki je toliko 
ljubil publiciteto. Ob enem je 
dal navodila za jako enostaven 
jfogreb, češ da je imel zadosti 
parad tekom petdesetih let svo-
jega delovanja.-—F. L. I. S. 

t 
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DEBS MEMORIAL RADIO FUND 
II. izkap. 

V sklad sa W-DEBS Radio Sta-
tion, ki bo spomenik pokojnemu so-
drugu Eugene V. Debau, so prispeva-
la drufttva, socialistični klubi in po-
samezniki sledeče vsota: 

Cicero, III.: Fr. Marffola 61c; po 
26c: Fr. Podlipec, Fr. Murn, John 
Krilanič in Ignatz Marincic, skupaj 
91.51. (Poslal John R. Sprohar). 

Chicago, III.: Nabrano na seji dr. 
It. I, S. N. P. J. (poslal Fr. Alash). 
Prispevali so: po $1: Fr. Alash in B. 
Kaltinger; po 60c: Ig. Jane, Ant. 
Madvad, Fr. Bisjak; po 26c: J. Zore, 
F. Raih, J. Kraiovec,. N. Krznarič, J. 
Gregorich, T. Novak, M. Selak, L. Ko-
pach, L. Repov«, F. Sajevec, M. Mi-
heliehi J. Zupančič, F. Zvoke!, A. 
Pintar, A. Trojar, M. Skočir, J. Wer-
schaj, L. Mohar in M. Lepe; J. Ko-
pach 10c, Skupaj $8.86. 

Orient. III.: Dr. it. 160, S. S .P. Z. 
12.00. 

Chrirtopher, III.: Dr. It. 389 S. N. 
P. J. |2.00. 

Woodward, Iowa: Dr. it. 328. S. N. 
P. J. $6; John Pust $1; pa 60c: Louis 
Voxel, Fr. Tsmie, Fr. Burk, Fr. Mal-
kon, Jack Podlesnik; po 26c: Ant. 
Ausich, Ant. Rome, Jack Močnik. 
Skupaj P9J6. (Poslal Ant. Ausieh). 

Safinsw, Mich.: Nabrano na seji 
dr. It. 473 8. N. P. J. $8.60, (poslala 
Angela Grayzar), 

Ironton, Minn.: Dr. it. 107 S. N. 
P. J. 12.00. 

Jacksonville, Kana.: Dr. it. 281 8. 
N. P. J. |2.60; Andy Plkelj 60c; po 
26c: Geo. Bogataj in Jakob Ilaloh, 
skupaj $3.60, (poslal Andy PikelJ). 

Herbert on, O.: Dr. it. 48, S. N. 
P. J. 16.00. 

Dvlmoat, Pa.: Po 60e: Jos. Qre-
Henc, Ant. Kastelic, L. Oredonc, Ant. 
Hribar in Jos. Paulich. SkupuJ $12.60, 
(nabral in poslal Jos. Paulich). 

Mnfkegoa Heights. Mich.: Dr. St. 
266,/i. N. P. J. $1.00. 

<> iim«omj. O.: Dr. It. 812, S. N. 
P./.. 16.00. 
' /'hilippi. W. Vs.: Po $1: Louis 
Bi rtel, Frances Bartel, Geo. Cetna-
rsvsld; po 60c: Fr. Polanc, Anna Po-
Um-, Ant. Bartel, Angela Bartel, Fr. 
Sassar, Francas Gassar, Ivana Gas-
sar, Angeln Gassar, Mat. Žušek, Val. 
Matko, Alojzija Matko in Louis Mi-
hačič, skupaj 19.00 (nabral in poslal 
Fr. Gas* ar). 

ftlaiae, O.: (Nabral na seji dr. it 
333 B. N. P. J. Fr. Kovach). Prispe-
vali so: po 60e: Mart. Lapornik, Jos. 
Vičii; po 26c: Louis Zupančič in Te-
rezija Zupančič; po 25c: Paul Ilovar, 
L And roj na, L. Kotel, Mart. Bon*l-
na, Fr. Straus, Fr. Kovach; po 10c: 
Str. Mesojedec, Fr. Renko, A. M. Brad 
ley, Fr. Mihelčič in M. Smrdelj, sku 
paj $3.62. 

Yale, K ans.: (Nsbrsno na sji dr. 
it. 14 S. S. P. Z., poslsl John Pečar). 
Prispevali po 60c: Fr. Setina; po 26c: 
John Jančič, John Sraj, John Pečar, 
Joe Bratkovich, Joe Knes In Kari 
I^nasai, skupaj $2.00. 

Borgettetowa. Pa.: Dr. it, 189 S. 
8. P. Z.: «2; dr. it. 287 8. N. P. J. 
$1; Jos. Pompe, 60c. Skupaj $3.60 
(poslal Fr. Laurich). 
_ Pari Waahlsgtoa. Wis.: Dr. iL 
486 8. N. P. J. $2.60. 

Krayn, Pa.: Dr. it. 70 S. S. P. Z. 
$2.00. 

Detroit, Mich.: (Nabrano na seji 
dr. št. 128 8. S. P. Z., poslal John Er-
javec), Prispevali: Dr. It. 123 S. 8. 
P. Z. $2; po 60c: Ant. Potokar, John 
Erjave«, Fred Hribar; po 26c: Jos. 
Hren, Andrew Grum, P. Verderbar, 
Lao Junko, John Brencich, Jos. Vu-
eich, Jos. Aubel, John Skrbins, John 
Plshutnik, John Selišnik in Fr. Ivsne. 
Skupaj $6:26. 

St. Mlahaal, Pa.: Dr. it. 190 8. N. 
P. J.' $2; Henrik Pačarič $1; Nik 
Kavlak 68c; po 60c: John Nadu, Fr. 
Bestelak, Fr. Hočevar, Louis Plfi, 
Julius G maj na s, M. Pragar, T. Dre-
pielj, Dem Zimes, Fr. Bizjak,. Ant. 
Zaletel In Fr. Kumerday; K. Pire 
30«; John Zupančič 27c; po 26c: Ig-
nac Skufea in Fr. Zaletel. Skupaj 
$10.40 (poslsl Fr. Kumerdsy). 

Carson Lake, Minn.: Dr. it. 126 
S. N. P. J. $26.00. 

Lowbar, Pa.: Dr. it. 688 8. N. P. J. 
$1.60. 

Harwick. Pa.: Dr. it. 17<T S. S. P. 
Z. $2.00. 

Chicago, III.: Dr. .it. 669 8. N. P. J. 
$10.00. 

Da Pue, HI.: Dr. it. 130 J. S. K. J. 
$6.00. 

Farmlngton, III.: Po 26ci Fr. Hikel, 
John Majdič, Sam Mihelič, M. Ju-
renjak In Adam Jurenjak; Fr. Hr-
vatin 26c, skupaj $1.48; (poslal Fr. 
Hrvatin). 

Tacoma, Wash.: Dr. it. 176 J. 8. 
K. J. $2.60. 

Canton, O.: Dr. it. 816, S. N. P. J. 
13.00. 

Fnreet City. Pa.: Dr. it. 124 S. N. 
P. J, $10.00. 

Sheboygan, Wis.: Dr. lt. 344 S. N. 
P. J. $26.00. 

Cleveland, O.: (Nsbrano na seji dr. 
it. 660 S. N. P. J., poslal C. L. Stri-
tof). Prispevali po $1: Csrl Segulln 
In Tony Gerchmsn; po 60c: Vstro J, 
Grill, Anton Garden, Mary Zakraj-
lek, Joe Flfolt, Otto Tekauc Jr.; po 
26c: Joe Widmar, Neimenovan, Ant. 
Stritof: po 10c: Anton Golnik, Mary 
Grill, Agnes Raiend, VeTa L. Kush-
Isn in Martin Premro, skupaj $6.60. 

Draddock, Pa.: Dr. it. 300 8, N. 
P. J. $6.00. 

Kampanja za dnevnik 
Vsi aktivni ¿lani S. N. P. J. naj gredo na agitacijo! Dnevnik mo-

ra Imeti preko 10,000 naročnikov še to leto. Agitatorje, ki 

bodo delavni, čakajo lepe knjižne nagrade. 

Knmpanja za nove naročnike na dnevnik "Proaveto" se otvorl 16. 
februarja 1927 in se zaključi 15. novembra 1927. 

Vsakdo, ki s« naroči ns dnevnik "Proeveto" In ki doslej še nI bil na-
ročnik. bodisi za pol leta ali za celo leto. al» če sUrl naročnik pošlje dve ali 
več naročnin NOVIH NAROČNIKOV, Je deležen nagrad« v knjigah Iz za-
loge Književne Matice 8. N. P. J. 

Pogoj ta nagrado j« NOV NAROČNIK In vaakdo mora poslati celo, 
v not© naročnine bres vsakega odbitka poitnlne ali provizij« upravniltvn 
"Preštete". V tej kampanji ni dovoljena nobena provtaija. Kdor al viam« 
p rov Ui j», ne dobi nagrade. 

Za eno polletno naročnino na dnevnik je pošiljatelj deležen knjig« 
"Jlmmie lllgglna." ki je vredna $1.00. Za eno celoletno naročnino je po«l. 
IjstelJ deležen "Slovensko angleške slovnic«/' vredne $2.00, ali pa drugih 
knjig Iz zaloge Književne Matice v vrednosti $2.00. 

Za dv« celoletni naročnini dobi pošiljatelj knjig« "Ameriški Slovenci." 
vrrdno $5.00, sli p« drugih knjig iz zalog« K«jlš«vn« Matic« v vredno-
stl $5.00. 

Bratje in sestre 8. N. P. J„ kakor tudi drugI rojaki In rojakinj«, ki is 
niste naročeni na dnevnik **Pre«veto." sedaj na vam nudi «godna prilika. 

l u h * v l U d o b e r M* Uga dobit« fte dobre 
knjige ZASTONJ! 

Podrite ne « naročb«! Pošljite naročnino is danost Naročnina "Pro-

svete «a eno leto Je $6.00, t- pol leta $».00. (Za Oilcaffo in Cirero j« 

a* i? I T |N l
t
|9 0 0 > C , " n l * N- «'• J- doplačajo $4.H0 relo leto 

si $2,10 /.a pol lela, ker člani plačajo pri anenmentu «1.20 na leto za tednik. 

Ave V<>ic!*g7m d r n n r P ° * , , , l t W r W t U « UwndaW 

Coverdale, Pa.: Nabrano na seji dr. 
it. 427 8. N. P. J. $6.16, (poslal Fr. 
"feait Jr.). 

Lea Aagetea, CaLt Dr. it. 462 S. N. 
P. J. $6.00. 

Trladelpkla. W. Va.: Članstvo dr. 
It. 426 S. N. P. J. po 6c vsak, sku-
paj $2.66, (poftlal Fr. Tomazin). 

Clinton, lad.: Klub It. 41 J. S. Z. 
$10.00. 

Chicago, IU.: Karl Kovačič $1.00. 
Indiaaapotte, lad.: Dr. it. 84, S. N. 

P. J. $6.00. 
Warren. O.: Dr. it. 321 S. N. P. J. 

110.00. 
Cleneoe. O.: Dr. it. 64, 8. N. P. J. 

$2.00; Klub i t 2, J. 8. Z. $6. Skupaj 
$7.00. 

Coaaeaat. O,: Dr. it. 237 S. N. P. 
J* $2.00. 

Mt. Clemens, Mich.: Ana Sedmi-
nek $2.00. 

Colllnwood, O.: Klub it. 49 J. 8. Z. 
$10.00. 

Elly, Mina.: Dr. it. 268 S. N. P. J. 
$10.00. 

Springfield, «L: Klub it. 47 J. S. 
Z. $18.00. 

DiamondviHe. Wyo.: Frank Grum 
$1.00, 

Foreat City, Pa.: Klub it. 10 J. S. 
Z. $10.00. 

Lloydell, Pa.: Klub it. 181, J. S. Z. 
$2.00. _ „ , • , ' • 

Skupaj $280.67, prejšnji izkaz 
$328.08, skupaj do 1. julija 1927 
$608.66. 

Tajniitvo J. 8. Z. 

NAROČNIKI POZOR! 
Znamenje (June 30-1927) 

pomeni, d« vam je naročnin* 

potekla ta dan. Ponovite jo 

pravočasno, da vam lista ne 

ustavimo. Ako lista ne prej-

mete, je mogoče vstavljen, 

ker ni bil plačan. Ako je vaš 

list plačan in f a ne prejme-

te, je mogoče vstavljen vsled 

napačnega naslova, pišite 

nam dopisnico in navedite 

stari in novi naslov. 

Naši zastopniki so vsi dru-

štveni tajniki in drugi za-

stopniki, pri katerih lahko 

plačate naročnino 

Naročnini- za celo leto je 

$6.00 in za pol leta pa $3.00. 

Člani S. N*oP. J. doplačajo 

za pol leta v$2.40 in za celo 

leto $4.80. o 

Za mesto Chicago in Ci-

cero za celo leto $7.50, pol 

leta $3.75, za člane $6.30. 

Za Evropo stane za pol le-

la $4.50, za Vse leto pa $9.00. 

Tednik «tane za Evropo 

$1.70. Clani'<doplačajo samo 

50c za poštnino. 

Mladinski' List stane za 

celo leto $1.20. 

Naročnino lahko tudi sa-

mi pošljete na naslov: 

UPRAVNISTVO 

"PROSVETA" 
2657 S. Lawndale Ave. 

CHICAGO, ILL. 

SLOVENSKE MATERE 
ki telite povečati vala znanje In ša-
lit čitati koristno knjigo, al lahko 
naročita 81ovenako zdravniško knjigo 
sa ftenake. Ta knjiga opisuje člove-
čki ftlvot in delovanja rasnih orga-
nov, o nosečnosti, porodih in o rasnih 
kolesnih, kako sdravitl In veliko dra-
gih stvari. Vsehoje veliko rasnih aUk. 
Vsaka Slovenka morala hi Imeti te 
knjigo. Cena je $6.26. Naročita ta-
koj. Naslov: Mrs. M. Soukup, 2117 
So. Central Park Ave., Chicago, m 

—(Adv.) 

lasam an zalogi ie sad 14 let 

vseh vrst b modelov, nemšba, 
kranjska in chromatičn«; tri in 
itirivrstne, dvakrat, trikrat ln šti-
rikrat uglašena. 

Imam na salogi tudi kovčeke, 
glasova, nove gošove mahove in 
drage posaoiezhe dela. Cena har-

ilkaas aeas znatna anllnL 
IMAM NA ZALOOI TUDI NA 

ROKO KOVANE IMPORTIBANE 
KOSE, dolgost od 26 do 88 inčev, 
PO $1.76 KOMAD, 6 KOS SKU-
PAJ NAROČENIH PA PO $1.60 
j rinko, ključem ii; poitnino vred. 
Imam tudi BERGAMO BRUSIL-
NE KAMNE po 60c KOMAD. 

Pilita po eanik na: 

ALOIS SKULJ 
323 Epsilon PL 
Brooklyn, N. T. 

Edini zastopnik te zalošnik 
LUBASOVIH HARMONIK 

v Združenih Driavah. 

PROLETAREC 
Je slovansko glasilo socialisti-
čne stranka v Ameriki Vsak 
delavae in rojak, ki se zanima 
ss socializem, hi gs moral redno 
čitati, kar vam kaša r . 

pravo sliko aorlaHima. 

Naročnina znaša $3.00 na 
loto, $1.75 na pol lota. 

Naslov: PROLETAREC, 
868$ W. 26th St. 

CHICAGO» ILLINOIS 
Pišite pa anš cenik knjigi 

5 

Počuti M slabo In ji izčrpan? 

"Bil ««m MIO •ta* in Itirpsn pred no Mm 
*•«•) jemati Nusa-Ton«," pravi Mr. H. Hu-
fener, Dllion, Kmui . "Porabil Mm va* «ta-
klenic Nuea-Tona. in aadaj Mm popolnoma 
druračen ilovek." 

To je aplolno porodilo oaab, ki >o upora-
bljale Nuea-Tont. Ono Ja Uboljialo zdravje 
in vrnilo not te milljonim moiem In ftenam. 
Nuga-Tone povrne' tek do ja4i, pomao pra-
bavi, odpravi omotico, glavobol U-r ledvična 
in mehurne neradnoati v par dneh. Ojaia 
nervoane iivce in povrne telo oalabelim OM-
bam. Poakuaite Nuga-Tone. Ono va, bo oja. 
¿alo in dalo novo il vi jen je valim organom. 
Kupite lahko Nuea-Tona. v lekarni, ia ako 
vam na pomaga, M vam denar povrne. 

(Adv*) 

RUDOLF J. JINDRA 
PLUMBAR 

Upostavlja parna ia druga na-
prava sa gretja in vsa draga 
phimharska dala. PrSvsame da-
lo tudi na, mesečno Isplačiio od 
anegn do dvah lat 

Vsa dalo Jsmlano. 
Izvršuje plumbareko dalo 
v poslopju S. N. P. J. 

2628 S. Hamlin Ava.. Chlcaga. 
Telefon: Lnwndnk* 948$ ali pa 

Lawndale 8811 

KILA OZDRAVLJENA 

s pomočjo STUART'S ADHESIVE 
PLAPAO-PADS, ki so nsprsvljene ps 
način, da drie kilo ln sdravijo ob 
enem. Naia PLAPAO podlaga jO 
prilepljiva in se He more premakniti, 
pomoč za vsako Idlo, katere se ne 
more opasati. Nima smeti, ali pasov 
In se kaj lahko priloil. Te podlag« 
so dobile zlato medalijo na mednn-
rodni izlolbi v Rimu in odlikovanje t 
diplomo v Parizu. Da to dokatemo, 
vam polijemo brezplačno PLAPAO 
na poskuinjo. Pilite ie danes na: 
PLAPAO LABORATORIES, 8269 
Stuart Bldg., St. Louis. Mo. (Adv.) 

Dr. KOLER 

Saatmpljaaje krvi 
MS. kl «a je Iiu«mI 
• » • • e aMMlie «a 

erln. Upadanje 
srtdlfce Ia U/MUI 
kaju. ker U 

Vse 

Sv«. 
1'IU.k.r.K. h . 

Dr. Kater Je aaj-

atoraj l l alavMaki 

adravnlk epeeljallat 

V PHUt.ur.ha. ki 

Ima «4-Mae prakae 
V edravljeata vaeS 

«oAhlti boU.nl 
edravtm , gUaovHlai 

•» dr. pra«. Kri leb. Ca 
•Mkurdfce aa U l a n • > Mekurifce pa 

kam k r i N« t ^ 

adravka pa aknO-

. ^ •aaalte da vam 

»re^ku*.- Mravja. ae «akaju. 
»rtdHa I i k i n . „ 
•na». 

• •Waal amba rK M P ^ . r ^ a j . i ^ a . 

" ^ »rt 
oa*«M ja vada. aa#avlm • i i u i w l k 

S ^ r m a t t M . treaaje. batadtaa. aMbS-
•a. arbadtaa. UrWte I . k ^ e ko. 
tMal. kt aaetaaaja valed a ^ U i e krrl. 
aad«avtm a krataaai t r n h n 
ladatl VaSaa kila oadnvtm 

Nebawrt drugi „adftavalkl raMja 
Sa vae r.MMM IM HM a b 

•taraea kraja, a u *m 

Un*m a», i 

Ako petreb«|ete pralna atrajal 
Barja sa barvanja vašlk domovi 
Prodajani tadl pohištveno oprava 

aa lahka edplaHlne obroke. 
Trgovina s mešanim Magern. 

Prllasen opora sum. SO priporočam. 
Phone Irwin SIM R. S. 

ANTON ZORNIK 
Hermlnle, Pa. 

(Pešfljnm tadl v drage aaeslhtes.) 

Najzanesljivejša dnevne d«, 
lavnkt vent I ao v dnevnik« 
"Pronvfti-. Ali Jih Cilal« vsak 
da« T 

D r . L o r i i z 
«42 P n i A m 

Ptttabargk, Pa. 

NOVI NASLOV 

I da I d i t 

DR. JOS. V. GRAHEK 
, Phjaiciaa and Sargaan 

S dnem H . aprila Si m iaaa po> 

pravljaaja majeea a rada — m bam aaba-

| ja l Ml Sla Craat SC Pae vrat «apraj 

PITTSBURGH, PA. 

KANSAfiKI SLOVENCI! 

V slučaju potrebe se posluiite svo-
jega podjetja 

V FRONTEN AC, KAN8. 

SL6VENSKI ZADRUŽNI 

POGREBNI ZAVOD 
(The Peoplee Undarteking Co.) 
Postrežba prvovrstna in cene znat-

no niije, kot pri privatnih podjetjih. 
Kličite eno iapoed sledečih: 
Telefon št.: 5̂ )42—5041--6038. 

SREDA, 6. JULIJA. I 

ClTAJTE! 
Vsakovrstne knjig« Iz starega 
kraja, kakor romane, povesti ia 
druge, dobavlja rojakom po 

ugodnih cenah 

T O i O JERALA 
VODMAT 2S0, > 1 

p. Moste pri Ljubljani, 
Jugoalavia, Evropa. 

DOMAČA ZDRAVIU 
V aalad Imam iadll 

va j i t a a i i k a m Ia 

vila. h a t a n s r n i n i 

Itajigi # 

DOMAČI ZDRAVNIK 

MATH. PEZDIR 
Ban 722. Ctty Hall Sta. 

NEW TOEE. N. T. 

KNJIŽEVNA MATICA S. II P. J. 
Ima v salogi sledeče knjig«: 

AMERIŠKI SLOVENCI—Izvrstna krama knjiga, obsega 
632 strani, trdo vezana, vredna svoje oene, stane..$5.00 

Slovensko-Angleška Slovnica—zelo poučna in lahko raz-
amljiva knjiga za učenje angleščine, g dodatkom raznih 
koristnih informacij, stan« samo $2.00 

Zakoa Blogenezije—tolmači naravne zakone In splošnj 
razvoj, knjiga Iz katere zamdrete črpati mnogo naukov 
za telesno In duševno dobro.. $1.50 

Pater Malaventunu—V Kabaretu—zanimiva povest iz živ-
ljenja ameriških frančiškanov, In doživljaji rojaka, iz-
vrstno spopolnjena s slikam i $1.60 

Zaj«daldT^resnična povest in prava ilustracija doslej «kri-
tega dela življenja slovenskih delavcev v Am«rlki..$1.75 

J i m m le Hlggtaa—krasna povest, ki jo je spisal sloviti 
ameriški pisatelj Upton. Sinclair, poslovenil pa Ivan 
MOlGk »,M.,»„MM.W».«,.,...„„M«>.,»..M.MMm«„.„.,,„,„,„,H„„Jl,00 

Zapisnik 8. redne konvencije 8. N. P. J „ 262 strani mehko 
vezana, Stana samo Ueeeoaeeaeneaoe J 0 e 

^Hrbtenica"—drama v treh dejanjih s prologom Ia epi-
logom—mehko vezana, stane samo «aaeeae••••« .26c 

"Informator^—knjižica z vsemi potrebnimi podatki o 
S. N. P. J.—zelo priporočljiva za Člane—stane samo..20c 

Pilite poaje aa: 

KNJI2EVNA MATICA S. N. P. J. 
2667 So. Lavrndale Ave^ Chicago, BL 
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EDINA ABENTURA ZA VSO AMERIKO 

Za najboljša popolnoma jamčene "Vulkan" starokrajske " K O S E " 
in drugo orodje, če 2e prav imate kose, naročite si vseno še psr 
teb takozvanih "Vulkan" kos, ker so tako finega rešila, da jim ni 
para. 

Pošljite z naročilom poštno nakaznico, poitnino plačamo mi. 
Cene so: 
"Vulksn" kose z rinko in ključem, 26 do 33 palcev dolga, po |2.50. 
Oije "Poliranke" kose po $1.60 — 6 kos skupaj po $1.00 vssks. 
Koslšča lepa is trdega lesa izdelana, po $2.26 
Klepalno orodje, ročno kovano po $2.00, 
Brusilni Bergamo kamni, po 76c. Oselniki leseni po 60c. 
Motike ročno kovane, po $1.60 in težje pa po $1.76. 
Srpi veliki za klepat, po $1.00, Ribežni za repo ribat, po $1.60. 

Vedno Imamo v salogi najfinejše, najboljše ln najlepše vrst« 
harmonike, katerim ga ni para. Slovenske ali nemške. Pišite po cenik. 

Naslov napišite samo: 

STEPHEN STONICH, 0HISH0LM, MINIL 
Razpošiljamo v vse kraje tvdi bakrene kotle s cevmi, isdelsni po 

starokrajski šegi, kakor tudi peči na petrolcum sa to uporabo. Naj-
boljše vrste kuhinjska peči, pohištvo in drugo šelesnino kupite pri nas, 
na lahka mesečna odplačila. Pišite po nai brezplačni cenik. 

F. KERZE 
1142 N. E. Dallas Rd. 

CLEVELAND, O. 

S. N. P« J« društvom: 
Kadar aarošate _ 

lija te drago, pasi te ns asoje lasa 
in naslov če hotels dobiti naj-
boljše blago sa najnižja sena. 

Načrti ia vaerei ZASTONJ. 

Z A S T A V E 
AMERIŠKE, SLOV. HR V.—I 
REGALUE, PREKORAMNI- I KOD DBUOOD 
CB, TROBOJNICE, ZNAKE, V I C T O R N A V W Ä M 
KAPE, UNIFORME, ITD. | Ml Oraara ŠL O . . . S I .H f ^ J 

M% c i m a 
KOD DBUOOD 

M. Mladic & J. Polacek 
JAVNA NOTARJA 

1334 West 18th Street Ckicago, DL 

IsdahUavn «staraka dela sa tnkaj ia stari kraj, 
šnjo aa dobavo svojcev is starega kraja, knpm 
Jamo ln vzamemo poeojila aa prva vknjižbe (Mortgaga). 
Jassa hiša, lota I« farma. Com nizka, dele točne te 

Informacije sastonj. 

MRS. LILLIAN CHRASTKA 

Daje 

Teiefoa; 
211« Aro, 


